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Absolute
OQUALITY

Grande tradizione artigianale, utilizzo di materiali nobili e pregiati, ricerca costante in continua
evoluzione: sono questi i valori che da sempre contraddistinguono le creazioni Longhi. L'atten-
zione al dettaglio si coniuga con I'uso di materiali esclusivi: le essenze lignee lavorate affidandosi

all’abilita e alla cultura di operatori altamente preparati, i marmi e le pietre provvisti di certi-
ficati d’Autenticita e Garanzia insieme alle pelli, accuratamente selezionate e lavorate con pro-
cedimenti naturali rispettando I'ambiente, armonizzano semplicemente passione ed eleganza.

An outstanding tradition of handcraftsmanship, the use of pre-
cious materials, and on-going research to ensure continuous
evolution: these values always stand out in a creation by Longhi. At-
tention to detail works in concert with the use of exclusive materials:
woodworking is entrusted to the skill and expertise of highly trained
craftsmen. All marbles and stone have Certificates of Authenticity and

Guarantees, as do our leathers — which are specifically selected and
processed with natural environmentally friendly procedures. All these
materials harmonise simply to convey passion and elegance.

MuoroieTHHE pPeMEeCJeHHbIE TPAJAUIMN, IPUMEHEHNe 6,'[':1F01)0,'[II})IX n
IICHHBIX MATEPHAJIOB, HEIIPEPBIBHLIC U IIOCTOAHHO Pa3BUBAIOIIIECH UCCIe—
JOBAHNA: UMCHHO 3TH IICHHOCTH BCCrJa OTJIHMYAIN TBOPCHUA LOIlghi. Buu-
MaHNe K JIETATAM COUCTACTCA C NCIIO/Ib30BAHNECM YKCKIIO3UBHBIX MATCPUATOB:

JApeBeCHbIC II0POJbI, 06[)216()T21HHLI€ WCKYCHBIMU W BBICOKOKBATH(DUITNPOBAH-
HBIMU PAaBOTHUKAMM, MPAMOP U KaMEHb, UMeIoIIue cepTuUKAThl MOJJIMHHOCTH 1
I‘apHIITHfIIIbIe cepTU(UKATDHL, 1 KOKa, THIATEILHO ()T()(’)pzumaﬂ n ()6DH6()THIIII&1H Ha-
TYPAIbHBIMM METOJIaMH1, HE NPUYMHAIOINMMHI BpeIa Opr}K‘dIO].lICﬁ cpejne, co3gaiT rap-
MOHUIO YBJICUCHHOCTH U 3JICTAHTHOCT.

RFEHERFLE. RAFKENR. TWARIHE LR, KL ERELonghifk & 443k
JUB B, i 4 A bR AR AR e T, SR A4 S ® B AU
WG EK, IHAEE 5o EELRBIESFPRGRE, WEE, RRLTHEIFRA
EEARNRAEFHATAE, HEMEHFERERNL T,

3VOL. 1



11 Made In Italy ¢ la caratteristica che contraddistingue ogni aspetto dell’attivita e della produzio-
ne Longhi. Ogni processo di lavorazione ha un’elevatissima componente manuale, consentendo
un accurato controllo di ogni minimo dettaglio. La produzione, totalmente interna, utilizza solo

materie prime di origine italiana ed ¢ altamente Customizzatwmmm
ticolari esigenze del cliente.

“Made in Italy” represents the characteristic that permeates every aspect of Longhi’s business
and production. Every production process is largely manual, which allows for precision and
control of each detail. We only use raw materials of Italian origin, and our in-house production
process is highly customised in order to accommodate particular needs specified by clients.

\[Il(l(‘, In [l‘ll\ — 9TO XapaKTepuCTUuKa, OT/Inyarlnad BCe aCIEeKThI JedTCIbHOCTH U IIPOMU3BO/I-
crBa Longhi. Kazplil npomecc 06paboTKN COAEPAKHUT BBICOKYIO T0TI0 PYUHOIl paboTHI, U4TO
o0ecreunBaeT TIATEILHBIN KOHTPOJIb Ja:Ke CAMBIX MeJbUyaiinmx jeraneil. [[pousBoacTso,
B KOTOPOM HCIIOJIb3YETCA TOJABKO UTAJTbAHCKOE ChIPbE, OCYUIECTBIAECTCA ITI0JIHOCTHIO HA BHY-
TPEHHEM YPOBHE 1 00.1/]a€T BBICOKOIH CTEHEHDIO MEPCOHATM3AINI 0J1aroapsa YUeTy 0CoObIX

'1'])Cﬁ()l’:llllllii 3aKa34YNKOB.
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Collection

loveluxe

Nata dalla lavorazione di preziose mani artigiane, la collezione Loveluxe rispecchia quel gusto
elegante e raffinato dove la creativita dei designers si fonde con la naturalezza delle materie
prime utilizzate, lavorate manualmente con la cura per ogni dettaglio, cosi da trasformare la
materia in un oggetto unico ed inimitabile, prodotto al 100% in Italia.

Ogni anno maturano concetti e tendenze distinte dove stile e senso estetico si uniscono alla
collezione Loveluxe. Nascono quindi Nobles, Royal, Regency, Vanity e Essence.

A tradition of precious handcraftsmanship is behind the Loveluxe collection, which displays
the elegant and refined taste generated when a designer’s creativity merges with the natural
features of the raw materials. Skilfully handworked with attention to detail, the simple materials
are transformed into unique pieces that are 100% made in Italy. Every year new concepts and
trends develop, bringing style and aesthetic excellence into the Loveluxe collection. This is the
origin of Nobles, Royal, Regency, Vanity and Essence.

Cozganuasg yMeJIbIMI PYKAMH MAacTEPOB-PEMECICHHUKOB, KO/LICKIuA Loveluxe orpamkaer
HJIETAHTHDIN U M3BICKAHHBII BKYC, B KOTOPOM TBOPUECTBO /IM3aliHEPOB CJAMBAETCH C HATY-
PATBHOCTLIO HCII0IB3YEMOT0 ChIPbs. OOPad0TAHHBIC BPYUHYIO € BHIMATE/IHHBIM OTHOIICHIEM
K KazK/I01 IeTAIN, HTH MATEPUAIBI CTAHOBATCS YHUKAIBHBIM, HEIOIPAKAEMBIM H3/I€IHEM, HA
100% Mpou3BeIeHHbIM B MTasiuu. C Kazk/IbIM I0JIOM BO3HUKAKT HOBbIE KOHIICIIIIUN 1 TEeH/ICH-
11N, I71e 0CO0bIIT CTIIb 1 3CTETHUECKOE UYBCTBO 00bETMHAIOTCA ¢ KoJtekiuei Loveluxe. Tak

poaaorcs Nobles, Royal, Regency, Vanity i Essence.

HEMH#EF TEANZF, Loveluxe R 7| R Wb HE G B &k, THW, it
I el G TR ER aAre. UFTHEAEETPEHET RERMTH
AR, M E AR DR R AR, B Hl. 100% T B ARl Bk i B
A0 7l 7 2 4 4R 3 KR HEH R ERTLMLE S ELoveluxe Rl 2 d, T
%, Nobles. Royal. Regency. VanityfnEssence % | i il #€ 4 .
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LONGHI

100% made In ltaly for:

MAD kpor I
YOU

Ogni pezzo ¢ fatto a mano, spesso su misura, e sottoposto a controlli per offrire il massimo della
qualitd, conferendogli un valore unico, esclusivo e dalle caratteristiche eccellenti totalmente
Made in Italy.

Personalizza il tuo divano, scegli i tuoi colori preferiti, realizza la misura che meglio si adatta al
tuo arredamento e firmalo; noi lo realizzeremo esclusivamente per te in edizione limitata ad un
solo esemplare: il tuo.

Each piece is hand made, and often also made-to-measure. Moreover, each item undergoes
inspections to ensure the highest quality standard and give it unique and exclusive value, en-
hancing its exceptional features: completely Made in Italy.

Customize your sofa, choose your favourite colours, figure out the best size to fit with your fur-
nishings, and put your signature on it. We will make it just for you, in a limited edition one piece
only: yours.

Kazjio0e nsjiene u3roTaBinBaeTca BPyUuHylo, YacTo Ha 3aKas, 1 MO IBEPraeTca KOHTPO.IIO 118
ofecreueHns MaKCUMAILHOT0 KAaUeCTBa, YTO IPUIACT €My YHUKAILHYIO, SKCKIIO3UBHYIO eH-
HOCTb € IPEBOCXOJHBIMU XapaKTepPUCTUKAMK 0. THOCTHI0 Made in Italy.

[IpujiaiiTe cCBOEMY JIUBAHY MHTUBIIYAIbHOCTD, BBIOEPUTE CBOU JTIOOMMBIC 1IBETA, OIPE/ICIUTE
pasmep, HAWIYYIIIM 00Pa30M TOAXOMAIIMI K BaleMy HHTEPHEPY,  HAMPABHTE 3aIIPOC HAM.
MbI U3rOTOBUM €r'0 SKCKII03MBHO /111 BAC B ¢JMHCTBEHHOM 9K3EMILIAPE — BallleM.

FERE BT IR, BHEEHTHNNER, FAGRE LI BEYE, BARMER
FRE, FFRT %L SN NE, R RS R AR i L AR,
FRRLTRHD K, BERREZNTE, RE HEE R TR A ROV A
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Lo studio degli interni ¢ da sempre un campo di sperimentazione e ricerca. Longhi ¢ un’azienda
legata ai temi dell’abitare contemporaneo, attenta all’evoluzione del gusto ma con solide radici
nella realta produttiva. La varieta dei temi affrontati ¢ il risultato di un progetto d’'impresa globa-
le e coerente che investe ogni aspetto del processo produltivo. Dallo sviluppo dei prototipi, alle
tecnologie applicate, al servizio clienti, alla comunicazione fino alla scelta dei materili.

Living coordinato con ambienti all'insegna di un linguaggio progettuale dal design unico e di-
stintivo, dove divani, tappeti, lampade, porte e complementi si fondono armoniosamente.

Interior design has always been a field of experimentation and research. Longhi is a company
whose core focus is contemporary living. While mindful of changes in taste, its manufactur-
ing roots run deep. The variety of items it offers is the result of a consistent global, corporate
strategy that influences every aspect of the production process from prototypes development, to
applied technologies, to customer service and comunication till choice of material.

Coordinated living in the name of a unique and distinctive design language, where sofas, rugs,

lamps, doors and accessories coexist harmoniously.

Jli3aiin uHTepnepa — 5To 001aCTh, /I KOTOPOIl XapaKTepHO YKCIEePUMEHTUPOBAHUE U 10~
uckn. Longhi - 910 KoMIanus, Crenam3pyonascsa Ha COBDEMEHHOM HHTEPbepe, KOTOpast
BHHMATEJIbHO CJCAUT 34 PasBUTHUEM BKYCa, OIIMPAACh IIPU 3TOM Ha MHOI'OJIETHHE IIPOU3BO/I-
3YILTATOM KOMILICKCHOTO 1 10~

CTBEHHBIE TPauIuu. PazHooOpasue MpojyKInn AB/IAeTC Pe
CIET0BATEIBHOTO MOAX0JA K IIPOMU3BOJICTBY, KOTOPBII XapaKTepu3yeT BCE dTAIbl IPOMU3BO/I-

CTBEHHOI'O IIpoI1ecca: oT ])Ill’y])(](’)()’l'l\']l IPOTOTHUIIOB /10 IPUMEHAEMbIX TEXHOJIOI l[ii. CEPBUCHOI'O

00C Ty KUBAHISA II()I{}'IIil'l'C.'ICii. KOMMYHUKAIIUU 1 BEIOOPA MaTepUAIOB.

l'lIl'l'(‘])IvC])IIIwIii aHcaM0JIb ¢ TOMEHICHUAMHU, XapaKTePU3YIOIUMUCH YHUKAILHBIM U OTJIMUM-
TEJIbHbIM A3bIKOM ,[IIl’yl]“lll], KOT ()[)Iy]ii BbIPpAazKaeT JJOM B €IMHOM ITPOCTPAHCTBE CPEAN JIUBAHOB,
KOBPOB, CBE€TUJIbHUKOB, ,'(I}L‘])CI"I 1 aKCeCccyapoB.

ERRITHLR — LS = I RLA B Y0 55 Bk 4
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Ricca e articolata, Essence collection, si propone con pezzi importanti per tutti gli ambienti della
casa. Gli arredi giocano da protagonisti, affiancati ad una ricerca tessile che propone sintonie nei
toni e nelle texture. Con una selezione di tessuti e pelli naturali ricchissima, le nuove proposte
2017, anticipano le tendenze correnti: saranno fondamentali le nuances di verde, bordeaux, e i
colori bruciati, terrosi. Il risultato ¢ un articolato repertorio di complementi e imbottiti che si
muovono con disinvoltura tra stili, colori e materiali differenti. Mobili eleganti ma con dettagli
dall’'anima moderna che li rendono unici.

Rich and variegated, the Essence collection offers important pieces for every room in the home.
These furnishings are centrepieces, highlights and focal points, upholstered with a selection
of fabrics that offer appropriate matches in hues and textures. With this vast array of fabrics
and natural leathers, the new proposals for 2017 anticipate current trends: this year, the basic
colours will be green, maroon and earthy, burnt colours. The result is a broad range of comple-

ments and padded furniture that adapts easily to different styles, colours and materiz
furniture with modern details that make each piece unique.

s. Elegant

borarag u MHOrorpaHHas KOLICKIMA Essence BKIOUACT BaiHbIC M3/EJUd I8 BCEX 1oMe-
HEHNI JoMa. MeOe/ib urpaeT B KOJLICKIIMN BE/IYILYIO POJIb HAPS/TY € HCCICI0BAHIEM TKaHEeil,
MPELIAraloniuM FapMOHIUHBIC COYETAHUA OTTEHKOB U TeKcTyp. HOBble MpeLIoAKeHus 2017
rojia OTJIMYAITCS OOraToil TaMMOIl TKaHEH U BIJIOB HATYPAIBLHON KOMKH M IPEIBOCXUIIAIT
COBPEMEHHbIC TEHICHIII: TIEHTPATLHOE MECTO 3alMYyT OTTEHKU 3€J1C€HOT0, 60PI0BOIO U BbI-
TOPEBIIIE, 3¢MINCTHIC TIBETA. B pesyaprare pomKIaeTcsa 00raThlil pernepryap akceccyapon i
MSATKOIT MeOe/n, KOTOpbIe BEAYT ceOs HEMPUHYAKICHHO CPEIM PA3IMUHBIX CTHIJICH, IBETOB U
MaTepUAIOB. DJeranTHasg MeOe/Ib ¢ JIeTaTsaMU, 001 Ial0MIMI COBPEMEHHOIT CYIIHOCTBIO 1
NPUIAIOINIMUI €l VHIKAIBHOCTD.

FEHLHM, EssenceR7|, EHEXEEXNANRHERET. ZANHEEA, HE
AT ERRKENRELN, — RIEET K EEORAIR, 201THHF Rit%
EEHLWAS: FUSE, Bae, RECRAFMELERANE. IRRR, 2—RJ%
EHRMRASRATE, BEMETRN RS, eV RZBFY, ERRREEHE
IR AR T, R T T A A — R AR
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Un desiderio di atmosfere “Art Nouveau” tra colori, geometrie e dettagli preziosi. Dal living al
mobile bar reinterpretato, per un mix di forme sinuose e oggetti ritrovati. Nobles ¢ una collezio-
ne caratterizzata dall’estrema attenzione al mobile come se fosse un abito bespoke, confezionato
allraverso processi sartoriali accurali e preziose lavorazioni.

A desire for an “Art Nouveau” atmosphere emerges in the colours, shapes and precious details.
From the living room to the revamped bar cabinet, for a mix of sinuous forms and rediscovered
accessories. We focus our attention on each piece of the Nobles collection as if it were a bespoke
garment. Every item is specially made with precise tailorings and precious handcraftsmanship.

Kosutekipnio Nobles oriimuaeT Boicouaiiniee BHUMAIE K MeOeI, CI0BHO Peub WIET 0 KOCTIO-
Me PYYHOI padoThl ¢ IEHHOH OT/IEIKOIl, THIATEJILHO CIIMTOM Ha 3aKa3 B areabe Ha CIBUI-
Poy. XapakTepHbIMI UePTaMU KOLICKIIMH ABIAIOTCA CUAIONNUE 3JICMEHTDI, METALT, OT/ICIKA,
KaMHHU, KOTOPBIE CO3AI0T 0J1aro/1apsi OPUTHHATIHHBIM (hopMaM 1 JICKOPY a0COMI0THBIN CHHTE3

s1eraHTHOCTH. Camoe 00JIBIIoe YI0BOILCTBHE - “HOCUTD” MeOe/Ib, U3TOTOBJICHHYIO Ha 3aKas!

F1, Nobles% 7| £ %
7| T A B R R

WEREETNAE, B

Wil H A, 22

Royal amplia la collezione Loveluxe con arredi caratterizzati da rigore formale e dettagli che ne
esaltano I'eleganza. Finiture e materiali preziosi, creano un mondo che valorizza la bellezza e il
valore dell’intera collezione.

Royal is expanding the Loveluxe collection to include formal furnishings with an austere per-
sonality and finishing details that highlight the elegance of the pieces. Exclusive finishes and
materials create a background that emphasises the beauty and worth of the entire collection.

RU) al JOITOTHACT KOJLICKIIMIO Loveluxe InpeaMeramMn Meoe I, KOTOPBIC OTJIMYAKTCH CTPOro-
CTbIO (1)()[)\[ " JeTaaaMu, IPUJIAI0IUMI UM ()(f()()_\ 10 9JIEraHTHOCTD. DKCKII03UBHAA oTae/aIKa 1

MarTepuabl CO31al0T MUP, II(),'ILIC])I\'IlI}ilI()IIII[I”[ KpacoTy 1 NeHHOCTh BCCI KOJLTCKIINIL.

ol AR BT RIALFE, K Loveluxe % 73R
S — MR E R MR, R R R IE,

Royal % & U4~
' e
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Regency ¢ una collezione caratterizzata da linee morbide, semplici, dai colori delicati, 'uso di
legni teneri e forme armoniose di spiccato e autentico gusto neoclassico. Materiali tradizionali
fra arredi classici, pezzi unici e progetti in perfetta sintonia. L'eccellenza ¢ una questione di
dettagli dallo sviluppo fino a un arredamento individuale completo.

Regency features simple and smooth lines, delicate colors, soft woods and harmonious shapes
of neoclassical taste. Traditional materials for classical furniture elements, a perfect harmony
of unique pieces. Excellence is in the details, from research and development up to a complete
custom made furnishing.

Kosteknma Regency oTinyaercd MATKMMU M IPOCTBIMU JIMHUAMHU, HEAKHBIMHU IIBETAMU,
HCIOJIb30BAHIEM MATKOH JIPEBECHHbI U TaPMOHIUHBIMU (DOPMAMI APKO BBIPAKCHHOTO 1T
HOTUHHOTO HEOKJACCHYECKOTr0 CTHJIA. TPaTUIIMOHHBIE MATCPHAIBI CPEIN KIACCHUYCCKON
Me6e/ 1M, YHUKAIBHBIX TIPEIMETOB 1 IPOEKTOB, WICAIbHO COUeTAIONecsd JApyr ¢ Apyrom. Ipe-
BOCXO/ICTBO - TO BOIIPOC JCTAICH OT PaspabOTKU 0 MOTHOIO CO3JAHUS HHINBUIYATLHOTO
HHTEepbepa.

Regency £ 2| L Fn i 4y 2k 46, TR B &R, (R SORAMR LU T oy LS RIS €,
HRE B BT S E R, FAMB R EWANREE XA, -6 &
FENTEY, FRE-ANETEM, REFEAFLAZA T T &L,

g
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Un’Art de vivre che interpreta la tradizione attraverso I'innovazione, un mix perfetto di design
¢ lusso che diventa filosofia dell’abitare. £ la nuova collezione Vanity che comprende raffinati
mobili per il giorno e per la notte, complementi ¢ accessori che celebrano I'idea di bellezza
mantenendo la massima funzionalita. Le forme sono rigorosamente lineari, solide e a trat-
ti geometriche, esaltate da una palette cromatica intensa e da laccature vibranti. Audaci mix
cromatici enfatizzano I'uso sapiente delle tonalita che si arricchiscono di nuove sfumature: blu
Prussia,rosso Levanto, grigio quarzo, I'oro, ma anche il bianco e il piu classico nero.

An “Art de vivre” that interprets tradition through innovation, a perfect combination of design
and luxury becomes a philosophy of home. This is the new Vanity collection that includes el-
egant furniture for the living room and bedroom, complements and accessories that celebrate
the concept of beauty while maintaining maximum functionality. Shapes are rigorously linear,
solid and sometimes geometric, set off by an intense colour scheme and vibrant paint. Bold
chromatic combinations emphasise the wise use of colours that are enhanced by the addition
of new shades: Prussian blue, Levanto red, quartz grey, and gold join white and the most classic
shade of black.

\[) JI€ BUBD, MHTEPHPCTUPYIOIICC TPAJTUINN YEPE3 MHHOBAUMY, UICAIbHOEC COUCTAaHNEC ,'U'Iliili'l*
Ha 1 POCKOIIIH, KOTOPOoe cTanoBuTcs huaocodueii s, HoBasd kKo/Ltekins Vanity BKIouaer
M3BICKAHHYIO MeOE.Tb /IS THEBHOI U HOUHOI 30HbI, IPEIMETHI HHTEPHEPA U AKCECCYaPhl, KO-
TOPbIC BOCIIEBAIOT MJICI0 KPACOTHI, COXPAaHAA IIPU 3TOM MAKCUMAJIbHYIO (l))'HI{Ill'IOH}l.II)HOC’ 'b.
CTporo JuHelinble,KPENKue U MeCTaMu TeoMeTpruecKre (OpMbl aKIEHTUPYIOTCH SPKOIl
[BETOBOU MATUTPON U CUSIONMMHE JAKOBBIMU MOKPHITUSMU. Jlep3KUe IBETOBbIE COUETAHUS
IOJUCPKHUBAIOT YMeEJI0€ UCIT0/Ib30BaHME TOHOB, KOTOPbIE JOIOJIHAIOTCA HOBBIMU OTTCHKAMM:
Oep IMHCKas J1a3yPh, KPACHbIN JIEBAHTO, KBAPIEBBIIT CEPbIii, 30/10TOI, a TaK:Ke Oe/IbII 1 CaMblil

KJIACCHYCCKUIT UePHBIIL.

— MR FRBER, FREE Wt EEE, NARABETFH TEFER] . &
AL Vanity R7], BEARKWETMEERE, FWXLSERM, ERTEFES
HREE, WRAREDERE, U ESEE, BREFLTHHIRA, HFEITRMYER
FoE RN RAGE DG, AENREBRETYERANER, TERFTHEY: ¥
G+, EFL. BHEK 26, SFBRAEREENEE.
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DIVANO | SOFA ANSEL
POLTRONE | ARMCHAIRS VIVIENNE

TAVOLINI | SMALL TABLES SAFIR - BOURBON - ANGIE
TAPPETO | CARPETESSENCE

_Ws572

~sofa

Linee rette e curve in perfetto equilibrio disegnano le forme avvolgenti del divano Ansel. Un I'elegante
bottonatura incornicia il suo profilo donando al pezzo eleganza e stile. Il sistema si sviluppa attraverso
l'aggregazione di elementi che possono vivere come isole a sé stanti oppure essere accostati tra loro per
oltenere composizioni inconsuete. Un elemento caratterizzante ¢ il bracciolo basso con piano di servizio
in onice retroilluminato. Le forme essenziali ed i volumi compatti consentono ad Ansel di vestire con
disinvoltura ed eleganza tutti i tessuti e le pelli dell’esclusiva collezione tessile Longhi.

A perfect balance of straight lines and curves outline the enveloping shape of the Ansel sofa. An elegant
line of buttons acts as a frame along the profile, giving the piece elegance and style. The system develops
through the combination of elements that can function as stand-alone pieces or be used to form unex-
pected compositions. One feature element of the system is the low armrest with the backlit onyx utility
shelf. Due to its essential shapes and compact volumes, Ansel adapts easily and with elegance to all types

of fabric and leather upholstery in the exclusive Longhi textile collection.

[IpAMBIC ¥ M30THYTHIC JUHUH, HICAIbHO FAaPMOHUPYIONHIE JPYT € JAPYTOM, 04epuuBaloT Markue gop-
MbI JuBaHa Ansel. DeranTHpIC MyrOBUIbI YKPAIIAIOT €ro Npodiib, IpuiaBas W30 31eraHTHbIi
U CTUIBHBIN XapakTep. CucTeMa COCTOUT 13 PasTMUHBIX TIPEIMETOB, KOTOPBIC MOIYT HCIIOJIb30BAThHCS
B Ka4ecTBe CaMOCTOATEJbHBIX OCTPOBHBIX 3JEMEHTOB WM IPUCOCTUHATLCA JPYT K APYTY I 1101y-
YyeHUsA HEOOBIYHBIX KOMIO3UIMIL. OTJINUNTEILHOIT 0COOCHHOCTHIO ABIACTCA HUBKHIL MOIOKOTHUE CO
BCIIOMOT'aTEILHOIT TIOBEPXHOCTHIO U3 OHUKCA ¢ MO/CBETKOI. CTporue (hopMbI M KOMIIAKTHBIC 00 HEMBbI
no3BOIAI0T Ansel CBOOOTHO 1 1eranTHO 00.1a9aThCA B T00YI0 TKAHDb 1 KOKY U3 DKCKIIO3UBHOI TEK-

CTUILHOI KoJuteKin Longhi.

48 8 5 X A Ansel 7 & #1 & WAE#AR, KT — R

Yo PR By A 2

RAs, 2 AR REFANTRAR, WwHEAE, THIER, KTLEWKAFE
LA A, B—TURFHTERKKT, URDHEMER H

R, AnselfF DL #2AAh Fk o 26 ] 2 K Longhi 224 7 71 oty fr 1 A7 4
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DIVANO | SOFA ANSEL

PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011
BOTTONI | BUTTONS P.9 NABUCK 8011
INSERTI | INSERTS BAGCKLIT HONEY ONYX
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CAT.F PAULETTA 12

CAT.F HAMPSTEAD 020

ROSSO LEVANTO MARBLE

P.3 SUEDE 780027

P.12 PLUME 325

P.3 SUEDE 370050
e G R

IFRNSEF 555
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dprag
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HONEY ONYX

WALNUT BURL WOOD
P.9 NABUCK 8011

P.12 PLUME 357

EMPERADOR DARK MARBLE P.3 SUEDE 510108



recominen

composition

01_ANGOLO APERTO CON PIANO DI SERVIZIO | OPEN CORNER WITH UTILITY SHELF ANSEL 150X150 CM
02_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT ANSEL 235X100 CM

03_ ANGOLO APERTO | OPEN CORNER ANSEL 150X150 CM

04_TAVOLINO CON ONICE ILLUMINATO | SMALL TABLE WITH LIT ONYX ANDY 52X52XH48,5 CM

05_ TAVOLINO BASSO | LOW SMALL TABLE ANDY 35X35XH48,5 CM

06_ CONSOLLE | CONSOLE LAYER 150X40XH65 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE ANGIE @36XH46,5 CM

08_ TAVOLINO BASSO | LOW SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

09_ TAVOLINO TONDO | ROUND SMALL TABLEBOURBON @120XH35 CM

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT ANSEL 235X100 CM

02_ ANGOLO APERTO CON PIANO DI SERVIZIO | OPEN CORNER WITH UTILITY SHELF ANSEL 150X150 CM
03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT ANSEL 235X100 CM

04_ POLTRONE | ARMCHAIRS VIVIENNE 82X79 CM

05_ CONSOLLE | CONSOLE LAYER 150X40XH65 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE ANGIE @36XH46,5 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE ANGIE §42XH46,5 CM

08_ TAVOLINO BASSO | LOW SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

09_ TAVOLINO TONDO | ROUND SMALL TABLEBOURBON @120XH35 CM
10_ TAVOLINO ALTO | HIGH SMALL TABLE ANGIE @42XH70,5 CM
11_PORTA VAS| | CACHEPOT ANGIE 942XH70,5 CM
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DIVANO | SOFA ANSEL
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8010
BOTTONI | BUTTONS P.9 NABUCK 8010

DIVANI
SOFAS
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DIVANO / SOFA COHEN

POLTRONE | ARMCHAIRS LAURENT

TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN
POUF | POUF FELIX

TAVOLINI | SMALL TABLESLORD - SAFIR - BAG
CONSOLLE | CONSOLE LAYER

LAMPADA | LAMP AKILELE

BOISERIE | BOISERIE ELEGANT

Design by Giuseppe IASPARRA_W 574

ohen

U_sofa

11 divano Cohen si presenta come una rigorosa aggregazione di volumi, elementi divisori - tavolini e conte-
nitori attrezzati - con sedute disegnate da cuciture che ne accentuano il carattere grafico e moderno come
per esempio, il minuzioso particolare del bracciolo trapuntato a coste verticali. A questa personalita forte
¢ decisa, Cohen unisce una varieta di elementi che lo rendono particolarmente versatile e che consentono
di realizzare delle composizioni dal carattere trasversale, che si inseriscono con misurata eleganza in
ambienti di gusto diverso.

The Cohen sofa appears as a rigorous aggregation of volumes and divider elements - accessorised small
tables and storage units - with seats outlined by seams that accent the sofa’s modern, graphic personality,
for example, the tiny detail of the armrest quilted with vertical ribbing. In addition to its strong, decisive
personality, Cohen adds a variety of elements that make it particularly versatile and that allow it to be used
in a multitude of combinations. It can adapt to environments of different tastes with discreet elegance.

Jluan Cohen mipesicrapasgeT co60ii CTPOruii o103 00HEMOB, Pa3/IeTMTEIHHBIX 2JIEMEHTOB - CTOJIIMKOB 1
000PY/IOBAHHBIX MIKADUUKOB - ¢ CUICHBAMHU, 0UEPUNBAEMBIMU CTPOUYKOIL, KOTOPAs YCIIMBAET UX IPa-
(ruecKkmii U COBPEMEHHbII XapakTep, KakK, HalpuMep, THIATE/IbHO BBIOJIHCHHAS BEPTUKAIbHAS 1IPO-
CTeKKA TOIIOKOTHIKA. C HTOH APKON U pelMTe IbHON HHIMBUIYaIbHOCTEI0 Cohen coueTtaeT 6o.Ibioe
Da3HOOOpA3Ie AJIEMEHTOB, KOTOPbIE TIPUIAIOT €My 0CO0YI0 THOKOCTD U MO3BO.IAIOT CO3IaBATh YHUBEP-
caJIbHbIC KOMIIO3HIINH, BXOJAIIME C PA3MEPEHHOIT 5JICTaHTHOCTBIO B IIOMCIHICHUA PA3IUYHOIO Xapak-
Tepa.

Cohen? &y RAg th £ M L& & T4k, BHEFSRE. )L WRA MW EBURER, EMH
Mt Rk, WRFLBAMES K&, RIBIT R mBER, BT X®AE e
FplEsh, Cohentn &4 % FP AT &, (27 KT AR UM AR 8 R A 1, 07T 0 38 o BT A i 5
HAF B A, DUE IR 5 O B b ok B = B A iR
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DIVANO | SOFA COHEN
- TAVOLINO | SMALL TABLE LORD






DIVANO | SOFA COHEN

PELLE | LEATHERP.12 PLUME 314

TESSUTO | FABRIC CAT.D AIRONE 710

INSERTI | INSERTS BACKLIT IVORY ONYX

ANELLO BASE | RING BASE BRIGHT BLACK CHROME




GLOSSY EBONY FRAPPUCCINO MARBLE

IVORY ONYX

CAT.I LIBERTY 994

CAT.D AIRONE 710

P.12 PLUME 314

BRIIGHT LIGHT GOLD

P.3 SUEDE 780027
&

CAT.F HAMPSTEAD 091

P.12 PLUME 325

34 VOL. 1



recominen

composition

01_ANGOLO APERTO | OPEN CORNER COHEN 165X165 CM

02_ ELEMENTO TERMINALE CON INSERTO | END UNIT WITH INSERT COHEN 210X105 CM
03_ TAVOLINO SERVIZIO QUADRATO | UTILITY SQUARE TABLE COHEN 102XH102 CM
04_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT COHEN 210X105 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

06_ CONSOLLE | CONSOLE LAYER 150X40XH65 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLELORD 120X120XH30 CM

08_ POUF | POUFFELIX 852XH38 CM

09_ TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN 39X32XH54 CM

10_ POLTRONE | ARMCHAIRS LAURENT 87X74 CM

11_TAVOLINI | SMALL TABLES BAG @50XH55 CM

12_TAVOLINI | SMALL TABLES BAG B40XH45 CM

01_TAVOLINO SERVIZIO | UTILITY TABLE COHEN 55XH102 CM
02_ CENTRALE | CENTRAL UNIT COHEN 180X105 CM

03_ ANGOLO | CORNER COHEN 105X105 CM

04_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT COHEN 210X105 CM
05_ CONSOLLE | CONSOLE LAYER 150X40XH65 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLELORD 120X120XH30 CM
07_POUF | POUFFELIX @52XH38 CM

08_ TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN 39X32XH54 CM
09_ POLTRONE | ARMCHAIRS LAURENT 87X74 CM
10_TAVOLINI | SMALL TABLES BAG @50XH55 CM
11_TAVOLINI | SMALL TABLES BAG @40XH45 CM

01_ ELEMENTO TERMINALE CON INSERTO | END UNIT WITH INSERT COHEN 210X105 CM
02_ TAVOLINO DIVISORIO | SPACER SMALL TABLE COHEN 30X95 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT COHEN 210X105 CM

04_TAVOLINO | SMALL TABLELORD 120X120XH30 CM

05_ POUF | POUFFELIX @52XH38 CM

06_ TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN 39X32XH54 CM

07_ POLTRONE | ARMCHAIRS LAURENT 87X74 CM

08_TAVOLINI | SMALL TABLES BAG @50XH55 CM

09_TAVOLINI | SMALL TABLES BAG @40XH45 CM

—— 102——
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ELEMENTO CONTENITORE | OPENING ELEMENT GLOSSY EBONY

PELLE | LEATHER P.12 NABUCK SILK 9001
ANELLO BASE | RING BASE BRIGHT LIGHT GOLD

DIVANO | SOFA GOHEN
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DIVANO | SOFA COHEN
PELLE | LEATHER P.12 NABUCK SILK 9001

ELEMENTO CONTENITORE | OPENING ELEMENT GLOSSY EBONY
ANELLO BASE | RING BASE BRIGHT LIGHT GOLD

TAVOLINO | SVALL TABLELORD

POUF | POUFFELIX

TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLEMARTIN
SVIALL TABL

= gl
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P.9 NABUCK 8022

BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE

el

GLOSSY EBONY IVORY ONYX

CAT.F HAMPSTEAD 071

P.3 SUEDE 370050

P.12 NABUCK SILK 9001

BRIIGHT LIGHT GOLD

P.22 HEXAGON 30 GLOSSY LACQUARED COL.COFFEE
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recominen

composition

01_ ANGOLO APERTO | OPEN CORNER GOHEN 165X165 CM

02_ TAVOLINO DIVISORIO | SPACER SMALL TABLE COHEN 30X95 CM
03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT COHEN 300X105 CM

04_ ELEMENTO CONTENITORE | OPENING ELEMENT COHEN 55X102 CM
05_ TAVOLINO SERVIZIO QUADRATO | UTILITY SQUARE TABLE COHEN 102XH102 CM
06_ POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA 70X67 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE DAVID @100XH60 CM

08_ MOBILE BASSO | LOW CABINETVICKY 260X60XH72 CM

09_ TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

10_ TAVOLINO | SMALL TABLE YAKI 41X41XH50 CM

11_ TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN 39X32XH54 CM

01_DIVANO | SOFA COHEN 330X105 CM

02_ ELEMENTO CONTENITORE | OPENING ELEMENT COHEN 55X102 CM

03_ TAVOLINO SERVIZIO QUADRATO | UTILITY SQUARE TABLE COHEN 102XH102 CM
04_ POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA 70X67 CM

05_TAVOLINO | SMALL TABLE DAVID 8100XH60 CM

06_ MOBILE BASSO | LOW CABINETVICKY 260X60XH72 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

08_TAVOLINO | SMALL TABLE YAKI 41X41XH50 CM

09_ TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN 39X32XH54 CM

300
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Design by Giuseppe VIGANO_W 583

d5011

Z_sofa

Un sistema di sedute caratterizzato da un esprit classico-moderno che si sviluppa attraverso 'aggregazio-
ne di volumi generosi e tuttavia rigorosi che disegnano linee marcatamente orizzontali. Mason ¢ previsto
nella duplice versione con o senza cornice perimetrale in metallo nella base.

A seating system characterised by a classical-modern spirit that develops through the combination of
generous volumes that also define marked horizontal lines. Mason is available in a double version, that
comes with or without the metal perimeter {rame at the base.

Cucrema CHIICHI/Iﬁ, OTINYAIOUIAACH COBPEMCHHO-KIACCUUYCCKUM XapPAaKTEPOM, KOTOPAAd PA3BUBACTCH
yepes COr03 IBIIIHBIX M IIPU 3TOM CTPOImUX 00'bEMOB, 0UEPUYMNBAKIUX YETKNE 'OPU30HTAIbHBIC JIMHUH.
Mason pousBOJAUTCA B JIBYX BEPCHUAX: € METaLTHUCCKOI r[epHMETD&W};HOﬁ DaMOﬁ B OCHOBaHUM 1 0e3
Hee.

—ERETH- NN ER AR, B ERE I RIE A SRR, Al AP R
Z A RS . Mason B W R UK, JREEW & B 9AE, ZURMETIE,
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DIVANO | SOFAMASON

PELLE | LEATHER P.12 NABUCK SILK 9003

INSERTO BASE | BASE INSERT BRIGHT BLACK CHROME
CUSCINI | CUSHIONS CAT.H JAZZY VELVET 091
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0 / SOFANMASON
| LEATHER P-T2-RLUME 314
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P.9 NABUCK 8022 BRIIGHT BLACK CHROME

BRIIGHT LIGHT GOLD

CAT.D AIRONE 222

IVORY ONYX

P.12 PLUME 314

MATT SATINED BRONZE

CAT.I LIBERTY 892

GLOSSY EBONY

EMPERADOR DARK MARBLE

BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE

P.12 PLUME 318

ELEGANT BROWN MARBLE



I'¢COoIMIMmen

composition

01_ ELEMENTO CON PIANO DI SERVIZIO | UNIT WITH UTILITY SHELF MASON 233X105 CM
02_ ANGOLO APERTO | OPEN CORNER MASON 165X165 CM
03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT MASON 233X105 CM
04_ POLTRONE | ARMCHAIRS CHARME 82X76 CM

05_ TAVOLINI | SMALL TABLESZEUS 41X41XH60 CM

06_ TAVOLINI | SMALL TABLES ZEUS @42XH50 CM

07_ TAVOLINI | SMALL TABLES LAYER 130X130XH35 CM
08_ TAVOLINI | SMALL TABLES LAYER 45X60XH50 CM

09_ CONSOLLE | CONSOLE ODETTE 150X40XH90 CM

10_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM
11_PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

01_ELEMENTO CON PIANO DI SERVIZIO | UNIT WITH UTILITY SHELF MASON 233X105 CM
02_ ANGOLO | CORNER MASON 105X105 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITMASON 233X105 CM

04_ POLTRONE | ARMCHAIRS CHARME 82X76 CM

05_ TAVOLINI | SMALL TABLES SUN @100XH27 CM

06_ TAVOLINI | SMALL TABLES SUN @40XH50 CM

07_TAVOLINI | SMALL TABLES SUN @40XH50 CM

08_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

09_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

01_ DORMEUSE | DORMEUSE MASON 120X180 CM

02_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT MASON 233X105 CM
03_ POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA 70X67 CM

04_ TAVOLINI | SMALL TABLESHOPPER 126X126XH34 CM
05_ TAVOLINI | SMALL TABLESHOPPER 35X35XH63 CM
06_ TAVOLINI | SMALL TABLESHOPPER 35X35XH53 CM
07_ CONSOLLE | CONSOLE SCHUBERT 200X45XH80 CM
08_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

09_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

C
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Design by Giuseppe IASPARRA_W 548

~sofa

La collezione Rey comprende divani, elementi divisori ¢ pouf in diverse misure, generali da una radice
progettuale comune che traduce un gusto vagamente retro in un segno di stile assolutamente contempo-
raneo. Divano rasoterra su base in metallo, lineare e componibile. Presenta uno schienale avvolgente che
abbassandosi gradualmente sui fianchi diventa bracciolo e abbraccia i morbidi cuscini di seduta in piuma
d’oca. Un elemento angolare a ventaglio consente di ottenere una configurazione curvilinea adatta anche
ad ambienti di dimensioni sostenute e perfetta per arredare lounge e sale d’attesa.

The Rey collection includes sofas, divider elements and different sizes of poufs, generated from a com-
mon design concept that translates into a vaguely vintage taste in an absolutely contemporary style. The
linear metal base of this modular sofa is flush with the floor. The enveloping backrest descends gradually
on the sides to become the armrests and hold the soft seat cushions in goose down. A fan-shaped corner
element makes it possible to obtain a curved composition that is suited for large-sized rooms and perfect
for furnishing lounges and waiting rooms.

KoJuteknust Rey BK/IIOUAeT TUBAHBI, PA3JETUTEIbHBIE DIEMEHTHI 1 IMy(Dbl PA3IMUHBIX PA3MEPOB, OCHO-
BaHHbIC Ha 00IIEIT 1jiee 3aiina, KoTopas IpeodpasyeT HeolpeAeJeHHBII BKYC IPOILIOr0 B a0COII0THO
COBPEMEHHBII CTU/Ib. JIMHEIHBII 1 MOJIYJIBHBII IUBAH 0€3 HOKEK ¢ OCHOBAHIEM 13 MeTa/Lia. Markas
CIIMHKA, TIOCTENEHHO OMYCKASCh HA OOKOBUHAX, MPEBPANIAETCH B MOIJIOKOTHUK U 00pPaM/ISIeT MATKIE
MOJYIIKM CUJICHBH U3 T'YCHHOIO IyXa. BeepooOpasHblil YIJIOBOIT 5JEMEHT M03BOIFCT CO3/[aBaTh KPH-
BOJIMHENHYI0 KOH(DUIYPAIUIo, KOTOPas TMOAXOAUT TaK:Ke I 0(OPMIEHUS HEOOIIINX TOMENIEHUI,
JTAYHZK-30H U 32710B O:KUIAHUSL.

ReyRFIF&BEAYD KL, ARWAEMARRTHDILE, Litel, TEMEHMEE &R
AN SRR, WRERD R, £2BRE, BARETAG, SAFELEBNRY,
fH PRI R R TF, MERLRNRAENEHL. FAERPEATE, THRELESGR
ANEBWRFIH LS, EXXELATREREZRERE,
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DIVANO | SOFAREY =
PELLE | LEATHER P.9-NABUCK 8021
ANELLO | RING CHAMPAGNE MATT GOLD
CUSCINI | CUSHION P.22 ARCADIA 01

TAVOLINI| SMALL TABLES FELIX
POLTRONE | ARMCHAIRS CODY
MOBILE BASSO | LOW CABINET VICKY.
MOBILEALTO | TALL CABINETORWELL
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CAT.I LIBERTY 892

CALACATTA GOLD MARBLE

P.9 NABUCK 8022

BRIIGHT LIGHT GOLD

P.12 PLUME 314

P.22 MONROVIA 01

P.3 SUEDE 510108

SOLID ASH WOOD COL. MINK

e BRIIGHT BLACK CHROME
CAT.D SAN DIEGO 3 FRAPPUCCINO MARBLE
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_recommended
composition

01_ DORMEUSE | CHAISE LONGUE REY 150X150 CM

02_ TAVOLINO DIVISORIO | SPACER SMALL TABLE REY 40X95 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITREY 280X105 CM
04_TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @60XH55 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @80XH44 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @47XH38 CM

07_POUF | POUFFELIX 100X100XH38 CM

08_ POLTRONE | ARMCHAIRS CODY 75X72XH85 CM

09_ TAVOLINI | SMALL TABLES GUERIDON @40XH52 CM

10_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM - 40XH86 CM

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITREY 215X105 CM

02_ TAVOLINO DIVISORIO | SPACER SMALL TABLE REY 40X95 CM
03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITREY 215X105 CM
04_TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @60XH55 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @80XH44 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @47XH38 CM

07_POUF | POUFFELIX 100X100XH38 CM

08_ POLTRONE | ARMCHAIRS CODY 75X72XH85 CM

09_ TAVOLINI | SMALL TABLES GUERIDON @40XH52 CM

10_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM - 40XH86 CM
11_ CONSOLLE | CONSOLE ODETTE 150X40XH90 CM

12_ SPECCHIO | MIRROR GRAYDON 120XH120 CM

152 215

152

215

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITREY 215X105 CM

02_ ANGOLO APERTO | OPEN CORNER REY 152X152 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITREY 215X105 CM
04_TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @60XH55 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @80XH44 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @47XH38 CM

07_POUF | POUFFELIX 100X100XH38 CM

08_ POLTRONE | ARMCHAIRS CODY 75X72XH85 CM

09_ TAVOLINI | SMALL TABLES GUERIDON @40XH52 CM

10_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM - 40XH86 CM

DIVANI
SOFAS






do-diits o
ORILAG COL. NATURALE | NATURAL ORILAG V415-35

TAVOLINI | SMALL TABLES FEL]
BOISERIE | BOISERI
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Design by Giuseppe IASPARRA_W 545

Z_Sofa

Eccellenza della collezione Loveluxe, il divano Nobu porta iconograficamente segni distintivi di una col-
lezione di complementi d’arredo unici: le linee marcate, cucite sulla scocca esterna riportano alla memo-
ria la struttura in metallo dei tavoli, tavolini e console Ginza. Divano componibile e lineare, dal disegno
piuttosto rigoroso ma ricco nell’aspetto. Appoggiato saldamente a terra su basamento bordato in metallo
presenta schienale alto come i braccioli che si divaricano aprendosi leggermente a petalo. Copiosi i cu-
scini con cui completare la composizione che possono giocare sulle cromie dei tanti sofisticati tessuti
disponibili.

An excellence of the Loveluxe collection, the Nobu sofa carries the distinct iconographic signs of a unique
collection of furnishing complements: marked lines sewn on the external frame recall the metal structure
of the Ginza tables and console. Modular linear sofa, with a rigorous design but full appearance. Set firmly
on the floor on a base with metal edges, Nobu presents a high backrest, the same height as the armrests,
which spread apart slightly like the petals of a flower. Generous cushions complete the composition, which
can be variegated in colour and with many available sophisticated fabrics.

Jlusan Nobu - nipeBocxojiHoe u3jesme KoJuiekiun Loveluxe - 001a1aeT 0TInyuTe/ IbHBIMU IIPU3HAKAMU

KOJICKIINN YHUKAIbHBIX MeOEIbHBIX aKC

ApOB: UETKHE JIMHITH Ha HAPYZKHOM KapKace BBI3LIBAIOT B
MaMATH METALINYECKHIT KapKac CTOJI0B, CTOJINKOB M KOHCOJIel Ginza. OTo JUHEITHBIT 1 MOy IbHBIIT
JUBaH CO CTPOIUM rI”l}illulll()\l. 06.“1,[21]01[[]”] IIPA 5TOM 00raTbhiM BHCIITHUM BUIO0M. J,l[l’;illl IIPOYHO OIIMU-
paeTcs Ha 1oJ1 6J1aroaps OCHOBAHMIO ¢ META/LTHUCCKOIT OKAHTOBKOIT 1 OT/IMUACTCA CIIMHKON € TaKoil
K€ BBICOTOI, KaK Y MOJJIOKOTHUKOB, KOTOPBIE, PACHINPSAACD, CJICTKA OTKPBIBAIOTCS JICTIeCTKOM. KoMIo-
BUIHIO JTOMOJHSIIOT MHOI'OUYHCJICHHbIC TIOAYIIKH, KOTOPBIE MOTYT CO3/[aBaTh PA3HOOOPA3HBIE 1[BETOBbIC

(M dEKTHI 6.1ar01apd MHOKECTBY M3BICKAHHBIX TKaHeil.

Loveluxe % 7 8y A5 H & 1, Nobuib & # & ARG R E RV EERAERBFE: RANEE. MU
%, %R TGinzaz X2, X/IEREZ4BEWNIDIL. 46RE&AD R, FEROTYHAEF
BEWAE, BENERENRLE, £648 JREE; SFEMEBEE, AHWERRH BB
G, FHMENTEERER, SHSHTRGHRARERE, OEERER,
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DIVANO [\SOFANQBU - § 3
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8010 | smgees-

ANELLO | AING BRIGHT LIGHT GOLD

TAVOLINI | SMALL TABLES GINZA
LAMPADA | LAMP NARITA
TAPPETO | CARPET CHEKIANG
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BRIIGHT PINK GOLD

FRAPPUCCINO MARBLE

BRONZE MIRROR

BRIGHT LIGHT GOLD

P.9 NABUCK 8010

P.12 PLUME 357

CAT.F NAXOS 099/023

CAT.I STRETCH 609 WALNUT BURL WOOD
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_recommen
composition

01_ ELEMENTO TERMINALE CON PIANO DI SERVIZIO | END UNIT WITH UTILITY SHELF NOBU 190X110 CM

02_ ANGOLO | CORNER UNITNOBU 110X110 CM

03_ ELEMENTO SINGOLO CON SCHIENALE BASSO | SINGLE ELEMENT WITH LOW BACKRESTNOBU 79X110 CM
04_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITNOBU 181X110 CM

05_ POLTRONA | ARMCHAIR AOYAMA 110X110XH92 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE GINZA 130X113X40 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE GINZA 55X48XH59 CM

08_ CONSOLLE | CONSOLE GINZA 200X40XH81 CM

09_ MOBILE BAR | BAR CABINET GINZA 90X42XH175 CM

10_ LAMPADA | LAMP NARITA 21X21XH160 CM

01_ COMPOSIZIONE SPECIALE | SPECIAL COMPOSITIONNOBU 190X110 CM
02_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITNOBU 181X110 CM

03_ POLTRONE | ARMCHAIRS AOYAMA 110X110XH92 CM

04_TAVOLINO | SMALL TABLE GINZA 130X113X40 CM

05_TAVOLINO | SMALL TABLE GINZA 55X48XH59 CM

06_ CONSOLLE | CONSOLE GINZA EVO 165X50XH95 CM

07_ LAMPADE | LAMPS NARITA 21X21XH160 CM

01_ DIVANO |SOFANOBU 282X110 CM

02_ DORMEUSE | DORMEUSENOBU 175X102CM
03_TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED 160X80 CM
04_ TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED @40XH63 CM
05_ CONSOLLE | CONSOLE MANFRED 150X40XH93 CM
06_ TAVOLINO | SMALL TABLE GODWIN @40XH56 CM
07_ PORTAVASQ | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM
08_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM
09_ LAMPADA | LAMP AKILELE 60X38XH173CM
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DIVANO | SOFANOBU
PELLE | LEATHER NABU
s ANELLO | RING BRIGHT CH

LAMPADA | LAMP AKILELE
TAPPETO | CARPET CLAIRE
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Design by Giuseppe IASPARRA_W 546

~sofa

Divano lineare, dallo schienale basso, dall’aspetto moderno caratterizzato da una seduta particolarmente

profonda nata per accogliere necessariamente una serie di morbidi cuscini in piuma d’oca da appoggiare
allo schienale leggermente inclinato all'indietro. I braccioli, applicando un vassoio in metallo, possono
diventare elementi di servizio. Il divano poggia terra e la ricchezza dei tanti cuscini e cuscinetti d’appoggio
di cui puo essere dotato, ne accentua il comfort assoluto.

Alinear sofa with alow backrest and a modern look, Yura has a particularly deep seat created to hold a se-
ries of soft cushions filled with goose down and propped against a slightly inclined backrest. The armrests
can become service table elements, if a metal tray is mounted. The sofa sets on the floor and the rich look
ol many cushions, available in assorted sizes, accentuates absolute comfort.

(1()B1)CMCIIIILIIUI JIMHEHHBII TMBaH ¢ HU3KOI CIMHKOM, OTJIMUAIONIIICA 0UeHb IyOOKUM CHIEHbEM, KO-
TOpOE OBLIO 3ayMaHO A pasMCIICHUA MHOKCCTBA MATKUX ITOAYIICK U3 I'YCHHOI'O IIyXa y CJICI'Ka Ha-

KJIOHEHHOH Ha3aj| CIIMHKIL. [Ipu ycTanoBke METALINYECKOr0 MOIHOCA ITOIOKOTHUKN CTAHOBATCA BCIIO-

MOTaTeILHBIMU HJIEMEHTAMU. JIMBAH OMIPACTCA HA TOJ U MOZKET JTONOJHATHCA MHOKECTBOM TTOIYIICK
PasHbIX PA3MEPOB, YCIIMBAIOIINX €ro a0COII0THDI KoMbOPT.

SADR, KEE, EELRAE, HFHAFARR AR, £hEE— RAIFHRITEHERI R

i MBREEEMBEHHRE L, ®RF, THEBRE, RRTTERAENWTFE. DRERE
R E, MARAEXFEHADER, KTLEHTEL,
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DIVANO | SOFAYURA
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011 d
ANELLO | RING BRIGHT LIGHT GOLD 4"
“RIANO SERVIZIO IN METALLO | METAL UTILIFY TOP BRIGHT LIGHT GOLD
CONSOLTBBASSA | LOW CONSOLE MANFRED
TAVOLINI | SMABSJABLES LAYER - BAG
MOBILE BASSO | LOW'GABINET GARDON
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DIVANO | SOFA YURA

. ~ PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011

ANELLO | RING BRIGHT LIGHT GOLD
PIANO SERVIZIO IN METALLO | METAL UTILITY TOPBRIGHT LIGHT GOLD

- CONSOLLE BASSA | LOW CONSOLE MANFRED
- STRUTTURA | STRUCTURE CHAMPAGNE MATT GOLD
- PIANO | TOPELEGANT BROWN MARBLE

91 VOL. I



EMPERADOR DARK MARBLE

BRIIGHT LIGHT GOLD

CAT.I ELEGANT 02 §

CAST BRASS P.9 NABUCK 8011

CHAMPAGNE MATT GOLD

MATT SATINED BRONZE

ELEGANT BROWN MARBLE
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_recommende
compositiion

——90 90 90 110+——

01_ DORMEUSE | DORMEUSE YURA 90X150 CM

02_POUF | POUFYURA 90X110 CM

03_ CENTRALE | CENTRAL YURA 90X110 CM

04_ TERMINALE | END UNITYURA 110X110 CM

05_ POLTRONE | ARMACHAIRS LAURENT 87X74 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @40XH45 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @50XH55 CM
08_TAVOLINO | SMALL TABLE LAYER 140X80XH35 CM

08_ TAVOLINO | SMALL TABLE LAYER 60X45XH50 CM

10_ MOBILE BASSO | LOW CABINET GORDON 250X60XH56 CM
11_ CONSOLE BASSA | LOW CONSOLE MANFRED 150X40XH60 CM

DIVANI
SOFAS






DIVANO | SOFAYURA

PELLE | LEATHER P.12 PLUME 305

CUSCINI POGGIARENI | BACK SUPPORT CUSHIONS LORO PIANA INTERIORS - CASHMERE SHERPAS 01
ANELLO | RING MATT SATINED BRONZE

PIANO SERVIZIO IN METALLO | METAL UTILITY TOP MATT SATINED BRONZE
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Design by Giuseppe VIGANO_W 570

:_sofa

Divano con cuscini di schienale semitrapuntati a rombo, scocca frontale con perimetro impreziosito da
una fitta bottonatura, possibilita di aggiungere elementi particolari come I'angolare aperto o il bracciolo
basso con piano in servizio in legno o onice retroilluminato; tutte caratteristiche che portano a un risulta-
to estetico unico e sofisticato. Innovare la progettazione dello spazio living attraverso un sistema di sedute
che puo attingere da una pluralita di elementi, con caratteristiche differenti, una spiccata personalita
estetica, proporzioni eleganti e impareggiabile comfort.

A sofa with backrest cushions in a semi-quilted diamond pattern, the front frame perimeter embellished
with a row of close-set buttons on the base, the option of adding particular elements such as an open
corner or a low armrest with utility shell in wood or backlit onyx. These delails produce a sophisticated
aesthetic result that is truly unique. Innovative design of living room space through a seating system that
can include a variety of elements, with distinctive characteristics, a clearly defined aesthetic personality,
clegant proportions and unmatched comfort.

JIUBAaH OTINYAETCS TOAYNIKAMU CIIUHKU, HATIOJIOBUHY NPOIIUTHIMU B BUIE POMOOB, H TIEPETHIM KapKa-
COM, YKPAIICHHBIM OOWILHOIT OT/ICIKOI IyTrOBHLAMU. BO3MOKHO J100aBICHIC 0COOBIX DJEMEHTOB, Ta-
KHX KaK OTKPBITHII YTO.T WIN HUSKUIT TOJJIOKOTHUK CO BCIIOMOIaTeIbHOI MOBEPXHOCTHIO 13 JIEPEBa WIN
OHUKCA ¢ MOJACBETKOI. Bee 911 eTain co3Jal0T YHUKAILHDIN U M3LICKAHHBIN HCTeTHYECKUil 9 (eKT.
VHHOBAIMOHHOE [IPOCKTHPOBAHIE HHTEPHEPa FOCTUHOIT Uepes CHCTEMY CHCHMUIT, KOTopas MOKeT 00-
pAIATHCA K MHOKECTBY IEMEHTOB, 00.1/TAI0IIMX PA3IMYHBIMUA XapAKTEPUCTUKAMU, APKOI dCTeTIde-
CKOI NH/IMBIYATHHOCTHIO, 9IETAHTHBIMU TPOIOPIIAME U HECPABHEHHBIM KOM(OPTOM.

BEDEHERAEIN XL HEM, TRETUARAHER BT, &85 AHRMTE oF
TR A, BRI AN SOW R T AR IR PR A R T bR R B R X
B BAERAZREFRHITETEE, ETUMASHTERETELA, UARFEE. ZEHERE
AN AR H B 0 T DB 6 3 A 1 S
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DIVANO | SOFA HELMUT - - e
5PELLE | LEATHER P.9 PIUMONE 5050 : Ak
e BOTTONI | BUTTONSBRIGHT CHROME
POLTRONE | ARMCHAIRS BETH
TAVOLINI | SMALL TABLES AMADEUS gy —
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ANO | SOFA HELMUT
LLUTO | VELVET CALF SPACE 7936/071
DRDO E BOTTONI | PIPNG-4ND BUTTONS P.9 NABUCK 8010

AVOLINI | SMALL TABLES GODWIN
AMPADA | LAMP AKILELE
TAPPETO | CARPETPERCY

DIVANI
SOFAS




GLOSSY EBONY

HONEY ONYX

P.9 NABUCK 8010

CAT.F HAMPSTEAD 091

P.12 PLUME 358

BRIGHT LIGHT GOLD

104 VOL. I



_recommende
compositiion

288 — 13—

01_ ELEMENTO TERMINALE CON INSERTO | END UNIT WITH INSERT HELMUT 288X113 CM
02_ ANGOLO CON INSERTO | CORNER WITH INSERT HELMUT 113X113 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITHELMUT 203X113 CM

04_ POLTRONE | ARMCHAIRS LAURENT 87X74 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE GODWIN BAR @80XH35 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE GODWIN @80XH35 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE GODWIN @40XH56 CM

08_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

09_ PORTAVASQ | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

10_ LAMPADA | LAMP AKILELE 60X38XH173 CM

— 132 200 113 —

B
7a

01_ DORMEUSE | DORMEUSE HELMUT 132X160 CM 6
02_ CENTRALE | CENTRAL HELMUT 200X113 CM
03_ POUF | POUFHELMUT 113X113 CM

04_ POLTRONE | ARMCHAIRS BETH 80X88 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @120XH35 CM
06_ TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @41XH65 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @47XH50 CM

08_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

09_ PORTAVASQ | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

10_ LAMPADA | LAMP AKILELE 60X38XH173 CM
11_MOBILE BAR | BAR CABINETBEVERLY 160X60XH140 CM

e
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Design by Giuseppe IASPARRA_W 580

Caratterizzato dalla fitta lavorazione capitonné dello schienale mescolata alla seduta monoblocco liscia, il
divano Milton trasmette gia a primo impatto la sua capacita di attrarre lo sguardo e di interpretare il ruolo
del pezzo unico, dalla forte personalita. Il suo fascino scaturisce dall’elegante trapuntatura e da un design
dalle linee arrotondate e morbide, caratteristiche che lo rendono allo stesso tempo attuale, tradizionale
e inusuale.

With a densely tufted “Capitonné” backrest upholstery contrasting with the smooth monobloc seat, the
Milton sofa immediately attracts attention and transmits its ability to be a room centrepiece with a strong
personality. Its charm derives from the elegant quilting and a design with soft, rounded lines, charac
istics that make it contemporary, traditional and unusual - all al the same lime.

Jlusan Milton, XapaKTepU3YIOIUIICH IYCTON MPOCTEKKON KAMTOHE CIIMHKU B COUETAHIM C [JIATKIM
LEJBHBIM CUICHBEM, YKe C TIEPBOT0 B3IVIAAA 3aSB/IACT O CBOCH CIIOCOOHOCTU NPHUBJICKATH BHUMAHME
U UTPaTh POJIb YHUKAIBHOTO U3/Ie/H, 00.1a/AI01Iero SPKOil UITUBIIYAILHOCTLIO. Ero mpuB/IeKkaTe b-
HOCTD CBSI3aHA C HJIETAHTHON IIPOCTEKKON 1 TU3AITHOM, OTJIUAIOIIIMCS OKPYTJIBIME 1 MATKUMU JIMHI-
SIMU, UTO JICJTACT €ro OTHOBPEMEHHO aKTYaIbHBIM, TPAAUIIMOHHBIM 1 HEOOBIUHBIM.

DR H 8y 3 AT dn R AR IR L sk P A R €, Milton?) R £ FIRPUE BRI, st
ERGIRAH LR, BBE A k— EHRAMENAE, UMWY, BT RENEY
R E R A0, RBERTTeRELIR, HAE T PHRNEE,
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DIVANO / SOFAMILTON

PELLE | LEATHER P.9 PIUMONE 5066
VELLUTO | VELVET CAT.H GIULIO 691
ANELLO | RING BRIGHT LIGHT GOLD

TAVOLINI / SMALL TABLESLOUIS - MANFRED

115 VOL. I



P.3 SUEDE 08051 CAT.I STRASBURGO 21

CAST BRASS

P.9 ORIONE 605

CAT.H GIULIO 691

MATT EBONY

BRIGHT LIGHT GOLD MATT SATINED BRONZE

P.15 SPECIAL COCCO 105

P.9 PIUMONE 5066

FROSTED SMOKY MIRROR

SILVER WAVE MARBLE




_recommen
composition

01_ COMPOSIZIONE SPECIALE | SPECIAL COMPOSITIONMILTON 258X112 CM
02_ ANGOLO | CORNER UNIT MILTON 112X112 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITMILTON 203X112 CM
04_ POLTRONE | ARMACHAIRS LAURENT 87X74 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @40XH45 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLEBAG @50XH55 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED 160X80XH35 CM
08_ TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED @40XH63 CM

09_ TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED 70X40XH63 CM
10_ LAMPADA | LAMPELISABETH @30XH150 CM

11_ CONSOLLE | CONSOLE MANFRED 150X40XH93 CM

12_ SPECCHIO | MIRROR MIRAGE 127/62XH120 CM

01_ COMPOSIZIONE SPECIALE | SPECIAL COMPOSITION MILTON 375X112 CM
02_ POLTRONE | ARMACHAIRS LAURENT 87X74 CM

03_TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @40XH45 CM

04_ TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @50XH55 CM

05_TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED 160X80XH35 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED @40XH63 CM

07_ MOBILE BASSO | LOW CABINET GORDON 260XH97 CM

08_ SPECCHIO | MIRRORBYRON 206X128 CM

09_ LAMPADA | LAMPELISABETH @30XH40 CM
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DIVANO | SOFAMILTON
PELLE | LEATHER P.9 NABUK 8014
ANELLO | RING MATT CHAMPAGNE GOLD






DIVANO | SOFAMILTON
PELLE | LEATHER P.9 NABUK 8011
ANELLO | RING MATT SATINED BRONZE

LAMPADA / LAMP ELISABETH
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Design by Giuseppe VIGANO_W 585

U_Sofa

Dopo il successo della poltroncina Charme, la collezione si estende al divano: Charme Sofa, interamente
rivestito in pelle, mantiene una linea asciutta ed essenziale che affida alla preziosita dei materiali buona
parte dell'espressivita del progetto. Lo schienale ¢ una elegante e avvolgente scocca che si prolunga nei
braccioli che, divaricandosi lievemente alle estremita, generano una piccola piega chiusa da bottoni rive-
stiti in pelle, come un leggero origami. Il divano accoglie grandi e morbidi cuscini di seduta e schienale.

After the success of the Charme armchair, the collection expands to include a sofa: entirely covered in
leather, it maintains the essential look that entrusts the projects expression to the fine materials used to
make it. The backrest is an elegant, enveloping frame that continues into the armrest, slightly widening
on the ends o create a small fold closed with leather-covered buttons, like a light origami. The sofa holds
large soft seat and backrest cushions.

[loc.te yernexa kpecaa Charme KOJLICKIIUSA TONOJHACTCS JUBAHOM. [I0JTHOCTBIO OOTSHYTBIIT KOKEH, T1-
Bar Charme coxpangeT mpocTyio u CTpOryio JJUHIIO, KOTOPas BBEPAeT HEHHOCTH MATEePUAIOB 00IBIIYI0
YACTD HKCIPECCUBHOCTH TPOEKTA. CIIMHKA NPEICTABILCT c000Il 3IeraHTHDII 00BOTAKUBAIOIIITIT Kap-
Kac, MPOJI0.IAKAIOIIICH B OIJIOKOTHUKAX, KOTOPBIE, CJICIKa PACHIMPSACH 110 KPAsM, CO3aI0T HEOO0Ib-
HIYIO CKJIA/TKY, 3aAKPBITYI0 00TSAHYTHIMI KOKEIl yrOBUIIAMIL, KaK JIErKoe opuramit. JIuBam J0noHaeTcs

OOJBITNMI MATKUMU TIOAYHIKAMI CUICHDA 1 CITTHKI.

gkCharmetk FHKFEAE MG, RFIEREM L Charme) K, TEEUBFMAIE, %+e# LK
F gk, KIEANIWERR BRI REL. MEERRYKTF, bt ReEmEESE
BREFENTEFK, ZEMBONE, EANRUTESRAT, EEFHFRNEL, D
R HA AR B R LS Fo A,
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DIVANO / SOFA CHARME :

PELLE STRUTTURA | LEATHER STRUCTUREP-15 LUXORY 3021

PELLE CUSCINI | LEATHER CUSHION P.9 ORIONE GO ST T T ‘"‘h"e-..
e

TAVOLINI | SMALL TABLESLORD - LOUIS -QN
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P.22 MONROVIA 01

| { BRIIGHT LIGHT GOLD

P.18 IGUANA DELUXE 01

P.9 ORIONE 605 P.9 NABUCK 8014

P.15 LUXORY 3021

MATT SATINED BRONZE

P.3 SUEDE 080! MATT EBONY

GLOSSY EBONY



_recommende
composition

273 1156 ——

01_ PENISOLA | PENINSULA CHARME SOFA 273X115 CM

02_ ANGOLO | CORNER UNIT CHARME SOFA 115X115 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT CHARME SOFA 216X115 CM
04_ POLTRONE | ARMACHAIRS CHARME 82X76 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLELORD 120X120XH30 CM

06_ POUF | POUFFELIX 100X100XH38 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLELOUIS 45X45XH45 CM

08_ TAVOLINO | SMALL TABLELOUIS 45X45XH60 CM

09_TAVOLINO | SMALL TABLELOUIS 88X45XH60 CM

DIVANI
SOFAS






NO /SOFA CHARME
LLE STRUTTURA | LEATHER STRUCTURE P.15 LUXORY 3021
PELLE CUSCINI | LEATHER CUSHION P.9 ORIONE 605

DIVANO / SOFA CHARME
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8014

TAVOLINI | SMALL TABLES BAG - SAFIR - LOUIS
MOBILE | CABINET GRANDEUR EVO
SISTEMA MODULARE DIVISORIO | PARTITION MODULAR SYSTEMIAI






DIVANO | SOFAWELLES
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011
ANELLO | BRIGHT LIGHT GOLD
BORDO | PIPING LORO PIANA INTERIORS CASHMERE SHERPAS 01
A\ HIONS LORO PIANA INTERIORS CASHMERE SHERPAS 01 / DANDY 101

Design by Giuseppe VIGANO_W 587

~sofa

La ricercata eleganza ¢ le proporzioni compatte caratterizzano tutte le sedute della collezione Welles. 11
sistema si compone di elementi con profondita diverse con schienali lineari o curvi che consentono di
realizzare sia divani dritti oppure mossi da morbide onde. Altro elemento indistinguibile 0 la ricca base
trapuntata.

Sophisticated elegance and compact proportions: these features characterise the seating elements in the
Welles collection. The system comprises elements in different depths with linear or curved backrests,
which make it possible to form straight sofas or compositions with soft wavy configurations. Another
indistinguishable element is the rich base quilted with a diamond-shaped pattern.

M3bICKAHHAS JICTAHTHOCTD 1 KOMITAKTHBIE TIPOIOPIIIN XaPAKTEPUBYIOT Bee CieHbs Kosutekipn Welles.
CHcTeMa COCTOUT 13 3JIEMEHTOB PA3HOIT I/IyOUHbI ¢ TMHEHBIMU WIH H30THYTHIMU CIIITHKAMU, KOTOPbIE
MO3BOJIAIOT CO3/ABATH KAK NPAMbIC, TAK U BOJHOOOPABHbIC ANBAHDL KIe 0O OTIHUNTeIbH0i 0C0-
OEHHOCTBIO ABIAETCA 6OraToe OCHOBAHIE ¢ IPOCTEKKOI B BU/IE POMOOB.

ER AR A R H G TWelles 2 71 ER £ 2. AAAHCEATRARENTE, UK

BEABFINHEE, kMol EEB DR SRIM TN HRAS, F-TaAEEREE, £
P ASELE 2.
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DIVANO| SOFAWELLES
PELLE | LEATHERP.9 NABUCK 8
ANELLO | RING BRIG GOl
BORDO | FRAVELORO PIANA INTERIOR
» CUSCINI | CUSHIONS LORO PIANA INTERIORS CASHMERE S

| POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA

TAVOLINI | SMALL TABLESSUN
TAPPETO | CARPETTREASURE
IBRERIA / BOOKCASE HARVARD EVO

{PAS 01/ DANDY 101

DIVANI
SOFAS
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. | ELEGANCE 03

GLOSSY EBONY

SOLID ASH WOOD COL. MINK

P.3 SUEDE 311

138 VOL. I

WS DANDY 101 WS SHERPAS 01

P.9 NABUCK 8011

BRIIGHT LIGHT GOLD

ROSSO LEVANTO MARBLE




_recommende
compositiion

301 125

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITWELLES 301X100 CM

02_ SOFA DOPPIA PROFONDITA | SOFA DOUBLE DEPTHWELLES 332X125 CM

03_ POLTRONE | ARMACHAIRS VIVIENNE 82X79XH78 CM

04_TAVOLINI | SMALL TABLESLORD 120X120XH30 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE ANDY 52X52XH48,5 CM

06_ TAVOLINO CON ONICE ILLUMINATO | SMALL TABLE WITH LIT ONYX ANDY 35X35XH48,5 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLE ANDY 35X35XH72 CM

08_ PORTA VASI | CACHEPOT ANDY 41X41XH72 CM

09_ MOBILE CREDENZA | SIDEBOARD OSCAR 240X45XH107 CM

241 125

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT WELLES 241X100 CM

02_ SOFA DOPPIA PROFONDITA | SOFA DOUBLE DEPTH WELLES 332X125 CM
03_ POLTRONE | ARMACHAIRS AGATHA 70X67 CM

04_TAVOLINO | SMALL TABLE SUN @100XH27 CM

05_ TAVOLINI | SMALL TABLES SUN @40XH50 CM

06_ MADIA | CUPBOARD OSCAR 80X42XH160 CM

07_ LIBRERIA | BOOKCASE HARVARD EVO 260X35XH143 CM

08_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

09_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

DIVANI
SOFAS
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DIVANO | SOFAWELLES

VELLUTO | VELVET CAT.F SPACE VELVET 7936/71
ANELLO | RING BRIGHT BLACK CHROME

BORDO | PIPING P.9 NABUCK 8010

CUSCINI | CUSHION P.22 ARCADIA 01







DIVANO | SOFAMUST
PECLEY| LEATHER P-9'PIUMONE 5050
BOTTONI | BUTTONS SWAROVSKI

CONTENITORI | GABINET LADY
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ustl

Z_sofa

Uno dei best-seller della collezione Loveluxe, intramontabile, ideale per ambienti contract di lusso e sa-
lotti ricercati grazie alla sua immensa modularita. Must € un divano di altissima qualita, curato nei minimi
dettagli la lavorazione trapuntata capitonne del rivestimento ¢ impreziosita con bottoni in finitura tinta
unita, oppure, tocco di grande charme, da cristalli Swarovski.

One of the best-sellers in the Loveluxe collection, the timeless Must is ideal for luxury contract environ-
ments and sophisticated living rooms, due to its extreme modularity. Must is a very high-quality sofa, right
down to the smallest details. The tufted Capitonné upholstery is embellished with buttons in plain colour
finish, or with a touch of great charm, buttons with Swarovski crystals.

Must - 310 ojiuH U3 GecTce/IepoB Kosuiekimn Loveluxe, HermoBIacTHbI BpeMeHI U IIeaTbHO TT0JIX0-
JSINITHI J17IST POCKOIIHBIX KOHTPAKTHBIX MOMEIIECHUI U N3BICKAHHBIX TOCTUHBIX 0.1ar0/1aps yIUBUTEIbHO-
MY MOJYJIBHOMY XapakTepy. 9TO U3/IeJIIe BHICOYANIIET0 KAuecTBa BHIIIOTHCHO C OTPOMHBIM BHUMAHUCM
K jeranam. [Ipocrerkka KanuToHe 00MBKU YKpalleHa OJHOTOHHBIMU MYTOBUIIAMU WM KPUCTALIAMI
Swarovski, KoTopble TPUJIAIOT JUBAHY YAUBUTEILHBIIT ITAPM.

ZLoveluxe R FI R R —, AFuH, dEAMRAK, EaFEmHsHREZNE, 0F

HRHWET, MustZ2 —F M@ M BN DK, QRO BN ARG U 4k ], 4Tk
Edn, B, B IR T AR 4.
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DIVANO | SOFAMUST
PELLE | LEATHER P.9 PIUI
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DIVANO | SOFAMUST
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011
CUSCINI'SCHIENALE | BACK CUSHIONS LORO PIANA INTERIORS CASHMERE SHERPAS 01

CONSOLLE / CONSOLE SCHUBERT
LAMPADA DA TERRA / FLOOR LAMP NARITA

151 VOL. T




FRAPPUCCINO MARBLE

BRIIGHT LIGHT GOLD

BLACK PAINTED GLASS

MATT SATINED BRONZE

GLOSSY CANALETTO WALNUT

152 VOL. |

PIZZ0 LACE 380

P.9 PIUMONE 5050

P.9 NABUCK 8011

WS SHERPAS 01




_recommen
composition

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT MUST 225X120 CM
02_ ANGOLO | CORNER UNITMUST 120X120 CM

03_ PENISOLA | PENINSULAMUST 255X120 CM

04_ POLTRONA | ARMACHAIR SAKI 92X85 CM
05_TAVOLINO | SMALL TABLEBAG @50XH55 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @40XH45 CM

07_ TAVOLINO DI SERVIZIO | SERVICE TABLE MARTIN 32X39XH54 CM
08_TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED 160X80XH35 CM
09_ TAVOLINO | SMALL TABLEMANFRED @40XH63 CM
10_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN 940XH86 CM

11_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN 840XH56 CM
12_LAMPADA | LAMPPARIS 60X43XH180 CM

01_ SEMIANGOLARE | HALF CORNER MUST 275X185CM
02_ POLTRONE | ARMACHAIRS MIDORI 66X63 CM
03_TAVOLINO | SMALL TABLEBOURBON @120XH35 CM
04_MADIA | CABINETLADY 83X47XH165 CM
05_TAVOLINO | SMALL TABLE YAKI 41X41XH65 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE YAKI 41X41XH50 CM

01_ DIVANO (BRACCIOLO BASSO) | SOFA (LOW-ARMREST) MUST 260X120CM

02_ CENTRALE | CENTRAL MUST 125X105 CM

03_ISOLA | /SLAND 176X125 CM

04_POUF | POUFMUST 125X125 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE HOPPER 126X126XH34 CM
06_ TAVOLINO | SMALL TABLE HOPPER 160X82XH34CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLEHOPPER 35X35XH53 CM
08_ PORTAVASQ | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

09_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

10_ LAMPADA | LAMPPARIS 60X43XH180 CM
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DIVANO | SOFAMUST A
VELLUTO| VELVET CAT.H COSMOS 383/47
. BOTTONI | BUTTONS CAT.H COSMOS 383/47
£
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offman

:_sofa

Sofisticate aperture sottolineano la silhouette curvilinea, proporzioni contenute, cuscini di schienale
grandi, morbidi, liberi e dettagli di forte impatto visivo quale lo schienale tubolare con inserti di materiali
preziosi come onice, marmo e ottone. Un divano incomparabile in tutte le sue forme.

Sophisticated openings underscore the curved silhouette, compact proportions, and soft, large, free back-
rest cushions - in addition to strong visual details such as the tubular backrest with inserts of precious
malterials like onyx, marble and brass. This sofa is unique in all its versions.

VTOHUCHHBIC HUIIN MTOJYEPKUBAIOT l’[li()I‘IIyTblﬁ CHIYIT, CAepKaHHbIC IIPOIIOPIIUH, 0o0JIbIIINEe, MATKIE,
CBOOOTHO PACIIOIOKEHHbBIC TIOJYIIKU CIIMHKN U VIUBUTEIBHO 3(D(MEKTHBIC TeTATH, TAKUC Kak 'rpyﬁqa—
Tafg CHMHKA CO BCTABKaMU U3 IIEHHBIX MATEPHAIOB: OHHUKCA, MPaMOpa U JaTyHU. DTO HpeBOCXO,’IHbII}’I
JINBAH BO BCEX CBOUX (hOpMax.

PWRWIFIER YD EIE A, BHNLE, FYOFMEEEGARREEN, UAERER

BHRED AR, wHEH, KAEpEE, FEElRANEER, IBFARR, LERA—
HEUA D K,
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P.22 HEXAGON 30

AMPAGNE MATT GOLD

WS SHERPAS 01

P.9 NABUCK 8011

MATT EBONY

CAT.I ELEGANT 02

MATT SATINED BRONZE

162 VOL. |




1 _recommende
compositiion

DIVANI
SOFAS

01_ DIVANO | SOFAHOFFMAN 305X110 CM

02_ ELEMENTO SINGOLO | SINGLE UNITHOFFMAN 108X110 CM
03_TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED 160X80XH35 CM
04_TAVOLINO | SMALL TABLE MANFRED @40XH63 CM
05_TAVOLINO | SMALL TABLE GUERIDON @40XH52 CM

06_ CONSOLLE | CONSOLE LAURIE 180X45XH90 CM

07_ SPECCHIO | MIRROR MIRAGE 127/62XH120 CM

08_ MOBILE | CABINET KATE 165X45XH160 CM

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UN/THOFFMAN 288X110 CM
02_ANGOLO | CORNER HOFFMAN 110X110 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITHOFFMAN 198X110 CM
04_ POLTRONE | ARMACHAIRS CODY 75XH85 CM
05_TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @80XH44 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @47XH38 CM

07_ POUF | POUF FELIX 100X100XH38 CM

08_TAVOLINO | SMALL TABLE FELIX @60XH55 CM

09_ MOBILE | CABINET JULIAN 265X54XH99 CM

10_ SPECCHIO | MIRROR BYRON 206X128 CM

—— 110

1110 /

198
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DIVANO | SOFAHOFFMAN

PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011

INSERTI | INSERTS FRAPPUCCINO MARBLE

CUSCINI SCHIENALE | BACK CUSHIONS LORO PIANA INTERIORS - CASHMERE SHERPAS 01
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free back cushion

L2
=
X

Divano che riprende la foggia tradizionale dei divani d’epoca e la attualizza riducendo, levigando e assot-
tigliando le proporzioni. Bordi vivi, netti, il risultato € una linea familiare, spogliata pero dell’armamenta-
rio dei fregi della classicita e resa attuale e contemporanea. La famiglia comprende divani componibili e
lineari, poltrone e pouf. Il divano, a doppia profondita, ha una silhouette morbida e curva accentuata dal
particolare bracciolo tondo che ricorda il ricciolo tipico della tradizione. Il sistema nasce in due versio-
ni Free back Cushion e Classic: il primo con cuscini di schienale liberi, diversi e casuali il secondo con
schienali classici.

A sofa that takes the traditional shape of period sofas and renders it more modern by reducing, smooth-
ing and slimming proportions. Clear-cul, nel edges result in a familiar line that has been deprived of
the variety of classical decorations to make it current and contemporary. The product family includes
modular and linear sofas, armchairs and poufs. The double-depth sofa has a soft silhouette with a curved
line accentuated by the particular round armrest that recalls the typical curled figure in traditional sofas.
The system came originally in two versions, Free Back Cushion and Classic. The first had different free
backrest cushions in a causal arrangement, and the second had classic backrest cushions.

Wspene moBTOPAET TPAIMIIHOHHYI0 (DOPMY CTAPUHHBIX JUBAHOB, HO MPU HTOM aKTYAIU3UPYET ee,
YMeHbIIAs, CIIAKIBAd 1 yTondasd nporopiun. HeodpadoTanmblie, peskie Kpas CO3a10T HePUHYK/IeH-
HYIO JINHUIO, JIMIICHHYI0 KJIACCUYECKUX YKPALICHUI U MOJIYUUBHIYIO aKTYAIbHOCTD U COBPEMEHHOCTb.
Cepust BKJIIOYACT MOJY/IbHBIC U JIMHEITHBIC TUBAHBI, Kpeciaa 1 mydbl. JIUBaH ¢ JABOMHOI T1yOUHOIT 0T-
JINYAETCS MATKIM U30THYTHIM CUIYITOM, MOTYEPKHYTHIM 0COOBIM KPYIIBIM TOTIOKOTHIUKOM, KOTOPBII
HAINOMITHACT THIMYHBIN I8 TPAJUIMK 3aBUTOK. CHcTeMa npejjaraercsa B AByX Bepcusax: Free back
Cushion u Classic. ITepBy1o Bepcuio OTJIHUAIOT CBOOO/HO 1 CIyYANHHO PACTIOIOKEHHDIC TIOTYIIKN CIIHHKI
Pa3JIMYHBIX TUIIOB, & BTOPYIO - KIACCHUCCKIE CIITHKIL

ENEEDRAERBS, EMMAATTHASED, BTF5mE0NARMBEH. BETE ¥,
BABAARBHNE L&A, BERETHRT THNEGESE, BT A SRERE, 255
SAHEE: A6REREDR. hFHADERE. DR, ABEARE, WHZKLENNRE,
BhAERy E BB F AR RN EE K, # HFree back CushionfrClassicP® A : #H&H
TRIBE AR RA 75 20 XA BRE N A G HBEE R,
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WS SHERPAS 16

P.15 LUXORY 3020 WS DANDY 102

P.15 SPECIAL COCCO 105

WS LADAKH 03

P.9 NABUCK 8014

HONEY ONYX

GLOSSY EBONY

MATT SATINED BRONZE

EMPERADOR DARK MARBLE
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_recommended
compositiion

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITRUBENS 240X135 CM

02_ ANGOLO | CORNER RUBENS 135X135 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITRUBENS 240X135 CM

04_ POLTRONE | ARMCHAIRS RUBENS 88X70 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH30 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH30 CM

08_ TAVOLINO | SMALL TABLE SAFIR 80X80XH15 CM

09_TAVOLINO | SMALL TABLE ANDY 52X52XH48 CM

10_ TAVOLINO CON ONICE | SMALL TABLE WITH ONYX ANDY 35X35XH48 CM
11_TAVOLINO CON CONTENITORE | SVALL TABLE WITH OPEN UNITANDY 41X41XH72 CM
12_TAVOLINO ALTO | TALL SMALL TABLE ANDY 35X35XH72 CM

1156( — \}‘\

180

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITRUBENS 240X115 CM
02_ ANGOLO | CORNER RUBENS 115X115 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITRUBENS 180X115 CM n
04_ POLTRONE | ARMCHAIRS CHARME 82X76 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLELORD 120X120XH30 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE YAKI 41X41XH50 CM

07_ CONSOLLE ONICE | ONYX CONSOLE GORKY 110X44XH100 CM

08_ TAVOLINO | SMALL TABLE ANGIE @36XH46 CM

09_TAVOLINO | SMALL TABLE ANGIE @42XH46 CM

10_ TAVOLINI | SMALL TABLES MOON @40XH43 CM

DIVANI
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SOFA | SOFARUBENS FREE BACK CUSHIONS
CUSCINI SCHIENALE | BACK CUSHIONS LORO PIANA INTERIORS - CASHMERE SHERPAS 16
PELLE | LEATHERP.9 NABUCK 8014
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SOFA | SOFARUBENS FREE BACK CUSHIONS
PELLE | LEATHERP.9 NABUCK 8010
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DIVANO [SOFRuBENS, CLASSIC
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classic

~sofa

Rubens Classic ha la stessa struttura della versione Free Back Cushion ma con lo schienale compatto. La
memoria corre ai divani della tradizione di inizio novecento di cui permangono alcuni tratti tipici come il
bracciolo tondo, reinterpretati pero nel disegno reso essenziale e contemporaneo.

Rubens Classic has the same structure as the Free Back Cushion version, but with a compact backrest. It
has a few elements that recall traditional sofas from the early 1900s, such as the round armrest, which has
however been revisited to become essential and contemporary.

Rubens Classic umeer Takoil ke Kapkac, Kak y sepcun Free Back Cushion, HO ¢ KOMIIAKTHOI CIIMHKOI.
OH HAIMOMUHAET TPATUIUOHHbBIE JUBAHbI Haua1a XX BEKA, KOTOPBIE COXPAHUIU HEKOTOPBIE XapaKTep-
HbIC UEPTHI, TAKHE KaK KPYIJIbIl MOJIOKOTHUK, PEHHTEPIPETUPOBAHHBIC IIPH HTOM B CTPOTOM U CO-
BPEMEHHOM CTILTE.

Rubens Classic#i# 5Free Back Cushionf{zFIFEHy 254, (Efd#aik %k, qfe - +H 2wtk
RY KW, wEAWEGERE, ERRNOTELEHRRE, BRIAHAR S SRE A,
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~sofa

Interamente imboltito in ogni sua parte, bracciolo incluso, Chopin si adagia a terra con una rigorosa base
inlegno e metallo: motivo estetico fortemente caratterizzante che viene sottolineato anche dall'impiego di
materiali diversi tra loro. Il sistema nasce in due versioni Free back Cushion e Classic: il primo con cuscini
di schienale liberi, diversi e casuali il secondo con schienali classici, grandi quanto la seduta.

This piece is completely padded, even the armrest. Chopin sets on the floor with a rigorous base in wood
and metal: an aesthetic feature that conveys a strong personality and is underscored with the use of varied
materials. The system was originally offered in two versions, I'ree Back Cushion and Classic. The first had
different free backrest cushions in a causal arrangement, and the second had classic backrest cushions
that were as wide as the seat cushions.

Jluan Chopin, Bce 91eMeHThI KOTOPOT0, B TOM UIC/IE MOIOKOTHUK, IMEIOT MATKYI0 HAOMBKY, 00.1a/1a€T
MIPOYHBIM OCHOBAHUEM U3 JICPEBA 1 META/LIA. DTOT APKUI HCTETHUCCKII MOTHUB ITOTYCPKUBACTCS TaK-
7Ke MCIOTb30BAaHUEeM OTIYAIONIIXCH JIPYT OT Apyra MaTepuanoB. CucTeMa IpejiaraeTes B IByX BepCH-
ax: Free back Cushion u Classic. [TepByio BepcHio OTINYAIOT CBOOOIHO M CAYUANHO PACTIOI0KEHHBIE TI0-
JIVHIKU CIIMHKN PA3JIMYHBIX THIIOB, 4 BTOPYIO - KJACCHYCCKUE CIITHKN TAKOT'O0 K€ PazMepa, Kak CHICHbE.

BRAEUKEET, BHEKTFAEN. Chopin AMEE &8 #] ik % K EF AR L X2
HA BRI FEZ —, WiBITIE T E AR BOL i ABE B, Wi Free back  CushionfrClassic
FREA: WHEATAER UKL AN ES R EMN, EHEHERARER, SERRAEA

/N

°
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~sofa

Per chi ama una versione piu formale, Chopin Classic ha la stessa struttura della versione Free Back
Cushion ma con lo schienale compatto. Solido, massiccio, ben piantato al suolo su piedini di forma pira-
midale, Chopin ¢ un divano intramontabile.

For people who prefer the more formal version, Chopin Classic has the same structure as the Free Back
Cushion model but with a compact backrest. Solid, strong and supported by pyramid-shaped feet, Chopin

is a timeless sofa.

JLg Tex, KTo npeanounTtaet 6oaee hopmanpiyio Bepenio, Chopin Classic npeiaraeT takoii ske Kapkac,
Kak Bepeust Free Back Cushion, HO ¢ KOMIIAKTHOI CIIMHKOIL. [TPOUHbII, MACCHBHBIN, ¢ HOKKAMI ITHPa-

MUJIATBEHOIT popmbl, Chopin - HTo JAMBaH, HENOBIACTHDIN BPEMEHIL,
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DIVANO | SGFAGHOPINICLASSICH -

* VELLUTO | VELVETCAT.I ELEGANCE 02
BORDO | LEATHER PIPING P.9 NABUCK 8013
BASE | BASEGLOSSY EBO .




CAT.I ELEGANT 02

P.9 NABUCK 8014

MATT SATINED BRONZE

P.9 NABUCK 8013 GLOSSY EBONY

BRIIGHT LIGHT GOLD

P.15 SPECIAL COCCO 105

CAT.H PARSIFAL 03
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_recommende
composition

—103 — 313

103

100

103 Q
|

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITCHOPIN FREE BACK 313X103 CM
02_ ANGOLO | CORNER CHOPIN FREE BACK 103X103 CM
03_ CENTRALE | CENTRAL CHOPIN FREE BACK 100X103 CM

04_POUF | POUF CHOPIN FREE BACK 103X103 CM

05_ POLTRONE | ARMACHAIRS LUDWIG 90X73 CM

06_ TAVOLINI | SMALL TABLESRING @120XH35 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLE RING @40XH48 CM n

08_ TAVOLINO | SVALL TABLERING @40XH38 CM
09_TAVOLINO | SMALL TABLERING @40XH58 CM

—103 — 313

N

103

215

;

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITCHOPIN CLASSIC 313X103 CM
02_ ANGOLO | CORNER CHOPIN CLASSIC 103X103 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT CHOPIN CLASSIC 215X103 CM
04_ POLTRONE | ARMACHAIRS LUDWIG 90X73 CM

05_ POUF | POUFFELIX 100X100 CM

06_ TAVOLINI | SMALL TABLESRING @120XH35 CM

07_TAVOLINO | SMALL TABLERING @40XH48 CM

08_TAVOLINO | SMALL TABLERING @40XH38 CM

09_ TAVOLINO | SMALL TABLERING @40XH58 CM

DIVANI
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Nel divano Hall viene enfat

zato il basamento, una parte generalmente trascurata, una struttura in metal-
lo sostiene tutta la profondita della seduta e, a discrezione del cliente, si puo scegliere in tre varianti: vuota,

con inserto in essenza di legno o rivestita in pelle. 1 braccioli sono compatti leggermente tondeggianti
verso I'interno, imbottiti di una certa importanza estetica. La scocca esterna ¢ semitrapuntata: il risultato
estetico ¢ un sofisticato gioco a scacchi che rende il divano importante e gli conferisce una particolare
valenza soprattutto se posizionato a centro stanza.

In the Hall sofa, the base is accentuated, instead of being neglected as usual. It is a metal structure that
supports the entire depth of the seat and, on request from the client, is available in three variants: empty,
with a wood insert or upholstered in leather. The padded armrests are compact and slightly rounded, to
add a pleasant touch the look. The external frame is semi-quilted: the aesthetic result is a sophisticated
chequerboard that conveys an importantlook to the sofa, especially if it positioned in the centre of a room.

B nuBane Hall IMoJYepKUBaeTCd OCHOBaHue, JeTajib, KOTOPYIO 00OBIUHO ()6\0,],}1'1' BHUMaHueM. Merai-
JIMYECKUIT Kapgrac, ]I(),L,'IC[)}I;III’;;II(]IIII[ii BCIO TUIYOUHY CHICHDS, TI0 KEJIAHUI0 KTHEHTA MOKET OBITh BbI-
IIOJIHCH B OJHOM M3 TPCX BAPHUAHTOB: [I_\(',l'()i‘[. co I&L’I'il]!][()ii 13 IPCBCCHHBI MM C I{[]}](él][()i.l ()6][]%[{()ii.
KoMmakTHbIE 110 IIOKOTHUKH CJIerKa 3aKPYIJI€HbI BHYTPDb, HMEIT MATKYI0 Ili](’)]l];l{'\ W IIPUATHO ()(l)()])\]—
JeHsl. Harosrosumny II])()]IIIITI)lii Ilil]])'}l{ll]wlii Kapkac cosjaaer JCTETUYECKHIT 3hderT )"l'()]IlICIIII()ii UTPbL

B IIaxmMarhl, I\'(l'['{]])])ll‘ll npujgacT JMBaHy BaxKHOCTL 1 ()(7()(’)_\ 10 3BHAUMMOCTD, 0COOCHHO IIPU pasMeLCHNN

B IICHTPE KOMHATDI.
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GAMBA IN METALLO CON INSERTO:

EBANO LUCIDO, RIVESTITA COME IL DIVANO 0 FORATA
METAL LEG WITH INSERT:

GLOSSY EBONY, COVERED LIKE THE SOFA OR EMPTY
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CALACATTA GOLD MARBLE

CAT.| STRASBURGO 10

P.9 NABUCK 8015

CAT.I ELEGANCE 12

P.12 PLUME 354

P.18 CLIFF 370



_recommended
compositiion

—— 115+—— 275

DIVANI
SOFAS

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITHALL 275X115 CM
02_ ANGOLO | CORNER HALL 115X115 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITHALL 275X115 CM
04_ POLTRONA | ARMCHAIR ELDA 92X92XH92 CM

05_ TAVOLINI | SMALL TABLESMOON @40XH43 CM

06_ TAVOLINI | SMALL TABLES LAYER 140X80XH35 CM
07_TAVOLINI | SMALL TABLES LAYER 60X45XH50 CM
08_ LAMPADA | LAMPELISABETH @30XH40 CM

09_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

10_ PORTAVASO | CACHEPOT GODWIN @40XH56 CM

11_ CONSOLLE | CONSOLE LAYER 40X150XH65 CM
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DIVANO | SOFAHALL
VELLUTO | VELVET CAT.D VIN

TAGE 07

BASE | BASEBRIGHT CHRO

TAVOLINI | SMALL TABLES LAYER - GINZA
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z_sofa

Matisse e suoi volumi ben definiti si prestano a realizzare composizioni che rispondono ad un’interpreta-
zione pit dinamica ed informale dello spazio living. 11 distintivo schienale, con inserto in legno o marmo,

crea una corposita unica e un tratto definito. Le sedute monoblocco sono caratterizzate da cuciture che
disegnano riquadri di gusto grafico e moderno.

Matisse and its well-defined volumes can be used to create compositions that provide a more dynamic and
informal interpretation of living rooms space. The characteristic backrest, with a wood or marble insert,
creates a unified structure and a definite silhouette. The single-piece seats are outlined with seams that
create a modern sense of graphic taste.

Matisse 1 ero ueTkue 06bEMbI IPEKPACHO MOAXOJAT JIJIAd CO3JJaHUA I\'()XI]I()IH]][[IiL COOTBETCTBYIOIINX
foJ1ee TTHAMIYHON 1 IIC([)()[)M;L'II)II()I“[ narepnpeTrannun nHTepbepa TOCTUHOIL. XapakTepHad CIMHKA CO
BCTABKOII 13 JepeBa NI U3 MpamMopa cosjgacT C/IMHBII KOpIyc 1 YCTKUIT mrpux. LleibHbie cnjeHba 0T-

JIMUAeT CTPOUKa, 00pasyromasd IpaMOyroIbHUKN B TPapuueckoM 1 COBPEMEHHOM BKYCe.

Matisse 55 ‘& ¥4 F il 0 1R A, & A8 H A 2 & R EM R A BT RS Frikit. iy, &4
AM ARG AR, G138 — R R A o AR BB R, B R A, BRARRM, WX
Fe BT T IR R ok W 48R L AT
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5
IE AND BACKREST SUPPORT CHAMPAGNE MATT GOLD
Wfoﬁm NT BROWN MARBLE












DIVANO | SOFA MATISSE

PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8011

CUSCINI'SCHIENALE | BACK CUSHIONS LORO PIANA INTERIORS - CASHMERE SHERPAS 01
BORDI E REGGI SCHIENALE | FRAME AND BACKREST SUPPORT CHAMPAGNE MATT GOLD
PIANO SCHIENALE | TOP BACKREST SUPPORT GLOSSY EBONY - BACKLIT IVORY ONYX










GLOSSY EBONY IVORY ONYX

WS SHERPAS 01

WS DANDY 101

P.9 NABUCK 8011

CAT.I BLONDE 01

BRIIGHT LIGHT GOLD

MATT SATINED BRONZE

214 VOL. I



_recommended
compositiion

01_ ELEMENTO TERMINALE ANGOLARE | CORNER END UNIT MATISSE 336X106 CM
02_ CENTRALE | CENTRAL MATISSE 203X106 CM

03_ POLTRONA E POUF | ARMACHAIR AND POUF AOYAMA 110X110 CM

04_ TAVOLINO | SMALL TABLELORD 120X120XH30 CM

05_TAVOLINO | SMALL TABLE GUERIDON @40XH52 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE GODWIN @40XH86 CM

07_ PORTA VASI | CACHEPOT GODWIN @40XH86 CM

08_ LAMPADA | LAMPELISABETH @30XH150 CM

336

DIVANI
SOFAS






DIVANO | SOFAASTON
PELLE STRUTTURA | LEATHER STRUCTUREP.15 LUXORY 3025
PELLE.CUSCINI | LEATHER CUSHION P.9 NABUCK 8025

POLTRONA | ARMCHAIR CHARME
TAPPETO | CARPETTRILOGY

Design by Giuseppe VIGANO_W 535

<_sofa

L’andamento semicircolare rende speciale questo divano che presenta uno schienale massiccio e conti-
nuo. Particolari sono le cuciture verticali sulla scocca esterna. Geometrico ma non rigido, accogliente e
familiare, il divano Aston si inserisce con garbo in ogni ambiente, Un prodotto intramontabile caratteriz-
zato dal bracciolo che resta un po’ arretrato rispetto al filo del cucino di seduta.

The semi-circular shape makes this soft truly special, with its solid continuous backrest. The vertical
seams on the external frame are very particular. Geometric but not rigid, welcoming and familiar, the
Aston sofa fits elegantly into any room. It is a timeless product with an armrest that is positioned slightly
behind the front edge of the seat cushion.

[Mosykpyraas (hopma npugaeT oco0yio KpacoTy STOMY JTUBAHY, OTJIMUAIONEMYCH MACCHBHON 1 CILIOMNI-
HOIl CcMHKOI. Hapy:KHBIII KapKac JeKOPUPOBaH 0CO00N BEPTUKAIBHON CTPOYKON. ['eomeTpuueckuii,
HO HECTPOTUIA, YIOTHBIN U HEIPHHYKICHHBIN, TUBAH ASLON U3SIHO BIUCHIBACTCS B T000€ OMENICHUE.
DTO HENo/BJACTHOE BPEMEHH U3/Ie/ e OTINYAeT MOAJIOKOTHIK, CIerKa OTOJABUHY T HA3a/l [0 OTHO-
HICHUIO K KPAIO TTOYIIKH CHICHDS.

FHERYHSURESHE LY, BT UKD LR, 5FE 07 % DU MU 0 B o 4 4
B JLARRA LRI, BEEFY, Aston? LM WA A ALE L SHNEM R HE, HF ML
BRI GNHEHRIT, ERTRE, Z—d AR5,
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DIVANO | SOFAASTON
PELLE | LEATHER P.15 LUXORY 3028

221VOL. 1



P.9 NABUCK 8025

MATT SATINED BRONZE

FROSTED BRONZE MIRROR

P.15 LUXORY 3025

BRIGHT LIGHT GOLD

P.15 LUXORY 3028

P.3 SUEDE 120

PORTORO MARBLE

P.9 SUEDE TRECCIA 1120




_recommen
compositiion

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITASTON 226X115 CM
02_ ANGOLO TONDO | ROUND CORNER ASTON 160X160 CM
03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT ASTON 226X115 CM
04_ POLTRONE | ARMCHAIRS BETH 80X88 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLEHOPPER 126X126XH34 CM
06_ TAVOLINO | SMALL TABLE HOPPER 35X35XH63 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLE GUERIDON @40XH52 CM

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNITASTON 226X115 CM
02_ ANGOLO TONDO | ROUND CORNER ASTON 160X160 CM
03_ CENTRALE | CENTRAL ASTON 201X115 CM

04_ ANGOLO TONDO | ROUND CORNER ASTON 160X160 CM
05_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT ASTON 126X115 CM
06_ POLTRONE | ARMCHAIRS CHARME 82X76 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLEBOURBON @120XH35 CM
08_ TAVOLINO | SVALL TABLE BOURBON @80XH50 CM
09_TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @40XH45 CM

10_ TAVOLINO | SMALL TABLE BAG @50XH55 CM

160

226

226 160
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AASTON
URA | LEATHER STRUCTURE P.15 LUXORY 3021
ISHION CAT.1 SYNTHETIC MINK FUR
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BIANO | SOFA ALFRED
PELLE | LEATHER P.15 LUXORY 3021

Design by Studio C_W 521

Alfred

~sofa

Stile neo-borghese per questo divano di proporzioni, profondita e presenza scenica rilevante che poggia
sontuoso a terra. Struttura interna in legno e ricca imbottitura in piuma d’oca per schienale, cuscini e cu-
scinetti d’appoggio. Presenta seduta, braccioli, e cuscini con generosa imbottitura in piuma. Rassicurante
¢ rilassante nella semplicita della forma, rappresenta I'archetipo del divano.

This neo-Bourgeois style sofa has relevant proportions, depth and scenic presence, and a sumptuous base.
Internal wood structure and rich goose down padding in backrest and seat cushions. Seats, armrests and
cushions are with generous goose-down padding. Reassuring and relaxing in its simple form, Alfred is the
archetype of the sofa.

JIBaH BBIOJIHEH B HEOOYPZKYa3HOM CTHJIE F XaPAKTEPU3YETCH YIMBUTEIHHBIMI IPOTIOPIIMAMU, LIy O~
1ol 1 3 dexToM. Ero oT/mimuaet 1epeBanublii BHyTPEHHUI KapKac 11 6oraTas HaONUBKA 113 TYCHHOTO TyXa
JUISL COMHEKM, HOYIICK U OIIOPHBIX HoAyieuek. CHACHbE, TTOATOKOTHIKHI 1 HOTYIIKN 00MIBHO HAIIOJIHE-
HBI TYCHHBIM ITYXOM. DTO H3/Ie/I1e, YCIOKauBalolee 1 PaccIad Isgioniee HecMOTPs Ha MPOCcTOTy (DOPMBI,
MPEJICTABIAET COO0I APXETUIT TUBAHA.

FREWRRH, RFDPEUALA, REREAEROTORELLRASFE. ABAMEH, &

HERWRNERAHE, FREAEN B hFPREETEENN AL, UMANES
BT ANZOAHAR Y %, RDRRB MR,
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_recommended
compositiion

01_ PENISOLA ANGOLARE | SOFA PENINSULA ALFRED 327X105 CM
02_ POLTRONE | ARMCHAIRS BETH 80X88 CM

03_ TAVOLINO | SMALL TABLE ARTU 120X120XH35 CM

04_ TAVOLINO | SMALL TABLE ARTU 100X40XH55 CM

05_ LAMPADA | LAMP PARIS 40X21XH72 CM

01_ PENISOLA ANGOLARE | SOFA PENINSULA ALFRED 327X105 CM
02_ CENTRALE | CENTRAL ALFRED 196X105 CM

03_ POUF | POUF ALFRED 105X105 CM

04_ POLTRONE | ARMCHAIRS CHARME 82X76 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLEHAMILTON 100X100XH37 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE HAMILTON 35X35XH83 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLEHAMILTON 45X45XH47 CM
08_TAVOLINO | SMALL TABLEHAMILTON 100X40XH47 CM

09_ LAMPADE | LAMPS PARIS 60X43XH180 CM

— 105

327

196
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DIVANO | SOFA PAUL
PELLE | LEATHER P.9

i
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Design by Giuseppe VIGANO_W 540

:-l_sofa

Lineare o angolare ha una silhouette morbida e curva accentuata dal particolare bracciolo tondo con ric-
ciolo, tipico della tradizione, marcato da una elegante cucitura. Paul offre I'interpretazione piu classica
del comfort.

Linear or corner models have a soft curved silhouette accentuated by the particular round armrest with
the typical curled figure offset by elegant stitching. Paul offers the most classic interpretation of comfort.

JIMHEHHBIT MM YITIOBOIT JIMBaH 00/1aIacT MATKUM U M30THYTHIM CHIYTOM, HOUEPKUBAEMBIM 0COOBIM
KPYIVIBIM HOJIOKOTHUKOM € XaPAKTEPHBIM JIJIT TPAUIII 3aBUTKOM, KOTOPBIN BBIICIACT HICTaHTHAS
cTpouka. Paul mpe/iaraer camyio KIacCHueckylo HHTEpIpeTaro koMmgopra.

SAREAND R, WAZREARNGRE, MiFmEARKFH ARG ABRED, I AR
AR, PauliR Bt 7 Sk day 47 EiafE,
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P.18 COCCO DELUXE 848

P.9 NABUCK 8022

GLOSSY EBONY

MATT SATINED BRONZE

P.3 SUEDE 721
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_recommende
compositiion

197
a—

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT PAUL 197X113 CM n
02_ CENTRALE | CENTRAL PAUL 170X113 CM

03_ TAVOLINO | SMALL TABLEHAMILTON 100X40XH47 CM
04_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT PAUL 197X113 CM
05_ POUF | POUFPAUL 100X100 CM

06_ POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA 70X67 CM
07_TAVOLINO | SMALL TABLELOUIS 45X45XH60 CM

08_ TAVOLINO | SMALL TABLEHAMILTON 100X100XH37 CM

09_ COLONNA | COLUMN HAMILTON 50X35XH180 CM

09_ LAMPADA | LAMP PARIS 60X43XH180 CM

DIVANI
SOFAS



=
2
ol




PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8
BOTTONI | BUTTONS P.9 NABUC!
ANELLO | AING BRIGHT LIGHT GOLD

~sofa

Una collezione di divani che presenta un impareggiabile schienale a “onda” trapuntato capitonne. Questo
assume una forma a ventaglio all’altezza dei braccioli che si divaricano leggermente. Di sobria classicita,
Grace include anche una poltroncina bassa da porre fianco al divano. L'imbottitura di base piuttosto so-
stenuta puo essere addolcita da una serie di cuscini in piuma d’oca che rendono il divano ancora piu acco-
gliente. I profili sono arricchiti da un bordino in pelle e il basamento, in metallo, porta la firma Loveluxe:
segno indistinguibile di una lavorazione artigianale 100% Made in Italy.

A collection of sofas that has an unequalled backrest with a “wavy” Capitonné tufted upholstery. This takes
the form of a fan at the height of the slightly widened armrests. In sober classic taste, Grace also includes
a small armchair to set beside the sofa. The base padding is rather {irm, bul can be softened by a series
of goose down-filled cushions that make the sofa more comfortable. The profiles are enhanced by leather
edging and the base, in metal, is a hallmark of Loveluxe: an unmistakable sign of a handcrafted product
100% Made in Italy.

KOJLIEKIHs IMBAHOB, OTJIMYAIOIIMXCS YHUKATLHON «BOTHOOOPA3HOIT» CIIMHKON € IPOCTEKKON KAIIUTO-
He. ClIMHKa [I])]l()(’)|)L"]'ZlC'I' ]’x(‘C])()()()])il.Hl_\'](] ll)()])\l_\' Ha YPOBHC IIO/VIOKOTHUKOB, KOTOPBIC CJICTKA PACIIN-
pATCA. Grace - Inpumep (fl[)()l'()ii KJACCUKHN - BKJIKYAET TaKKe HU3K0E€ KPecC/10, yCTaHaBIuBaeMoe pa-
JIOM ¢ iBaHOM. Clep:KaHHAs HAOUBKA MOKET CMSATYATHCS TTOAYITKAMI U3 TYCUHOTO MyXa, IPIIAIOIIAMU
JUBaHy cuie 0o.1ee _\']()'I'II])II”I B | [])()(l)ILIH JTOITOJTHCHBI I{()}I{illl()ii ()]{21][']'(]]!]{()ii. a MeTa/lImyeCckoe OCHO-
BaHUe HOCUT 3HAK Loveluxe: HeoCIOPUMBIIT TPU3HAK peMecIeHHoi 00padboTKu Ha 100% Made in Italy.

DEFI, ERERWETIREW, hFHH
3 TE5 Y RERER, &HES
AHEAT LK E R, T4 )R )RR

BLZS, ML) S5 AT o d
By & 3 XA, Grace 7 7 3f
#, THE—RIBAELS BT A&
Loveluxe® 4 #y 45 €: Z100%
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DIVANO | SOFA GRACE

PELLE | LEATHER P.12 NABUCK SILK 9002
BOTTONI | BUTTONS P.12 NABUCK SILK 9002
ANELLO | RING MATT SATINED BRONZE

POLTRONE | ARMCHAIRS CHARME
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WS SHERPAS 01

MATT SATINED BRONZE

P.6 SOFFIO 5004

/)
j
BRONZE MIRROR |

BRONZE GLASS

FRAPPUCCINO MARBLE

P.15 LUXORY 3021

P.9 NABUCK 8012




_recommended
compositiion

170

150

01_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT GRACE 170X108 CM
02_ ANGOLO TONDO | ROUND CORNER GRACE 150X150 CM
03_ ELEMENTO TERMINALE | END UNIT GRACE 170X108 CM
04_ POLTRONE | ARMCHAIRS GRACE 92X85 CM

05_ TAVOLINO | SMALL TABLE KARL @130XH35 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE KARL @51XH55 CM
07_MOBILE | CABINET GRANDEUR EVO 110X59XH184 CM

201

01_ ELEMENTO TERMINALE TONDO | ROUND END UNIT GRACE 235X106 CM
02_ CENTRALE TONDO | ROUND CENTRAL GRACE 201X106 CM

03_ ELEMENTO TERMINALE TONDO | ROUND END UNIT GRAGE 235X106 CM
04_ POLTRONE | ARMCHAIRS SAKI 92X85 CM

05_TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @120XH35 CM

06_ TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @41XH65 CM

DIVANI
SOFAS


















Design by Giuseppe VIGANO_W 555

apoleon

Z_sofa

Imponente con carattere, Napoleon, ¢ caratterizzato da un cuscino unico di seduta cinto dallo schie-
nale in doppia altezza trapuntato capitonné¢ impreziosito da bottini in cristalli Swarovski. Il motivo ne
accentua la vocazione decorativa e ne fa un vero e proprio passe-partout in ambienti di gusto classico-
contemporaneo.

Impressive with a definite style, Napoleon has a single seat cushion enclosed by the double-height back-
rest with tufted Capitonné upholstery embellished with Swarovski crystals. The pattern accentuates the
piece’s decorative power, and makes it suitable for all types of contemporary-classical style rooms

Napoleon nipesicranigeT co60ii BHYIITETLHbIIN IMBAH, BBITOJIHEHHBII B U€TKOM CTUIE, U UMEET €IIHYI0
HOJIYIIKY OCHOBAHUS, 00PAMJICHHYIO CITHKOI JIBOITHON BBICOTBI € IMTPOCTEKKOIT KAITMTOHE, YKPAIICHHOI
MYTOBUI[AME U3 KPUCTALTOB Swarovski. Y30p YCHIUBAET ero TeKOPATUBHBII XapAKTEeP U JIEJIAeT €ro mMo-
HACTOSIIIEMY YHUBCPCAIBHBIM IIPEIMETOM B HOMENICHUSAX COBPEMEHHO-KJIACCUUECKOTO CTHLIA.

£ RS ZH AL, Napoleon, DL — A4l DURORGE & . 4 41 e 4 vt 7 K 4T 4o i 7
HRIAM €. F—RAA RN KA &G K% = B &
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BOTTONI| BUTTONS SWAROVSKI.

L
AVOLINI | SMALL S AMADI
ME
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PIZZ0 LACE 950

MIRROR BRONZE

P.9 SUEDE TRECCIA 13085

SPIRAL PATTERN GOLD CERAMIC

P.9 NABUCK 8011

DAMASK PATTERN PLATINUM CERAMIC

MATT SATINED BRONZE

258 VOL. I



n_recommended
composition

390

Om

01_ DIVANO COMPOSIZIONE SPECIALE | SOFA SPECIAL COMPOSITION NAPOLEON 390X130XH87/112 CM Q
02_ POLTRONE | ARMACHAIRS CHARME 82X76 CM
03_ TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @47XH50 CM

04_TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @120XH35 CM
05_ TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS @41XH65 CM
06_ CONSOLLE | CONSOLELADY 145X47XH104 CM
07_ LAMPADA | LAMPLUCILLA @54XH180 CM

DIVANI
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Design by Giuseppe IASPARRA_W 592

Q_small sofa

Daisy nasce dalla volonta di creare un divanetto dalla seduta che, pur conservando uno spiccato rigore
formale, segue il libero impulso dettato dalle linee curve. Nota caratterizzante ¢ la fitta bottonatura alla
base seguita da una frangetta in camoscio stile Neo-Classico.

Daisy emerges from the desire to create a small formal sofa that can feel at home in a freer style dictated
by curved lines. A characterising not is the row of close-set buttons on the base with neo-classical style
suede [ringes.

D‘diSy POEKITACTCA U3 AKETAHUA CO31aTh TUBAH, CHJICHBE KOTOPOT0, HCCMOTPA Ha COXPaHeHUEe ﬂp}\“()fl (dop-
MaJIbHOI CTpPOrocTH, Caeayer CB()ﬁ();IlI()l\I)' TIOPBIBY, JUKTYEMOMY KPUBBIMU JTMHUAMU. OTINYUTEILHBIM
3JIEMEHTOM fABJISCTCA OOUIbHAA OTJ/Ie/IKAa IIYrOBHUIIAMHI B OCHOBAaHNHM, CcOoUeTarouadacd ¢ 61])(])0\101('1 n3

3aMIIN B HEOKJIACCUYCCKOM CTIIE.

Daisy# it B AA Tl — AP L, AR EEANBASF, WATNEER, RFRwH
Ktk BAGIAEEMSE, ETEEWAMELERBLRA, IV I8 E A,
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DIVANETTO | SMALL SOFA DAISY
VELLUTO | VELVET CAT.I ELEGANCE 12
FRANGIE | FRINGES P.3 SUEDE 3085
BOTTONI | BUTTONS BRIGHT LIGHT GOLD
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POLTRONE

_armchairs / kpecaa / #F#

=
7Tl %

AGATHA AOYAMA BETH CHARME

PG. 296 PG. 314 PG. 330 PG. 322
coby ELDA ELDA OFFICE
PG. 306 PG. 270 PG. 282
VI
= | AR = M
LAURENT LUDWIG MIDORI PEARL
PG. 290 PG. 338 PG. 350 PG. 342

=i =

SAKI VIVIENNE

PG. 346 PG. 286
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Original Design by Joe COLOMBO_X 105

o
.~
p—
e

~armchair

Di design Futuristico, almeno per gli osservatori degli anni Sessanta/Settanta, la poltrona Elda ¢ un pezzo
storico della mente creativa di Joe Colombo. E’uno dei suoi primi progetti, concepito nel 1963 ed entrato in
produzione nel 1965. La poltrona ¢ stata battezzata con il nome di sua moglie, appunto Elda. Stata esposta
per molti anni al “Museo d’Arte Moderna” di New York e al “Louvre” di Parigi si conferma un oggetto per
veri appassionati e cultori del design.

The Elda armchair was futuristic design to observers in the 60s or 70s. This very special piece is a historic
product from the creative mind of Joe Colombo. It was one of his first projects, designed in 1963 and later
produced in 1965. This armchair was given the name of his wife, Elda. On display at the “Museum of Mod-
ern Arl” in New York and at the “Louvre” in Paris, Elda is considered Lo be an authentic design object by
art and design enthusiasts.

Kpecio Elda, ormuaromnieecst GyTypUCTHUCCKIM IM3aHHOM (XOTS OBI /I ayJUTOPUN TIECTUACCATHIX/
CeMUJIECATHIX TOJIOB), - HTO UCTOPUUECKUIT IPE/IMET, ABIAIONNIICA PE3yIbTaTOM TBOPUECKOIT e Te b
HocTH JIzko Ko1oM00. 3ayMantoe B 1963 oy U MOCTYIUBIIEE B TPOU3BOJCTBO B 1965 TO]Y, OHO TIPE/I-
cTaB/IsgeT co00ii OJHO U3 MEPBBIX TBOPEHUIT An3aiiHepa. Kpecio HocuT uMst ero :eHbl Diibjbl. Jlosroe
BpeMA HaxXouBIIcecs B Mysee coBpeMenHoro nckycersa Hulo-Ilopka n B maprzkckoM JIype, 0Ho ocTa-
eTCs TIPEIMETOM TS HACTOSIINX [[EHUTE Tei 1 MounTaTe el u3aitHa.

KRR, EVBAH/ L TERAE RN AET S, FldatkF#£ZJoe  Colombotk 2t & &9
WS, REITIFREHERZ—, 196341t HF T1965F ERE -, hFHUMEEL Far
4%, Wit AElda, EAY TAREAMME REH TFFE) BYSE, WBEFHREXTER
HIEEREE &,
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274 VOL. 1

Elda ¢ uno dei primi oggetti d’arredamento in cui il materiale plastico ¢ rinforzato dalla fibra di vetro. Per la
poltrona Elda, Colombo, penso di bandire 'uso della scocca in legno per gli imbottiti (usato in tutte le poltrone
dell’epoca), ispirandosi alla tecnologia di costruzione degli scafi delle barche per ottenere con il materiale
composito una struttura che fosse leggera ma anche resistente. Nella collezione Longhi - IN&SOUT altri esempi
di fiberglass come la poltrona Astrea sempre di Joe colombo (1963), la poltrona completamente girevole Rodica
di Mario Brunu (1968) e la chaise longue Dolcevita (1970).

Eldawas one of the first furnishing objects in which plastic is strengthened by fiberglass. For the Elda armchair,
Colombo decided to abandon the usual wood frame (used for all armchairs of that time). Taking inspiration
from boat hull technology, he obtained a lightweight and resistant composite material. The Longhi - IN&OUT
collection presents similar examples of fiberglass such as the Astrea armchair, also designed by Joe Colombo
(1963), the full swivel Rodica armchair by Mario Brunu (1968), and the Dolcevita chaise longue (1970).

|“.l(]ll — 9TO0 OJMH M3 IICPBBIX IIPECIMCTOB \](‘,6(‘,.1][, B KOTOPOM ILTACTHUK YCUJICH CTCK/JIOBOJIOKHOM. ]I[)H co31a-
nun kpecia Elda KosioM60 penminn oTkasarbes 0T IMPUMEHEHIS JICPEBIHHOr0 Kapkaca /Il MATKoil Me6esn
(CTIOTH30BAICH BO BCEX KPEC/IaxX TOrO MEePHO/a), BOOAYIICBUBIIICH TEXHOJIOTUEI H3TOTOBICHUA KOPIYCOB
JOJI0K, ll'l'()ﬁ],[ IOJIYYUTDH 6 1aroJapda MCI0JIb30BAHUI0 KOMIIO3UTHOI'O MaTepuaia JIerkyr, HO B TO Ke BpeMd
MPOYHYI0 KOHCTPYKIIO. B ko/utekinu Longhi - IN&OUT npe/icTaB/IeHbl IPYrie U3/Ie/ 11 13 CTCKI0BOIOKHA,
TaKue Kak Kpec/o Astrea, coznanHoe /I:xo Koom00 (1963), OTHOCTBIO Bpaimaioiieecs kpecio Rodica Mapuo
Bpyny (1968) u mesonr Dolcevila (1970).

EldaR Z A= R b e A BB RB AL BN ST 2 —, ColomboZEEldatk FH B+, #Hk
TERAAMFEZHREN (LR DREMBZRAAMFRE) , 2 2MEEERENELR, ZH
TRAAMM, NTHRGREE LR AL, Eftlonghi - IN&OUT & 73 58 4F 4 iy 7= & Ll A4
¥ Joe colombo (1963) #it#yAstreatk F4, mMario Brunu (1968) kit #Rodicaie % # F 144,
#aDolcevita $i# (1970) .
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POLTRONA | ARMCHAIR ELDA
STRUTTURA | STRUCTURE WHITE FIBERGLASS
IMBOTTITURA | UPHOLSTERY P.6 SOFFIO 5001
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POLTRONA | ARMCHAIR ELDA
SCOCCA | FRAME P.9 NABUCK 8014
IMBOTTITURA | UPHOLSTERY P.9 NABUCK 8014
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~armchair

L’icona del design in ufficio. Elda, grazie alla base girevole, diventa una confortevole poltrona presiden-
ziale: imponente, importante ma soprattutto comoda poiche acconsente un comodo appoggio di spalle,
braccia e capo.

A\ design icon in the office. Elda, with its swivel base, becomes a comfortable executive chair: impressive,
important and extremely relaxing because it keeps the shoulders, arms and head in the proper position.

Mxona qusaiina B oduce. biaarogaps spaniaomemycs ocHoBaniio Elda cranoBurcs KoM opTHBIM Kpec-
JIOM PYKOBOJMTE/I: BHYIINTEIBHBIM, BAZAKHBIM U, IPEKIE BCEro, yI00HbIM, TaK Kak OHO 00ecreunsaeT

'\',[()(/)”U(‘ T10JI0KEHME JIIA IL1eY, DYK M I'OJIOBBIL.

POLTRONE
ARMCHAIRS






POLTRONE

ARMCHAIRS



286 VOL.




POLTRQN!
PELLE | LEATHER P.9 NA

BOTTONI | BUTTONS P12 PLU
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Design by Giuseppe VIGANC

armchair

dall’estetica rotonda, dec ) patta ed elegante poggia a terra su base girevole.
nne ha come caratteristica il profilo decorato con bottoni rivestiti in pelle che correndo lungo il pe-
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rimetro ne enfatizzano il disegno.

An elegant, round and decisively curvy compact armchair, that sets on a swivel base. Vi e has a char-
acteristic profile decorated with a line of leather-covered buttons running along the perimeter that un-

30THYTOE, KOMIIAKTHOE U 3JICTAHTHOE KPECI0 HAa BPAIAI0IEMCH OCHOBAaHUM. O T/IHUNT! HHOI
ienne gpagercs MpoQuIb, ;IC}{()])]l[)()BillIIIini ()G'I'EIII) THIMU KOZKeil IIyroBUIIAMH, KO-

pbIEC, 06[)11\1. I10T IIEPUMETP U MOUEPKNBAIOT €ro PUCYHOK.

WAk, X sienne YA K 24 @ 8 440
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TERNO | OUTSIDE LEATHER P.12 PLUME 314
‘0 INTERNO | INSIDE FABRIC GAT.F HAMPSTEAD 091

Design by Giuseppe IASPARRA_X 675

armchair

Questa poltroncina dall’aspetto gentile poggia a terra su basamento in metallo. Ha una seduta ampia e
compatta, di forma perfettamente tonda. I solidamente imbottita e presenta uno schienale a C che avvolge
la seduta. Si presta sia ad essere inserita in spazi pubblici che ad arredare con garbo un ambiente residen-
ziale. Bella da sola, ma anche in coppia vicino ad un divano importante.
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This gentle armchair has a metal base. And a wide, perfectly round, compact seat. It is firmly padded with
a C-shaped backrest wrapped around the seat cushion. Suitable for public spaces, it can also be placed
in a stylish residential context. Lovely by itself, but also in a pair in a composition with an important sofa.

DTO H3AIHOE KPECJI0, PAcHoJ0ACHHOC HAa METALIMYECKOM OCHOBAHMM, OTJIMYACTCH IMMPOKUM U
KOMITAKTHBIM CHJIEHBEM a0COTI0THO KPYIIoi (opmbl. M3jeaie mMeer MPouHyl0 HAOMBKY M CITHHKY
C-00pasnoii hopmbl, 0OPAMIIAIONIYIO CHIeHbe. MOKET HCIIOIb30BATHCA KAK B 00IECTBEHHBIX IIOMEIIe-
HUAX, TaK U 1718 0POPMICHUA AKUIBIX IPOCTPAHCTB. [IpeKpacHo cMOTPUTCH CaMOCTOATEIBHO, 4 TaAKKE
B COUETAHUU C BAZKHBIM IUBAHOM.

BYHAEEZ BT LB REERTRHE L, SFFTHER AN ER, SNBRXER, HH5

£, CARBRALER, FEEGARTEER, SERENZEER TR, BMEBERHRE,
BaFFES SR D EER. .
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POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA

PELLE STRUTTURA | LEATHER STRUCTURE P.9 NABUCK 8010
RIVESTIMENTO | UPHOLSTERY CAT.F PAULETTA 12

BASE E SCHIENALE | BASE AND BACK BRIGHT BLACK CHROME

TAVOLINO | SMALL TABLE DAVID

Design by Giuseppe VIGANO_X 685

~armchair

Ricorda le sedute degli anni ’40 questa elegante poltrona con struttura in legno massello di frassino e
seduta e schienale morbidamente imbottiti. Nel legno scorniciato, pantografato e curvato dei braccioli,
si legge una reinterpretazione in chiave moderna di forme della memoria rese attuali. I supporti dello
schienale e la base sono in metallo.

An enveloping armchair that offers a sense of intimacy and protection, and expresses great formal el-
egance through its perfectly calibrated proportions. With its important dimensions, it is suitable for a liv-
ing room or a public area. Available in multiples, it becomes the ideal product for furnishing a lounge-bar
with elegance and spirit. Its “spatial” lines and metal base recall the Nobu sofa.

DTO HJIEraHTHOE KPECI0 € KapKacOM M3 MACCHBA fICCHS U CHJICHHEM U CHIHKOI € MATKOI HaOMBKOII
HAMOMUHAET KPECTIA 40-X TOJ0B. B /IpeBecuie MO I0KOTHUKOB, IOBEPTHYTOI PO ILIPOBAHMIO, TTAH-
TOrpadpPoOBaHUI0 1 THOKE, 3aMETHA PEMHTEPIIPETAINA B COBPEMECHHOM K/TI0UC CTaPUHHBIX (hOPM, T10-
JIYUHBIINX QKTYAIbHOCTD. OMOPI CIIUHKN 1 OCHOBAHIE BBITOJIHEHDI U3 METALIA,

B AR F R EANCARL0F R TR A, BRI MA ARG K, Aok 3 N & A Z 5
#, AMBHWHKF RS, 2 THAENLE, RIAE-HUNRKNEEZHFEBENHHAL, £
AHERBHINEN LR, B ¥ XRPRER A £ B R

2907 VOL. 1
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POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA
VELLUTO | VELVET CAT.I ELEGANCE 03
STRUTTURA | STRUCTURE SOLID ASH WOOD COL. MINK
BASE E SCHIENALE | BASE AND BACK MATT SATINED BRONZE
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POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA

PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8021

STRUTTURA | STRUCTURE SOLID ASH WOOD COL. BLACK
BASE E SCHIENALE | BASE AND BACK BRIGHT BLACK CHROME

TAVOLINO | SMALL TABLE AMADEUS
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POLTRONE | ARMCHAIRS AGATHA
PELLE STRUTTURA | LEATHER STRUCTURE P.12 PLUME 305

PELLE IMBOTTITO | LEATHER UPHOLSTERY CAT.I ELEGANCE 03
BASE E SCHIENALE | BASE AND BACK MATT SATINED BRONZE

305 VOL. I






Design by Giuseppe IASPARRA_X 690

U_armchair

Cody attualizza, reinterpretandola, la classica poltrona anni 40 con struttura in legno massello di frassino.
Da carattere al progetto lo schienale che grazie all’'originale lavorazione in cordoncino di cuoio le confe-
risce un sapore decisamente “hande made”. Questo prezioso e leggero intreccio interamente realizzato a
mano lascia intravedere I'ampio cuscino in piuma d’appoggio allo schienale a cui si aggiunge, per il mas-
simo del confort, il cuscino imbottito di seduta, piu sostenuto.

Cody is a reinterpretation of a classic 1940s armchair with a solid ash wood structure. The backrest gives
the project a touch of personality, through the original leather piping that reflects a decisively handmade
taste. This precious and light, entirely handmade piece shows the generous backrest cushion, in goose
down, which adds to the comfort of the firmer padded seat cushion.

(1()(1}' JCTACT AKTYA/TbHDBIM KJI

CCHYCCKOE KPEC/IO 40-X T'OJI0B ¢ KAPKACOM 13 MACCHUBA ACCH, PEUHTEP-

npetupyd ero. [lpoexr npuodperaer 0Co0bII XapakTep 13-3a CIUHKI, KOTOpas 0J1arogapsa OpUrnHaib-

HOIT 00padOTKe KOKAHBIM IIHYPKOM TPHIAET KPECIy BI] U3/Ie U PYUHOH padoThl. TO IEHHOe U Jer-
KOC ILIeTEHIE, TTOJTHOCTDHI0 PeaTn30BAHHOE BPYUHYIO, TIO3BOIACT YBUJIETH OOJIBIIYIO TIOAYIIKY U3 11yXa,
PACIIOJIOKEHHYIO Y CIIMHKU, KOTOPAs 11l MAKCUMAILHOIO KoM(OopTa JI0H0IHeTCs 00.1ee CIepKaHHOIT

MATKOI TIOYNIKON CHJIEHbS.

Cody 404 & 1k FHAFTARM S EHLHE, 51
SLFHH, DURCINERIT, M — ey [FTH)
B, BT ILE RRERUTBHE, % TR
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POLTRONE | ARMCHAIRS CODY.
PELLE | LEATHERP.3 SUEDE 1011 ;
STRUTTURA | STRUGTURE SOLID ASH WOOD COL. MINK : . Ll
RETE | NET DARK-BROWN HIDE i R
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POLTRONE | ARMCHAIRS CODY

PELLE | LEATHER P.12 PLUME 357

STRUTTURA | STRUCTURE SOLID ASH WOOD COL. BLACK
RETE | NET BLACK HIDE
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Design by Margherita FANTI_X 655

<_armchair

Poltrona dalle forme avvolgenti, che offre un senso di intimita e protezione ed esprime una grande elegan-
za formale, grazie alle proporzioni perfettamente calibrate. Dalle importanti dimensioni ¢ adatta davanti
alla tv 0 in un ambiente pubblico, declinata in multipli, diventa invece il prodotto ideale per arredare con
brio ed eleganza un lounge-bar. Le sue linee “spaziali” e la base in metallo ricordano quelle del divano
Nobu.

An enveloping armchair that offers a sense of intimacy and protection, and expresses great formal el-
gance through its perfectly calibrated proportions. With its important dimensions, it is suitable for a liv-
ing room or a public area. Available in multiples, it becomes the ideal product for furnishing a lounge-har

with elegance and spirit. Its “spatial” lines and metal base recall the Nobu sofa.

Kpecio Ayoama, o0.1a/1a101ee 00BOJIAKIBAIOTIIMIT (opMaMiL, JApUT OLYIICHNE HEIPUHYKICHIOCTH 1
BAIIUTHI U BBIPAKACT OIPOMHYI0 (POPMATBHYIO JCTAHTHOCTD 0J1arojIaps IPEKPACHO COATAHCHPOBAH-
HBIM IPOIIOPIUAM. DTO uzjeaue 60JbHINX PaZMePOB MOKET YCTAaHABINBATHCA Tepe/ TeIeBI30POM I
B 00IECTBEHHOM MOMCHICHUHN, 4 B COUCTAHUU € JPYTUMH Kpec.1aMmn JTON cepuu OTJINYHO TTOJAXOTUT T
HHEPIUYHOIO U 3JICTAaHTHOTO 0(DOPMICHUS J1ay HiK-0apa. Fro «pocTpaHCTBEHHbBIC) JIMHUN 1 META/LIN-
UECKOE 0CHOBAHNE HATOMIHAIOT uBar Nobu.

RAABEBSWHhFR, TRE-FEEGHFNRETL, MTRERITHIA, AL - fHHER

AERAE, SRR T ESBEBAAA, RARZE, WS 4R eEK, DOE K E AR R
REAFEFEE, [FHREMAY] &40 BRE, FAZENobuY L.
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POLTRONA | ARMCHAIR CHARME
PELLE | LEATHERP.12 PLUME 318
BASE | BASEMATT SATINED BRONZE

Design by Giuseppe VIGANO_X 610

armchair

Importante poltroncina dalla base girevole, un “must” per la collezione Loveluxe, Charme ¢ un prodotto

=
=
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=
-’ _

ricco, mantiene una linea asciutta ed essenziale che affida alla preziosita dei materiali buona parte dell’e-
spressivita del progetto. Lo schienale € una elegante e avvolgente scocca rivestita in pelle che si prolunga
nei braccioli che, divaricandosi lievemente alle estremita chiusa da bottoni, generano una piccola piega,
come un leggero origami. Dopo il successo di questa poltroncina nascono anche il divano e il letto Charme.

An important armchair on a swivel base, a “must” for the Loveluxe collection, Charme is a rich product
with an essential line that entrusts the expressive impact of the project mainly to the precious materials
used to make it. The backrest is an elegant, enveloping frame covered in leather that continues into the
armrests, slightly widening on the ends and closed with leather-covered buttons to form a small fold like a
light origami. The Charme bed and sofa were made following the success of this armchair.

BakHoe Kpecao ¢ BPANIAIIIIMCS OCHOBAHUEM, 0083aTCAbHBIA IpeaMeT i Kouuteknun Loveluxe,
Charme - 310 6oraroe usje/ne, COXPAHAIONIEE CTPOIYIO ¥ MPOCTYIO JTUHUIO, KOTOPasd BBEPSET [eHHO-
CTH MaTepuaIa 00bIIYI0 YaCTh AKCIPECCUBHOCTH POCKTA. CIIMHKA MPEACTAB/IACT OO0l IeraHTHDII
00BOJIAKUBAIOIIIIT KAPKAC, OO TSHYTHIIT KOKEH 1 IIPO/I0IAKAIONMICH B II0JIOKOTHIKAX, KOTOPbIC, CJICrKa
PaCHIUPAACH 10 KPAaAM, CO3JAI0T HEOOIBUIVIO CKAAIKY, 3aKPHITYIO IYTOBUIIAMU, KAK JIETKOE OPUTAMI.
[loc.1e ycrexa 9Toro Kpecaa Po:KIaloTcs TaK:Ke TUBaH 1 Kposarh Charme.

R R E N AR F A, —HLoveluxeZ 7| 4] &, CharmeZ—HFEFW =&, HA LK
EH &4, HREARIPWHEMI AL D HNR TR, METELRRAIKT, wthBEEHEALL
R R A E AT R, WARBONE, FARBU T ATAE S, SRR
R, ERAKFHRGEARKE, HiE it Charme?d & Fo K 4L,
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POLTRONA | ARMCHAIR CHARME
PELLE | LEATHER P.9 SUEDE TRECCIA 13085
BASE | BASE MATT SATINED BRONZE
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POLTRONA | ARMCHAIR BETH
VELLUTO | VELVET CAT.F SPACE VELVET 7936/071
BASE | BASE BRIGHT BLACK CHROME

POLTRONA | ARMCHAIR BETH
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8015
BASE | BASE MATT SATINED BRONZE

Una dichiarata ispir : da una linea aggraziata, volumi leggeri ed
una confezione metic C i ii di una consolidata maestria artigianale. La poltrona
evole sensazione di accoglienza. Base in metallo sollevata da te

Clearly vintage inspiration for this armchair, characterised by a graceful outline, light volumes and careful
construction, whi sses the comy value of time-t artisan handcrafting. The Beth armchair

pleasant sensation of warmth, due to its sh: iised metal base on short, slightly div: ted

I’{]](‘('. 10, BJIOXHOBJICHHOE€ CTHJIEM PETPO, OTJINYaeTCA lll)}'ll[l][(lii J ]]I][I[l‘ii. JerKUMu od’beMamMu 1 TIa-
TeJIbHBIM U3I0TOBJICHUEM, KOTOPOE BBhIPAKACT BCE IEHHOCTHU MHOI'OJIETHEr0 PEeMECJICHHOI'0 MacTep-
crBa. baaro; Tapsa ('I‘;()(‘i‘l (,])(]])\]L‘ Beth JapuT IPUATHOC OULYHICHHC YIOTa. ]{])C(ﬁ]() NMCCT MCTA/LIMYCCKOC
OCHOBaHMe, IMPUITOJTHATOE HaJT IT0JIOM Ha KOPOTKUX 1 CJIErKa pacCTaBJI€HHbIX HOKKAX.
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POLTRONA | ARMCHAIR BETH : e B =
PELLE | LEATHER P.6 SUPREME 1001 . -
BASE | BASEMATT SATINED BRONZE - - .
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POLTRONA | ARMCHAIR BETH
PELLE | LEATHER P.12 NABUCK SILK 9002
BASE | BASEMATT CHAMPAGNE GOLD
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Design by Giuseppe VIGANO_X 680
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Ludwig ¢ una poltrona dallo schienale basso a guscio semicircolare che abbraccia una seduta tonda con
schienale alto e sostenuto. Sollevata da terra da una base metallica girevole ¢ adatta al residenziale perfetta
abbinata ad un divano morbido e confortevole.

Ludwig is a tub armchair with a firm, low semi-circular backrest that surrounds a round seat. It stands
raised from the floor on a metal swivel base, and is perfect for the home in a composition with a soft,
comfortable sofa.

Ludwig - 3T0 Kpec.10 ¢ HU3KOiT CIIUHKOI B (hOPME MOTYKPYIJIOi CKOPJIYIIbI, KOTOPas 00paM/IsieT KPyrioe
crjieHbe. Kpecio pacosiozkeHo Ha BPAMAOIIEMCH METALITYECKOM OCHOBAHUU 1 MOZKET HCIIOTb30BATh-

€4 B KIJIBIX IIOMEIECHUAX, WIECAILHO COUETAACH ¢ MATKUM M KOM(OPTHBIM TUBAHOM.

Ludwigtk FH B A B A fot B0 RAREEM, LM B 0y A DL R B Lyt ., e X4
BEMRE, BEEKRFHERAAMRE, EEERTE, THERRFEND R T EER.
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Design by Giuseppe VIGANO_X 630

~armchair

Una forma avvolgente, proporzioni ben calibrate ed un susseguirsi di linee rette e curve disegnano la
silhouette della poltrona Pearl. La struttura semicircolare dello schienale e la sua particolare inclinazione
la rendono particolarmente accogliente. Pearl puo essere facilmente inserita in ambienti diversi, dal li-
ving, allo studio, alla zona notte fino all’inserimento in spazi comuni, quali lounges, sale d’attesa ed uffici
direzionali.

An enveloping shape, well-calibrated proportions and a series of straight and curved lines form the sil-
houette of the Pearl armchair. The semi-circular structure of the backrest and its characteristic inclina-
tion make the chair particularly cosy. Pearl can be placed easily in different environments: living rooms,
study areas, bedrooms and public spaces - such as lounges, wailing rooms and execulive offices.

OoBoakuBaoas (HoOpMa, OTINUHO COATAHCHUPOBAIHDIC TIPOIOPIIN 11 UCPEIA PAMBIX 1 KPUBDIX JIH-
HII 0UepUnBAIOT CUIYAT Kpecaa Pearl. TTosryKpyrablil KapKac CIIMHKI 1 XapaKTePHbIH HAKJIOH NPH/IA-
10T eMy 0co0bIil YIOT. Pear]l MozkeT CBOOOHO UCIOIB30BATHCA B PASINYHBIX TIOMEIEHIX, OT TOCTUHOI
10 KaOuHeTa, HOUHOM 30HbI, 4 TAK/KE B 00I[CCTBEHHDIX MPOCTPAHCTBAX, TAKUX KaK JIayHK-30HbI, 3a71bI
OKUIAHUA 1 ODUCHI PYKOBOJITEICIT.

WEAA, HHEWY. BABEINE, 48 HPearlik TR R B, I HEMKHE L LR

e, MEBRBRAENRET, Pearl TR ZERESH AR, £T. THE RELHERZL
REW, wFREE, SREXEZEHOE,
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POLTRONA | ARMCHAIR SAkKk
PELLE | LEATHER P.9 NABUCK 8012
BASE | BASE BRIGHT LIGHT GOLD

Design by Silvia MUSETTI_X 660

—
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&) armchair

Design e tradizione s’incontrano per creare a una poltrona dai volumi avvolgenti e slanciati. Liscio e squa-

drato esternamente, lo schienale alto - con lavorazione capitonné al suo interno - abbraccia le spalle
e accarezza la nuca grazie a un’imbottitura in poliuretano espanso soffice e fasciante. Il risultato € una
poltrona che interpreta la tradizione tappezziera dando vita a uno stile iconico ¢ moderno.

Design and tradition meet to create an armchair with enveloping, low slung volumes. Smooth and exter-
nally squarish, the tall backrest has a Capitonné pattern on the inside, and cradles the shoulders and neck
with soft, supportive polyurethane foam padding. The result was an armchair that interprets traditional
upholstered furniture to create an iconic modern style.

JIusaiin 1 TpaIIng 00 beANHAIOTCS JIIA CO3AHI KPeca ¢ 00BOJIAKIBAIOMINMI 1 CTPOHHBIMU 00beMa-
Mt [TaIKas v KBaJpaTHAs CIIMHKA ¢ OTE/KOM KAMTOHE BHYTPU 00HIMAET ILTIEUH U JTACKAET 3aThLIOK
OJ1arojapga HaOMBKE M3 MATKOI'O M BO3JIYIIHOIO IICHOIIOMIYPETaHa. B pesyabrare podIaeTcsa Kpeco,
HHTEPIpeTHpyoiee 00MBOUHYIO TPAUIIIO, TaBas dKU3Hb 3HAKOBOMY 1 COBPEMEHHOMY CTILTIO.

BTG EAR &, GlEhxRkE A ARFENHRFR. AMIFRETE, BRYE, RERH

KR4I, BTHAEYRAZRLARATE K, THEFLE I RRETH. %k
FER R R I NI 2 2 KA 2 Ay W 5k F
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VELVET GAT.H GIULIO 704

SEBRIGHT BLACK CHROME
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POLTRONA | ARMCHAIR MIDORI
PELLE | LEATHER P.3 SUEDE 311 & PIZZ0 LACE 380

Design by Giuseppe VIGANO_X 603
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Z armchair

Proporzioni garbate, gentili. Aspetto solido maleggero. Una piccola poltroncina di grande successo: bassa

e priva di braccioli, interamente rivestita in pelle - gambe comprese - presenta un elegante schienale
ovale che si arrotonda attorno alla seduta. Midori si presta a vestire preziose pelli, come il cocco, e erigere
abbinamenti polimaterici come il camoscio con il pizzo.

Gentle, elegant proportions. A solid but light look. A small armchair that enjoys remarkable success:
low and without armrests, entirely upholstered in leather - including the legs - it has an elegant oval
backrest that surrounds the seat. Midori looks very nice in precious leathers, such as cocco, and favours
combinations of different materials, such as suede and lace.

V3s1HbIe U IPUATHBIC TPOTIOPIMN. [TPOUHbII 1 P HTOM JICTKIIT BUJI. MaJeHbKOE KPECJio, 3aBOCBaB-
1ee OrPOMHBII YCIexX: HU3K0e M He UMEIOIIee TMOLIOKOTHIKOB, MOTHOCTBIO 00TAHYTOE KOMKEil, BKIIO-
vas HO:KKH, OHO OT/IMYACTCH HJIETAHTHON OBATBHON CIIMHKOI, KOTOPAs 3aKPYIIACTCH BOKPYT CHICHDS.
Midori ormmuno coueraercs ¢ KoxKaroil 00MBKOIi, HATIPIMED € KPOKOJILIOBBIM TIPHHTOM, a TaKKe C

00UBKOII 13 Pa3JINYHLIX MATEPHATI0B, TAKNX KaK 3aMIlIa ¢ KPYKEBOM.

B, RS AR REHREE, R-RARSIEADEM: BRELHKTF, ToEZREME
(Bath) , RBENWERY, FROEREESR, MidoriBl U5t L ¥ miG, wEey, 54

SHBBEIRA, WK% 2,
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PELLE | LEATHER P.18 COCCO DELUXE 748

POLTRONA | ARMCHAIR MIDORI

~ TAVOLINO | SWALL TABLE BOURBON
- TAPPE






POLTRONA | ARMCHAIR DALIA

PELLE | LEATHERP.15 LUXORY 3025
BOTTONI | BUTTONSP.15 LUXORY 3025
STRUTTURA | STRUCTURE BLACK LACQUERED

o

X615

~armchair

Ispirati dalla tradizione italiana e dal Barocco, la poltroncina Dalia ha uno stile tutto suo all'interno della
collezione Loveluxe. Struttura in legno sagomato, fanno bella mostra di se i preziosi intagli che si prestano
ad essere esaltati mediante laccatura oro, argento, nero e bianco antico. Perimetro disegnato da un ele-
gante hottonatura.

Inspired by Italian and Baroque tradition, the Dalia armchair has a unique style in the Loveluxe collection.
The structure in shaped wood accents the precious intaglio carving, which become even more exclusive
with gold, silver, black and antique silver painted finish. The perimeter is accented with an elegant row
of buttons.

HaBesHHOE NTAILAHCKOI Tpa/iimeil 1 6apokko, kpec1o Dalia oriimuaerca cBOMM 0COOBIM CTILIEM B
Ko/utekIn Loveluxe. Kapkac 13 npo@iuimpoBaHHoro iepesa 1 Kpacupas IeHHasd pesbia, KOTopas 1moji-
YCPKUBACTCA JJAKOBBIMU IMOKPBITUAMHE 30J10TOT0, CEPEeOPUCTOr0, YCPHOI'0 1 0€I0I0 COCTAPCHHOIO 1[BC-
TOB. [lepuMeTp 1eKOPUPOBAH J/IeraHTHBIMU IIYTOBUIIAMIL.

# 8 %, Daliatk F ¥ 7£ Loveluxe % 7| 41 & fhad — 4% 09 R4
RO EEEHRN: 46, £6, B FEat, RAFUHERE
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DIVANETTO | SMAEL SOFADALIA
PELLE | LEATHER P.15-LUXORY 3028
=-BOTTONI| BUTTONSP.15 LUXORY 3028
= STRLHTUEA\ STHUCTURESILVERED BRONZE
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DIVANETTO | SMALL SOFA DALIA

PELLE | LEATHERP.9 NABUCK 8018 2 .'-_ o g
STRUTTURA | STRUCTURE CRACKED GOLD e
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FURREX DARK BROWN

FURREX BLUE

FURREX BLACK

FURREX WHITE

Va5

_plaid

Plaid realizzali in Italia con preziosa pelliccia e doppiato con un panno in raso di seta coordinato con
bordatura. Misura cm 140 X 200 ca.

Blanket made in Italy with precious fur and a silk satin cloth backing with coordinated edging. Dimensions

roughly 140 x 200 cm.

[L1eapl, mpousBoAnMbIC B MTaamn U3 IEHHOI0 MeXa, COCIMHEHHOI'0 C CYKHOM M3 HICJIKOBOIO aTaca B

TOH OKAaHTOBKU. ]’ill’y\ll‘,])])l 0KO.JI0 140 X 200 CM.

R~F#1140x200cm,
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ORILAG COL. NATURALE | NATURAL ORILAG V415-35 (LEFT PICTURE)
REX CINCILLA | REX CINCILLAV415-25 (RIGHT PICTURE)
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PLAID | PLAID QUILTED SILK & CASHMERE

Design by Studio C_V 416

Cashmere

_plaid

Plaid trapuntato a canne realizzato interamente in lana 100% cashmere Loro Piana Interiors a campiona-
rio e doppiato con panno in raso di 100% seta coordinato con bordatura.

Blanket with quilted stripe pattern made completely in 100% cashmere wood from Loro Piana Interiors
and backed with a satin cloth in 100% silk coordinated with the edging.

[L1exc Ill)()C'l'(‘}}{I{()ii B BUJIEC 110.J10C, ])L‘Zl.IlIi}(JL&llHHlyIii II0/THOCTDBIO M3 KaleMupa 100% Loro Piana Interiors

110 KaTaJIory, COeJMHEHHOI'0 C CYKHOM M3 IIEJIKOBOI0O aT1aca B TOH OKAaHTOBKU.

IR S, U Loro Piana Interiors 100%7F 4 K 3 4041 i GEHEA) |, #E100%LH K
; 2R AE
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MINK - TINTED BLUE

NATURAL ORILAG

MINK - SAPPHIRE GREY

MINK - DEMI BUFF BROWN REX CINCILLA

REX - BEIGE

REX - BLUE

REX - BLACK

REX - DARK BROWN
REX - WHITE

RASO COLORE A CAMPIONARIO CON STRASS
CRYSTALLIZED SATIN SAMPLE COLOUR

VELLUTO COLORE A CAMPIONARIO CON STRASS
CRYSTALLIZED VELVET SAMPLE COLOUR
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CUSCINIIN PELLE O VELLUTO COLORE A CAMPIONARIO TRAPUNTATI A ROMBO LINO SFRANGIATO CON CORNICE IN PELLE COLORE A CAMPIONARIO LINO CON ANGOLI IN PELLE COLORE A CAMPIONARIO
DIAMOND QUILTED CUSHIONS ON SAMPLE LEATHER OR VELVET LINEN FRAYED WITH LEATHER FRAME SAMPLE COLOUR LINEN WITH LEATHER CORNERS SAMPLE COLOUR

CUSCINIIN RASO 0 VELLUTO RICAMATO CON INSERTO IN PELLE COLORE A CAMPIONARIO CUSCINIIN PELLE O VELLUTO COLORE A CAMPIONARIO RICAMATO TONO SU TONO CUSCINIIN PELLE O VELLUTO COLORE A CAMPIONARIO RICAMATO
EMBROIDERED SATIN OR VELVET CUSHIONS WITH INSERT IN SAMPLE LEATHER EMBROIDERED TONE-ON-TONE LEATHER OR VELVET SAMPLE COLOUR EMBROIDERED LEATHER OR VELVET SAMPLE COLOUR

KRITOS - BORCHIE ANELLO NELLE FINITURE NICKEL FUME O ORO APPLICATE SU PELLE O TESSUTO A CAMPIONARIO LACE - CON/SENZA BORDO PERIMETRALE IN PELLE A CAMPIONARIO - OPTIONAL PER TUTTE LE TIPOLOGIE DI CUSCINI
RING KNOBS IN SMOKY NICKEL OR GOLD APPLIED ON EACH AVAILABLE LEATHER OR FABRIC SAMPLE COLOUR WITH/WITHOUT FRAME IN LEATHER SAMPLE COLOUR - OPTIONAL FOR ALL PILLOWS TYPOLOGIES






|

|

1
L

MOUNT - MOKA COL. 1201/020 MOUNT - TURTLE DOVE COL. 1201/092 MOUNT - WHITE COL. 1201/070

J =

T————

MAESTRO - MOKA COL. 1172/120 MAESTRO - TURTLE DOVE COL. 1172/192 MAESTRO - WHITE COL. 1172/170

(1T

BENEATH - DARK BROWN COL. 1180/321

BENEATH - WHITE COL. 1170/370 BENEATH - GREY COL. 1180/391

374 VOL. I






- = 376 VO =




=
=]
=
o
o
=
=
=]
=1
=1
2
=
o
=]

T |

W
ol
BN |






Design by Mario BRUNU_X 125

X
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G: armchair

La configurazione della poltrona ha giuste caratteristiche ergonomiche che ricordano il guscio di un uovo,
mobile, roteante, infatti grazie al movimento della parte superiore ¢ possibile ottenere infinite posizioni di
seduta. Rodica ha la struttura in fibra di vetro e un morbido rivestimento interno dalle forme generose ed
accoglienti, dettagli ricercati per una poltrona che rivela un carattere da protagonista negli spazi esterni e
continua ad essere molto moderna nonostante sia un pezzo dei primi anni sessanta.

The configuration of the armchair has the same ergonomic characteristics as an egg shell - it moves and
swivels. In fact, the movement of the upper part allows the user to find infinite sitting positions. Rodica has
a fibreglass structure and a soft internal padding with a generous, enveloping shape, particular details for
an armchair that reveal the personalily of an outdoor centrepiece. It conlinues lo be very successful even
though it was designed in the early 1960s.

Kpeco 061a/1aeT MPABIILHBIMU SPIOHOMIUCCKIMHI XapaKTEPUCTHURKAMU, HAIIOMITHAIOIIMU ANYHYIO
CKOPJIYILY, HOABMZKHYIO 1 Bpauawouyocd. biaarogapa JIBUKEHUIO r;epxneii YJacTu MOKHO IOy4YaTh
OecKOHeuHbIe T010:KeHNs cuaeHbd. Rodica mveer KapKac 13 CTEKJIOBOJIOKHA U MATKYI0O BHYTPEHHIOIO
OOMBRY C IIBIIIHBIMHI U YIOTHBIMU (hOpMaMU. DTO U3bICKAHHBIC JCTAIN 11 KPEC/Ia, KOTOPOE 3aHUMACT
IICHTPAJTBHOEC MECTO BO BHYTPEHHUX ITOMCHICHNUAX 1 COXPAHAET CBOI aKTYaIbHOCTH HCCMOTPA Ha CO3-

JIaHMe B Havas1e 60-X roJ0B.

K FHAERACTRFNHE, ERARWER,; BT REFERTHE, ik, Elt
EARE, RALIRALLS, SMRAKMAENR, ANERELEH, ERAAFBEN
Hy AL BT R A B 2R T R — R R PN R ZAMES, BARASTERWAN
RITER, EAMRERIANEZHA
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POLTRONA | ARMCHAIR RODICA
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TESSUTO | FABRIC CAT.D NATTE SJA 10022

SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME WHITE FIBERGLASS B







POLTRONA | ARMCHAIR RODICA
TESSUTO | FABRIC CAT.D FRASSINO 15926
SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME WHITE FIBERGLASS
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POLTRONA | ARMCHAIR RODICA
TESSUTO | FABRIC CAT.D NATTE SJA 10064
SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME WHITE FIBERGLASS
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POLTRONA | ARMCHAIR ASTREA
PELLE | LEATHER P.6 SOFFI0 5002
SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME WHITE FIBERGLASS

X108

_armchair

La ricerca di come coniugare armoniosamente forma e funzione ha condotto alla realizzazione di uno
schienale dalla forma avvolgente e di una confortevole seduta. Astrea, con cuscini indipendenti dalla scoc-
ca, ¢ un altro importante progetto diJoe colombo, nata ancor prima di Elda. La visione progettuale ¢ quella

A

di una poltrona che “accoglie”, comoda, per esterni, con la base sempre in fibra di vetro.
The quest for harmoniously combining shape and function has led to the creation of an enveloping back-
rest and comfortable seat. Astrea, with cushions that are free from the frame, is another important project

by Joe Colombo, finished prior to Elda. The design vision is that of comfortable armchair, for outdoors,

that “welcomes™ with its fibreglass base.

[Toucku criocoda rapMOHUYHOT0 coueTaHud (popMbl U (DYHKIIMU HPUBEIN K CO3/IaHUI0 CIIMHKU € 00BO-
JIAKUBAIONIEH (POPMOIT 1 KOM(OPTHOTO CHICHDBA. Astrea ¢ HOTYIIKAMU, OT/CICHHBIMU OT KapKaca, Ipeji-
crasJsgeT co00il APYroil BazKuplil 1poekT /o KoroMm00, Bosnukmmii eme 0 Elda. Ile/bio nmpoekTa 6bL10

Co3laHue y 100HOTO U YIOTHOI'O KpecJ/ia ¢ OCHOBaHMEM M3 CTEKJIOBOJIOKHA JIIA UCITOJIb30BAHNA HA YIUILE.

kT M TR T,
N Joe colombo?
(&
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Design by T. Ammannati & G.P. Vitelli_X 175

olcevita

Q_chaise longue

Un disegno che gioca sulla modernita della linea e la tecnologia piu sofisticata si esaltano nell’utilizzo di un
materiale forte e resistente, la fibra di vetro, capace di trasmettere un valore aggiunto, al di la del tempo e
delle mode. La chaise-longue Dolcevita rappresenta una perfetta sintesi di confort ed eleganza.

A design that plays with the modernity of the line and the most sophisticated technology, underscored
by the use of a strong, resistant material - fibreglass - which can transmit added value that lasts through
time and changing fads. The Dolcevita chaise-longue is the perfect combination of comfort and elegance.

Jl3aiin, OCHOBAHHBII HA COBPEMEHHOCTH JIMHUN ¥ CAMBIX CIOKHBIX TEXHOJOTUAX U YCUJICHHBIIT nc-
HOJIL30BAHIEM KPEIKOTrO M IIPOUHOI0 MATEPUAIA - CTCKIOBOJOKHA, - CHIOCOOHOIO MPU/JIATH OO THU-
TEJbHBIC XAPAKTEPUCTUKH HE3aBUCUMO OT BpeMeHu u MojibL. [llesnonr Dolcevita npecrasiasger coboit
WJICAIBHBII CHHTE3 KOM(OPTA U HICTaHTHOCTIL.

MBIt RE T AWM URRARGER, bREEATRALRENAR: HEA4, eAF
e B Am i, AR R 5 BB B 7. Dolcevitafi# IE 2 473 5 Ak i 5 % RAE.
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DORMEUSE | CHAISE LONGUE DOLCEVITA
PELLE | LEATHER P.6 SOFFI0 5002
SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME METALLIC SILVER FIBERGLASS






TAVOLINO | SMALL TABLE ROADSTER
SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME METALLIC BLUE FIBERGLASS

TAVOLINO TONDO | ROUND SMALL TABLEROADSTER
SCOCCA ESTERNA | EXTERNAL FRAME WHITE FIBERGLASS

Design by T. Ammannati & G.P. Vitelli_Y 706

small table

I tavolini Roadster in fibra di vetro per esterni, semplici e moderni. Disponibili in diverse misure, speci-

—
-
—
7,
.
oo
—
-3

fici vani porta bottiglie, piani di servizio in mogano lucido e piccoli panni in lana, consentono di creare
un originale gioco di volumi e creano un’interessante interazione con le altre tipologie di complementi
d’arredo IN&OUT.

The Roadster small tables in fibreglass are simple and modern, for outdoors. Available in assorted sizes,
with specific bottle holder compartment, utility shelves in polished mahogany and small wool cloths, the
tables make it possible to create an original interplay of volumes. The also create an interesting interaction
with other types of complements and furnishings from the IN&OUT collection.

Cro/mmkn Roadster 13 ¢TEKI0BOJIOKHA [IIS HCITIOIH30BAHUS HA yJI1lle, IPOCThIE U coBpeMeHHble. [peia-
TAI0TCA B PA3JIMUHBIX PAa3MEPHbIX BAPUAHTAX, C HUMIAMU JIJIT OYTHLIOK, BCIIOMOTATEILHBIMI TTOBEPXHO-
CTAMHI U3 IVIAHICBOI'O YCPHOI'O JiepeBa 1 HEOOIBIINMU LEPCTAHBIMU BCTAaBKAMU, 1103BOJIAA CO31aBaTh
OpUTHHAIBHBIE 00beMHbIe 3(D(DEKTHI 1 HHTEPeCHbIe COUeTAHU C IPYIIMU MeOe IbHBIMUI aKceccyapamin
IN&EOUT.

Roadster P 4h %)L, UBIA 4HI K, RE&HHEMHWAM. FHRT, &8 RFREEKRS

B, R AT AR N FE B FK, B A R A AR R, T 5IN&OUT £
FIR MR KA K B A G, B AR
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Alfred

Design by Studio C_W 521

Struttura in legno di abete, con cinghie elastiche, ricoperta in poliureta-
no espanso ad alta densitd. Cuscini di seduta in piuma d’oca sterilizzata
con inserto in poliuretano espanso a densita media.

Cuscini dello schienale in piuma d’oca sterilizzata anatomici per una mi-
gliore comodita. Piedini in legno tinti moro.

Rivestimenti in tessuto completamente sfoderabili.

Divano cm 105-130 / Sofa 105-130 cm / [usa+ 105-130 cm

Pine frame with elastic webbing covered with high-density polyurethane
foam in different thicknesses. Seat cushions with sterilized goose down
and insert of medium-density polyurethane foam.

Anatomically-designed backrest cushions of sterilized goose down for
greater comfort. Dark brown painted wooden feet.

Completely removable fabric upholstery.

L L | L
7 Lo ‘ I i | [ T
‘ 42 ‘ 42 | | |
| |
— 105 —— 130 165 185 215 245

|

s |

[ I
[
285 142 142
285
Terminale Sx cm 105 / End unit L.H. 105 cm / 60koBbix cekuum J1 105 cm Pouf / Pouf/ My
T, L ﬁﬁi | ‘
| [ ! [ 1 I
‘ 42 I | I ] 42
— 105 — 160 190 220
Terminale Dx cm 105 / End unit R.H. 105 cm / 6okosbix cekyum 1105 cm
I
\ *
76 i
| | [ | ] [ | |
\ 2 L L \ L
— 105 — 160 190 220
Centrale / Central / LleHTpasibHas cekymsi 4‘2 .
! 105
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" ] ]
| P== s ———
! Angolo cm 105 x 105
— 105 —— 136 166 196 Corner unit 105 x 105 cm

Penisola angolare Br. Dx Sx cm 105 x 327 / Sofa peninsula L.H. R.H. 105 x 327 cm / [usa+ 105 x 327 cm

Yrnosoii anemeHT 105 x 105 cm
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Raprac u3 gepesa €111 1 31aCTHUYHBIX l)e]\[lleii, C IIOKPBITUEM 13 ITEHO-

HOJIMYPETaHA BBICOKOIT II0THOCTH. TTOAYIIKI CUACHUI 11

"CPUJIBHOT'O
IYCHHOT'O TTyXa CO BCTABKOI1 13 EHOIIOINYPETAHA CPE/THEI IIOTHOCTIL.
[ToyIIKKN CIIMHKN U3 CTEPIIBHOTO TYCHHOTO IyXa, 00eCIeUnBalomas
koMdopT anaromMuueckas popma. JlepeBsaHHbIe HOKKN, OKPAIICHHbIC B
TEMHO-KOPUUHEBBIIT IIBET «<MOPO».

[10THOCTBIO CbeMHAsA 00MBKA 113 TKAHIL.



Ansel

Design by Giuseppe VIGANO_W 572

Collezione caratterizzata da un rivestimento in pelle o tessuto, rifinita
con bottoni a vista posizionati manualmente e singolarmente, nelle fini-
ture: cromato lucido, nero opaco, oro chiaro lucido e oro anticato opaco
oppure rivestiti in pelle e, quando possibile, in velluto.

La versatile modularita permette svariate composizioni: gli angoli aper-
i possono essere usati sia in composizione angolare che come singole
chaise longue, con la possibilita di avere, a lato seduta, un piano di ser-
vizio in lastra di onice scatolare con illuminazione interna dimmerabile.
La struttura dei divani ¢ in legno con cinghie elastiche ad alta resistenza
e ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. I cuscini di seduta
sono in piuma d'oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a
quole differenziate, con bombatura in Memory Foam per una migliore
resistenza nel tempo allo schiacciamento.

I piedini sono in alluminio sagomato verniciati in colore bronzo.

Data la particolare lavorazione la struttura NON ¢ sfoderabile, mentre il
cuscino di seduta sia in pelle che in tessuto ¢ sfoderabile.

Divani / Sofas / iueaHbl

Collection fitted with leather or fabric upholstery, finished with visible
buttons positioned manually and individually, in the finishes: bright
chrome, matt black, brightlight gold or matt antiqued gold, or covered in
leather and, when possible, in velvel.

Versatile modularity allows for a range of different compositions: open
corners can be used in a corner composition or as a free-standing chaise
longue, with the possibility of having a box-shaped utility shelf in onyx
sheet on the seat side, with a dimmable internal light.

The sofa structure is in wood with high-resistance elastic bands, covered
in high density polyurethane foam. Seat cushions are in sterilized goose
down, with inserts in multi-density polyurethane foam, with rounded
Memory Foam surface for better resistance to crushing over time. Feet
are in shaped aluminium, painted bronze.

Given the special manufacturing process, the structure upholstery is
NOT removable, but the seat cushion upholstery in leather or fabric can
be removed.
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LISt KOJLTEKIIUY XapaKTePHA KO:KaHAs WK TEKCTH/IbHAS 00UBKA C Jie-
KOPATHBHBIMI IyTOBUIIAMH, YCTAHABINBACMBIMU BPYUHYIO M 110 OT-
JIEJBHOCTH, CO CIEIYIONIEH OTIETKON: TISHIEBBIN XPOM, MATOBBIIT yep-
HbIIL, IVISTHIIEBOE CBETJIOE 30J10TO U MATOBOE COCTAPEHHOE 30JI0TO, - WU
C MOKPBITHEM 13 KOZKH 1, KOIJIa 3T0 BO3MOKHO, U3 bapxara.

TUOKMIT MOJY/IbHBII XapaKkTep MO3BOIAET CO3/IABATH PA3INUHbIE KOM-
MOBUIIUNI: OTKPBITHIE YIJIOBBIE HIEMEHTHI MOTYT UCIOJIb30BATHCS KAK B
VIJIOBOIT KOMITO3UIINI, TaK 1 B KAUCCTBE OTICIBHbIX HIE3JI0HI0B. Kpome
TOTO, CO CTOPOHBI CH/ICHBA MOZKET YCTAHABINBATHCA BCIIOMOTATEIbHAS
MOBEPXHOCTD U3 JINCTA OHUKCA KOPOOUATOI (DOPMBI ¢ BHYTPEHHEN M-
MUPYEMOIi CHCTEMOIT OCBEIICHMS.

Kapkac UBAHOB BBIIOJHEH U3 JI€PEBA C BHICOKOIPOUYHBIMU TACTUU~
HBIMU PEMHSIME U MOKPBIT IIEHOMOINYPETAHOM BBICOKON ILIOTHOCTH.
Moy KK CHJICHBA BBINOJIHEHBI I3 CTEPIIN30BAHHOTO I'YCHHOIO TTyXa,
UMEIOT BCTABKY M3 MEHOMOIMYPETAHA PA3TUYHOI :KECTKOCTH U BBIITY-
Kja0cTh 13 Memory Foam it o6ecrieueHust 00.IbIIeH yCTOMYUBOCTU K
CMATHIO.

HOKKU M3TOTOBJIEHBI U3 TIPODUTUPOBAHHOIO ATIOMUHKIS U OKPAIIEHBI
B OPOH30BbII LIBET.

Beujy 0coboii 06padoTkn 06mBKa Kapkaca apiagerca HECHEMIHOIA.
[ToyIIKa CUIEHBS KAK 13 KOKHU, TAK U 13 TKAHI HMEET CHEMHYI0 00UB-
KY.
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Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espan-
so a quote differenziate ad alta densita. Cuscini di seduta e schienale in
piuma d’oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a densita dif-

ferenziate. Base in metallo verniciata bronzo o nero.
Rivestimenti in tessuto completamente sfoderabili.

Divano cm 115/ Sofa 115 cm / fusax 115 cm

pg.216

Wood frame with elastic webbing covered with high density polyure-  JlepeBanuas KOHCTPYKIMS € 5JIACTHYHBIMI PEMHAMHI, TIOKPLITAS BCIe-

thane foam in different thicknesses. Seat and back cushions in sterilized HEHHBIM T10JIMYPETAHOM BBICOKOI ILIOTHOCTH HA PA3IMUYHDIX YDOBHSX.

goose feather and insert of polyurethane foam in differentiated density. [Ty IIKM CUJICHBS U CIIUHKN HATIOJTHEHBI CTEPIIM30BAHHBIM I'YCIHBIM

Iron base painted in bronze or black.

IIyXOM CO BCTaBKOI 13 BCIEHEHHOT'O 110/ IypeTaHa llili}.'III‘III()ii IL10T-

Completely removable fabric upholstery. HocTH. jKeaesnoe ocHOBaHIe, OKPAIeHHOE B OPOH30BbIN MM YEePHDII

1BeT. OO6UBKa 13 TKAHU IMOTHOCTHIO CHEMHAS.
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Centrale cm 115/ Central 115 cm / LlenTpansHas cekuyms 115 cm
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Poltrona cm 130 x 115 / Armchair 130 x 115 cm / Kpecno 130 x 115 cm
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Poltrona Maxi cm 150 x 165 / King size Armchair 150 x 165 cm / Kpecno Maxi 150 x 165 cm
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‘Angolo tondo / Round corner / Kpyrneiii yron




Charme sofa

Design by Giuseppe VIGANO_W 585

Struttura del bracciolo in ferro e poliuretano schiumato con stampo.
Struttura dello schienale in legno ricoperto in poliuretano espanso a
doppia densita. Sedile in legno con cinghie elastiche ricoperto in poliu-
retano espanso a tripla densita con lo strato superiore in “Memory Foam”
che garantisce comodita e resistenza allo schiacciamento. 11 tutto € rive-
stito con una trapunta di morbida piuma d’oca sterilizzata.

La struttura dello schienale e dei braccioli, data la particolare lavorazio-
ne, ¢ disponibile esclusivamente con rivestimento in pelle rifinita con
bottoni in tinta unita o in alternativa con cristalli “Swarovski”.

11 sedile ed i cuscini dello schienale possono essere sia in pelle che in
tessuto. Basamento in metallo verniciato a forno nei colori bronzo o
nero. Data la particolare lavorazione, la struttura ed il sedile, sia in pelle
che tessuto, non sono sfoderabili, mentre i cuscini dello schienale sono
sfoderabili.

Divani / Sofas / [jusatibl

Iron armrest frame with moulded polyurethane foam. Wood backrest
frame covered in double density polyurethane foam. Wood seat with
elastic bands covered in triple density polyurethane foam with upper
layer of Memory Foam to guarantee comfort and resistance to crushing.
The entire sofa is covered with a soft quilted cover of sterilised goose
down. Given the particular upholstery process, the backrest and armrest
structures are only available with leather upholstery finished with plain
coloured buttons or Swarovski crystal buttons.

The seat and backrest cushions can be either in leather or fabric. Base in
painted, oven cured metal in bronze or black.

Given the particular process, the frame and seat covers - both in leather
and fabric - are not removable, but backrest cushion covers are.
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pg.122

Kapkac 1ojIoOKOTHIKA N3TOTOBJICH U3 &KeJe3a U [MoJInypeTaHa, Bere-
HEHHOTO B (hopme. JlepeBAHHDIN KapKAC CIMHKK TTOKPBIT BCIICHEHHBIM
TOJITYPETAHOM JIBOIHOIT ITOTHOCTH.

JlepeBfaHHOE CHIEHbE ¢ YIPYIMMHM PEMHAMHI IIOKPLITO BCIEHCHHBIM
Io0JIMypeTaHoM 'I'[)()iriIIOii IIOTHOCTH C BEPXHUM CJIOEM M3 MaTepua-
J1a “Memory Foam”, o6ecriednBanomero yi00CTBO U CTOIKOCTh K CMsI-
THIO. BCe KOMITOHEHTDI IIOKPBITHI YEXJI0M € HAITOJIHUTEIEeM U3 MATKOTO
CTECPUJINB0BAHHOIO TYCHHOIO T1yXa. BBHy 0c000ii 00paboTKI KapKac
CHIHKN 1 MOJIOKOTHUKOB MPOMBBOJUTCA TOJBKO € KOKAHOI 00MB-
KOIi, IEKOPHPOBAHHOI OHOIIBETHHIMU MYTOBUIIAMU W KPUCTA/LIA-
M “Swarovski”.

CujieHbe M MOJAYHIIKN CIIMHKN MOIYT UMeTh OOUBKY U3 KOKH

TKaHU. MeTa/LTn4ecKoe 0OCHOBAHIE OKPANICHO TIOPONIKOBOI KPACKOI
OPOHB0BOTO MJIM YEPHOro IBeTa. BBHAY 0c000ii 00paboTKH 00MBKa
KapKaca U CHJICHbS KaK 13 KoK, TAK 1 U3 TKAHN HeChbeMHas; 00UBKA

IIOJYIICK CIIMHKM ChbeMHad.
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Divano con cuscini di schienale classici, struttura in legno di faggio, con
cinghie elastiche ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. Cusci-
ni di seduta e schienale in piuma d’oca sterilizzata, con inserto in poliu-
retano espanso a quote differenziate.

Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura non e sfo-
derabile, mentre i cuscini di seduta e schienale sono sfoderabili. Base e
piedini in legno nelle essenze:

- ebano lucido,

- noce Canaletto lucido,

- ebano opaco,

- noce Canaletto opaco.

Profili in alluminio bronzato o lucido.

Divani / Sofas / [iuBatb!

Sofa with classic backrest cushions, frame in beech wood with elastic
bands covered in high density polyurethane foam. Seat and backrest
cushions in sterilised goose down, with insert in multi-thickness polyu-
rethane foam.

Given the special manufacturing process, the frame upholstery is not re-
movable. Seat and backrest cushion covers are removable.

Base and feet available in the following woods:

- glossy ebony,

- glossy Canaletto walnut,

- matt ebony,

- matt Canaletto walnut.

Profiles in bronzed or polished aluminium.
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85 330
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Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBbie cekuumn J1
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JIUBAaH ¢ KJIACCHUYECKUMI TIOYIIKAMI CIHMHKH, KADKACOM I3 JIPEBECU-
HbI (/)_\'I{(l C VIIPYI'MMM PEMHAMM, IIOKPBITHIM BCIICHCHHBIM I10JIMYypeTa-
HOM ];I)l(i()l(()l”l IIOTHOCTH. ”(),l_\[]ll\'l[ CHUJICHbA M CIIMHKW HAIIOJIHCHbI
CTEPUIN30BAHHBIM ['YCHHBIM ITyXOM, IMEIOT BCTABKY 3 BCIIEHEHHOTO
MOJIMypeTaHa pa3InuHol KecTKOCTH. BBHY 0¢000i1 06padOTKI 00MB-
Ka Kapkaca aBJdeTcd Il(‘(f'l)(‘.\[]l()l”h ”(), IVIIKY CUJICHBA U CIIMHKI UMEIT
CHEMHYIO 00UBKY. OCHOBAaHUE U HOKKU 13 IPEBECUHBI CJIEAYIOIIX 110~
por:

- TIFHIIEBOE H0EHOBOE JIEPEBO,

- nsgHIEeBbIil opex Canaletto,

- MaToBOC 91’)(’”1]]’;()(‘ JepeBo,

- MaTOBBII opex Canaletto.

[Ipodhrn 13 GPOH3UPOBAHHOTO N IISHICBOTO ATIOMITHUS.
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Divano struttura in legno di faggio, con cinghie elastiche ricoperta in po-
liuretano espanso ad alta densita. Cuscini di seduta e schienale in piuma
d’oca sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a quote differen-
ziate. Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura non ¢
sfoderabile, mentre i cuscini di seduta e schienale sono sfoderabili.

Base e piedini in legno nelle essenze:

- ebano lucido,

- noce Canaletto lucido,

- ebano opaco,

- noce Canaletto opaco.

Profili in alluminio bronzato o lucido.

Divani / Sofas / Ausatbl

I nil
v |

Sofa frame in beech wood with elastic bands covered in high density
polyurethane foam. Seat and backrest cushions in sterilised goose down,
with insert in multi-thickness polyurethane foam. Given the special
manufacturing process, the frame upholstery is not removable. Seat and
backrest cushion covers are removable.

Base and feet available in the following woods:

- glossy ebony,

- glossy Canaletto walnut,

- matt ebony,

- malt Canaletto walnut.

Profiles in bronzed or polished aluminium.

pg.184

JIUBaH ¢ KAPKACOM U3 JIPEBECUHBI OyKa C YIPYTUMU DEMHSMM, I0-
KPBITBIM BCIICHCHHBIM T10TMYPETAHOM BBICOKOI IIOTHOCTH. TToayIKm
CUJIEHbS M CIHMHKU HAIOJHEHbI CTEPUIM30BAHHBIM TYCHHBIM IIYXOM,
UMEIOT BCTABKY U3 BCIIEHEHHOT'O MOTNYPETAHA PABTUIHOIT KECTKOCTIH.
BBy 00001 00padoTKN 00MBKA KapKaca fB/JISCTCH HECHEMHOIL. [1o-
IVIIKH CUJICHBS U CIIMHKN NMEIOT CHEeMHYI0 00UBKY. OCHOBAHIE U HOZK-
KU U3 IPEBECHHBI CJIEAYIONIX TOPOJT:

- IVIFHIIEBOE 90EHOBOE 1EPEBO,

- rgniessiii opex Canaletto,

- MaTOBOE 90EHOBOE JIEPEBO,

- MaToBbIii opex Canaletto.

[poduu 13 6POH3UPOBAHHOIO WK LISHIEBOTO ATIOMIHISL.
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Cohen

Design by Giuseppe IASPARRA_W 574

La collezione ¢ caratterizzata da due tipologie di bracciolo: alto imbottito
trapuntato con disegno a canne o basso in metallo nelle finiture a
campionario con piani di servizio in onice retro illuminato dimmerabile
0 marmo.

Altra caratteristica ¢ la modularita; grazie ad elementi angolari versatili
¢ possibile proporre svariate composizioni: gli angoli aperti possono es-
sere usati sia in composizione angolare che come singole chaise longue.
Diverse tipologie di tavolini dedicati completano la collezione: rivestiti
in pelle o tessuto, con piani in legno, marmo, specchio o onice nei colori
a campionario, con la possibilita di inserire un pratico vano bar o porta
oggelti con apertura a ribalta nell’elemento rettangolare.

La struttura dei divani ¢ in legno con cinghie elastiche ad alta resistenza,
ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita. I cuscini di seduta
sono in piuma d’oca sterilizzata, con inserto in poliurelano espanso a
quote differenziate, con bombatura in Memory Foam per una migliore
resistenza nel tempo allo schiacciamento. I cuscini di schienale sono
realizzali in MULTIFILL una speciale miscela di morbida piuma d’oca
sterilizzata abbinata a Rollofill, una fibra sintetica e chips di poliuretano
espanso, che donano al cuscino morbidezza e comodita, evitando lo
schiacciamento tipico del cuscino in piuma. La cornice in metallo posta
alla base del divano ¢ proposta nelle seguenti finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- Or0 T08a 0Paco.

Data la particolare lavorazione, la struttura dei divani NON ¢ sfoderabile,
mentre tutta la cuscinatura sia in pelle che tessuto ¢ sfoderabile.

Divani / Sofas / OvsaHbl

The collection has two types of armrest: high padded armrest with quilt-
ed stripe design, or low in metal in Longhi range finishes and utility shelf
in backlit dimmable onyx or marble.

Another feature is its modularity: versatile corner elements make it pos-
sible to offer a wide range of compositions. Open corners can be used in
corner compositions or as individual chaise longue units.

Different types of small tables for specific uses complete the collection:
covered in leather or fabric, with tops in marble, wood or mirror in range
colours, with the option of inserting a practical bar compartment or
storage compartment with flap door on the rectangular unit.

The sofa structure is in wood with high-resistance elastic bands, covered
in high density polyurethane foam. Seat cushions are in sterilized goose
down, with inserts in multi-density polyurethane foam, with rounded
Memory Foam surface for better resistance to crushing over time. Back-
rest cushions are in MULTIFILL, a special mixture of soft sterilised goose
down combined with Rollofill, a synthetic fibre, and polyurethane foam
chips, which make the cushion soft and comfortable, preventing the
crushed effect typical of down filled cushions. The metal perimeter hor-
der at the base of the sofa is available in the following finishes:

- bright light gold,

- malt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- maltt satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

Given the special manufacturing process, the sofa structure upholstery
is NOT removable, but the seat cushion upholstery in leather or fabric
can be removed.
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pe.28

JI1A KOJLIEKIIMN XapaKTePHBI IBA THIIA TOJIOKOTHUKOB: BBICOKIIT MAT-
KHIT € IPOCTEKKOI B BU/IE 110J10C MM HU3KMI METALIMUCCKUI € 0TI~
KOII 10 KaTa/I0ry, O BCIIOMOTaTEeIbHBIMU TIOBEPXHOCTAMU U3 OHIKCA ¢
JTIMMEPYEMOIT TIOJICBETKOI TN Mpamopa. JIpyroi XapakTepucTHKOI
KOJVICKIMHW ABJIACTCHA MOJY. Il;ll])lii XapakrTep. ]'H(’)KHC VIVIOBbBIC dJIEMEH-
THI TIO3BOJIAIOT CO3IABATH PABIITUHbIC KOMITO3UIIMN: OTKPBITDIC YIJIO-
BbI€ AJIEMEHTDI MOT'Y T UCIOJIB30BATHCS KAK B YITIOBON KOMITO3HITIM, TAK
1 B KaUeCTBEC OTAC/JIbHbIX HIC3/I0HTOB.

KOJLICKIIIO TOTIOTHSIOT PA3INUHbIC THIIBI CTOJMKOB: ¢ 00UBKOI 13
KOZKHI MM TKAHH, CO JIEPEBO CTOJCHIHUIIAMI U3 MPAMOPa IJIN 3epKajia
B ]LB(‘,’I'OHOI."[ ramMme 110 KaTraJjory, ¢ BO3MOAKHOCTBIO YCTAHOBKH V] L06H0ii
OGAPHOI HITIIN WM HUIIH 1T IPEIMETOB ¢ OTKUTHBIM MEXaHI3MOM 0T
KPBITUS JIIA IPAMOYTOJLHOTO 3JAeMeHTa. KapKac JUBAHOB BBITOIHEH
13 JepeBa ¢ BBICOKOIIPOUHBIMHI 3JACTHYHBIMI PEMHAMM U IIOKPDLIT I1€-
HOIOJTMYPETAHOM BBICOKOH IIOTHOCTIL. [TOYIIKN CH/ICHDS BBITOTHEHDI
U3 CTEPIINZ0BAHHOIO IYCHHOIO 1IyXa, HMEIOT BCTABKY U3 IICHOIOIN-
yperaHa pasJIMuHoil KeCTKOCTH U BBINYKJIOCTH 13 Memory Foam jiis
obecrieueHns OOIbIICH YCTOHNUMBOCTH K CMATHIO. [IOIYIIKN CHITHKI
BbinoaHeHbl 13 MULTIFILL, crienuaibHOIT cMecu MATKOro CTEPUI30-
BAHHOIO rycuHoro nyxa B couerannu ¢ Rollofill, cunrernuecknm Bo-
JIOKHOM U ILTACTUHKAMH MEHOIIOINYPETaHa, KOTOPBIC TPIJIAIOT MOTy-
IIKE MATKOCTD 1 YI00CTBO, MPEAYIPEAKIAT CMATHE, XapaKTePHOE I

TMOAYIIEK M3 T a. Meramnueckas pamMa B OCHOBAaHMU JUBaHa IIpe/ia-

raeTcs B CJACAYIOUICIH OT/IeIKe:

- IVIAHIIECBOE CBETJI0€ 30.10T0,

- MaTOBOE 30J10T0 OTTeHKa [llamIanckoro,

- DUISHIIEBBII XPOM,

- [JITHIIEBBII YEPHBIH XPOM,

- MaTOBad CATUHUPOBAHHAA OPOH3A,

- IVIAHIIEBOE PO30BOE 30J10TO,

- MaTOBOE PO30BOE 30.10TO.

BBy 0co0oii 00paboTKH OOMBKA Kapkaca JMBaHoB fABjgercda HE-
('BEMHOIA. Bee IOYIIKY KaK U3 KOKM, TAK U U3 TKAHU UMECIOT CheM-

HYI0 OOMBKY.
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con o senza
Armrest with or without quilting
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Daisy

Design by Giuseppe IASPARRA_W 592

Struttura in legno di faggio con cinghie elastiche, ricoperta in poliureta-
no espanso ad alta densita. Cuscini di seduta in piuma d’oca sterilizzata,
con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate.

Frangie in pelle scamosciata (nei colori testa di moro, tortora o avorio)
con innesto di bottoni nelle finiture: nikel nero opaco, oro chiaro lucido,
oro anticato, cromato lucido o rivestito in tinta.

Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura non ¢ sfo-
derabile, mentre il cuscino di seduta ¢ sfoderabile.

Frame in beech wood with elastic bands covered in high density polyure-
thane foam. Seat cushions in sterilised goose down, with insert in multi-
thickness polyurethane foam.

Suede leather fringes (in the colours: dark brown, turtle dove or ivory)
with buttons, in the finishes: matt black nickel, brightlight gold, antiqued
gold, bright chrome or covered in the same colour.

Given the special manufacturing process, the frame upholstery is not re-
movable. The seat cushion cover is removable.

411 VOL. I
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Kapkac u3 apeBecuibl OyKa ¢ YOPYTUMU PEMHSMI, MOKPBIT BCICHEH-
HBIM [OJIIYPETAHOM BBICOKOH IIOTHOCTU. [T0TYIIKK CHICHBS HATIOTHE-
HbI CTEPIIN30BAHHBIM T'YCHHBIM ITYXOM, HMEIOT BCTABKY 13 BCIICHCHHO-
0 TIOJIMYPETAHA PABTMIHOIT ZKECTKOCTH.

OKaHTOBKA 13 3aMIIH (IIBETOBAs TaMMa: TEMHO-KOPUUHEBBIH, cepo-06e-
JKEBBII TN CJIOHOBAs KOCTD) C MYTOBUIIAMIL CO CJIETYIONICH OT/IC/TKOIL:
MATOBBIN UEPHBIN HUKEJb, IVISHIIEBOE CBETIOE 30JI0TO, COCTAPEHHOE
30JI0TO, [VISHIEBBII XPOM /I OOUBKA B TOH.

BBujty 0co6oii 06paboTKI 00MBKA KapKaca SB/IgeTcsa HechbeMHoil. [1o-
JIVHIKA CHJICHBA NMEET CHEMHYIO O0MBKY.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Grace

Design by Giuseppe VIGANO_W 553

Struttura inlegno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso
a quote differenziate. Cuscino di seduta in piuma d’oca sterilizzata
con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate e rinforzi in
“Visco Sofl”, particolare imbottitura morbida e resistente nel tempo. Lo
schienale interno ¢ finito con lavorazione a “Capitonné” con bottoni nello
stesso colore del rivestimento o in alternativa in cristalli “Swarovski™.

11 bordo del divano puo essere in cuoio intrecciato finemente lavorato.
Data la particolare lavorazione i rivestimenti della struttura sia in pelle
che in tessuto non sono sfoderabili.

Alla base del divano ¢ collocata una bordatura in metallo, con logo lase-
rato, nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

Divano a profondita ridotta (cm 90).

Divani / Sofas / [usarb!

Frame in wood with elastic bands, covered in multi-thickness
polyurethane foam. Seat cushion in sterilised goose down with insert in
multi-thickness polyurethane foam and reinforcements in “Visco Soft”,
a parlicular soft, durable padding. The internal backrest is finished in a
“Capitonné” pattern, with buttons in the same colour as the upholstery
or with “Swarovski” crystals.

The sofa edging can be in (inely finished braided leather.

Fabric and leather frame covers are not removable because of the
particular manufacturing process.

At the base of the sofa, there is a metal border with laser logo in the
finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- mall satin bronze.

Sofa with reduced depth (9o cm).
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JlepeBAHHBIIT KapKac ¢ YIPYTIMH DEMHAMU TTOKPBIT BCIICHEHHBIM 10—
JINyPETAHOM PA3JINuHON iKecTKoCTH. [TOJyIIKa CUICHbS HANOJIHCHA
CTEPUIM30BAHHBIM T'YCHHBIM IIyXOM, MMEET BCTABKY U3 BCIICHEHHOTO
MOJINYPETAHA PA3TNYHOIN KECTKOCTH U YKPEILUIEHa 0COObIM HAOMBOU-
HbIM MaTepuaioMm «Visco Sofly, KOTOpbIH OT/IMYaeTcs MATKOCTHIO U
BBICOKOIT IPOUHOCTDI0. BHYTPEHHASA CIIMHKA IMEET OT/ICIKY KalluToHEe

C IIYTOBUIIAMU B IBET 0OUBKH WJIH ¢ KpUCTALIAMU «Swarovski». /lnBan

MOZKCT MMETH OKAaHTOBKY M3 II.IC'l'CHOii KOEKHN 'l'OIIKOI‘ri BBIJICJIKU. BBu-
Iy 0c000ii 00padOTKN 00MBKA KapKaca Kak M3 KOMKHI, TAK U 13 TKAHI
HeCheMHAA. B OCHOBAHNN JIMBAHA PACIOI0KCHA METALTHUCCKAST OKaH-
TOBKa C BbII'DABUPOBAHHBIM JIA3CPOM JIOTOTHUIIOM, KOTOPAad MMEET Cae-
JIYIOTIYIO OT/IC/TKY:

- IUIAHIIECBOE CBETIOC 30710TO,

- MaTOBOE 30,10T0 oTTeHKa [[lammanckoro,

- DUISHIIEBBII XPOM,

- IUISTHIIEBDII YEPHBIIT XPOM,

- M

TOBad CAaTUHMPOBaHHAA 6])0”33.
V3kmii quBan (90 ¢m).



Hall

Design by Alessandro LA SPADA_W 560

Struttura in legno e metallo, con cinghie elastiche, ricoperta in poliure-
tano espanso a quote differenziate.

Cuscini di seduta e schienale in piuma d’oca sterilizzata, con inserto in
poliuretano espanso a quote differenziate.

Base in metallo nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

All'interno del basamento possono essere inseriti degli inserti nello
stesso materiale, o in alternativa ebano lucido.

Data la particolare lavorazione sulla scocca esterna del divano, i rivesti-
menti in tessuto e pelle non sono sfoderabili.

Divano / Sofa / iusaH

Frame in wood and metal with elastic bands, covered in multi-thick-
ness polyurethane foam.

Seat and backrest cushions in sterilised goose down, with insert in
multi-thickness polyurethane foam.

Metal base in the following finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- mall satin bronze.

Inserts in the same material can be set into the base, or glossy ebony
inserts can be used as an alternative.

Given the special process for making the external sofa frame, the fabric
or leather upholstery is not removable.

Poltrona / Armchair/ Kpecno
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Kapkac 13 iepeBa 1 MeTa/L1a ¢ YIPYTIMU DEMHSAMH, TIOKPBIT BCIIEHEH-
HBIM I10JINYPCTAHOM ])lll}.'III‘IIIOi'i HKECTKOCTH.

[TOIYIIKY CH/ICHDSA U CIIMHKM HATIOJTHEHbBI CTEPILIN30BAHHBIM I'YCHHBIM
MyXOM, UMEIOT BCTABKY M3 BCIEHEHHOTO IOJMYPETAHA DPABIMYHON
AKECTKOCTH.

MeTa/LTnIecKoe 0CHOBAHIE HMEET CJICIYIONYIO OTICIKY:

- IUIAHIIEBOE CBETIOE 30J10TO,

- MaTOBOE 30J10T0 0OTTeHKa [llamanckoro,

- DUISAHIIEBBIIT XPOM,

- IUISTHIIEBBII YEPHBIIT XPOM,

- MaToBad CAaTMHUPOBAHHAA 6])0Hl§l|.

BHYTPb OCHOBAHHS MOTYT HOMEIIATHCH BCTABKU H3 TAKOIO 7K€ MaTe-
puAIAa I 13 LISHIICBOTO 30CHOBOIO0 JIepeBa.

BBujty 0co00ii 06paboTKN HAPYZKHOTO KapKaca IMBaHa 00MBKa 13 TKa-

HU 1 KOKU HeCbeMHasd.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Helmut

Design by Giuseppe VIGANO_W 570

Struttura in legno, con cinghie elastiche ricoperta in poliuretano espanso
ad alta densita.

Cuscini di seduta e schienale in piuma d’oca sterilizzata con inserto in
poliuretano espanso a densita media.

11 cuscino dello schienale puo essere trapuntato con disegno a rombo
(lo schienale ¢ disponibile con o senza trapuntatura). Le borchie della
struttura sono in metallo nelle finiture: nero, cromato lucido, oro, oro
anticato o rivestite in tinta unita.

Disponibile elemento con bracciolo basso con piano nelle varianti
onice retroilluminato, marmo e ebano lucido e struttura in metallo. I
piedini sono in legno tinto wenge.

Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura sia in pelle
che in tessuto non ¢ sfoderabile.

Divano a profondita ridotta (cm 100).

Divani / Sofas / uBaHs!

’%X}XW” ﬂ%%%“&%? R

Frame in wood with elastic bands, covered in high density polyurethane
foam.

Seat and backrest cushions in sterilised goose down, with insert in me-
dium density polyurethane foam.

The backrest can be quilted with a diamond-shaped pattern (the back-
rest is available with or without quilting).

The studs on the frame are in metal in the finishes black, polished
chrome, gold, antiqued gold, or covered in a plain colour.

The element is available with low armrest in the variants backlit onyx.
marble and polished ebony. The feel are in wood with a painted wenge
finish. Given the special manufacturing process, fabric or leather uphol-
stery is not removable.

Sofa with reduced depth (100 ¢cm).

pg.96

JIepeBAHHBIIT KapKac ¢ yIPYIHUMU PEMHAMU, HOKDBIT BCIECHEHHBIM
MOJIMYPETAHOM BBICOKOIT II0THOCTH. [TOAVIIKN CHJICHDS M CIIMHKH
HAIlO0JIHEHB! CTEPUIN30BAHHBIM I'YCHHBIM ITYXOM, UMEIOT BCTABKY U3
BCIIEHEHHOTO TIOJIyPeTaHa CpemHell IIoTHOCTU. [1ofyIiKa CIOMHKN
MOZKET UMETh POMOOBIJIHYIO HMPOUMIMBKY (CHIMHKA HPOM3BOXNTCHA €
MPOLINBKOI 111 0€3 1ee). 3aKIeIKN KapKaca N3rOTOB/ICHbI 113 MeTa -
TYIOIIYIO OTIEIKY: UePHBII, TISHIEBbIN XPOM, 30.10TO,

J1a 1 UMEIOT
CTaPUHHOE 30J10TO - WU OJHOIBETHYI0 00UBRKY.

BalnyckaeTcs 3J1eMEHT ¢ HU3KHM MOIOKOTHHKOM €O CTOJICHIHHIICIT
BAPHAHTOB: OHIKC € NOJCBETKOII U IVISHIEBOE YepHOE 1epeBo. Hox-
K1 M3TOTOBJICHBI 13 JIepeBa, TOHIMPOBAHHOTO 110/l BEHI'e. BBU/TY 0C0001i
00paboTKN 0OMBKA KapKaca Kak 13 KO:KI, TaK U U3 TKAHU HeCheMHas.

Vakuii quBan (100 ¢m).
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Hoffman

Design by Giuseppe IASPARRA_W 590

Struttura in legno di faggio con cinghie elastiche, ricoperta in poliureta-
no espanso ad alta densitd. Cuscini di seduta sfoderabili in piuma d’oca
sterilizzata, con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate.
Cuscini di schienale sfoderabile in piuma d’oca sterilizzata senza inser-
to. Data la particolare lavorazione, il rivestimento della struttura non ¢
sfoderabile.

Nel rullo dello schienale, alla base dei braccioli e nelle curve posteriori
sono presenti inserti disponibili nelle seguenti finiture:

- piastra in fusione di ottone,

- onice avorio,

- onice bianco,

- marmo Verde Guatemala,

- marmo Corteccia,

- marmo Port Saint Laurent,

- marmo Rosso Levanto,

- marmo Bardiglio Nuvolato,

- marmo Elegant Brown,

- marmo Palissandro Oniciato,

- marmo Emperador Dark,

- marmo Silver Wave,

- marmo Agatha Black,

- marmo Frappuccino,

- marmo Calacatta Gold,

- rivestito in tinta con il divano.

Divani / Sofas / [jusaHb!

Frame in beech wood with elastic bands covered in high density polyu-
rethane foam. Seat cushions in sterilised goose down, with removable
covers and insert in multi-thickness polyurethane foam. Backrest cush-
ion in sterilised goose down with removable cover, but without insert
in multi-thickness polyurethane foam. Given the special manufacturing
process, the frame upholstery is not removable.

The inserts on the rollers of the backrest, at the base of the armrests and

in the rear curves, the following finishes are available:
- plate in cast brass,

- ivory onyx,

- white onyx,

- Guatemala Green marble,

- Corteccia marble,

- Port Saint Laurent marble,

- Red Levanto marble,

- Bardiglio Nuvolato marble,

- Elegant Brown marble,

- Shale Rosewood marble,

- Emperador Dark marble,

- Silver Wave marble,

- Agatha Black marble,

- Frappuccino marble,

- Calacatta Gold marble,

- covered in the same colour as the sofa.

Elemento singolo - poltrona / Single unit - armchair
sX DX
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Kapkac u3 gpesecunbl Oyka ¢ yIPYTUMU PEMHAMIL, IOKPBIT BCICHCH-
HBIM MOJTUYPETAHOM BBICOKOI TIOTHOCTH. [TOYIIKK CHJICHBS CO CHEM-
HOI 00MBKOIT HATIOJTHEHBI CTEPILIN30BAHHBIM TYCUHBIM ITYXOM, IMEIOT
BCTAaBKY M3 BCICHCHHOI'O IOJHMYPETaHA Pa3jINuHON KecTKocTu. [lo-
JIVIIKU CIIMHKH CO CHEMHOIT OOMBKOIT HATIOIHEHBI CTEPUIN30BAHHBIM
TYCHHBIM ITYXOM, HE IMEIOT BCTaBKI. BBITY 0c000il 00pad0TKN 00MBKA
Kapkaca gBJIgeTcd HeCheMHOI.

B BaMKe CMHKHU, B OCHOBAHUU I10/;IOKOTHUKOB U B 33/IHUX 3aKpyI/Ie-
HUSX UMEIOTCSI BCTAaBKU CO CIEIYIONIEN OT/IETKOI:

- JINTad JJaTyHHad I1acTuHa,

- OHHKC IIBETA CJIOHOBOI KOCTH,

- OeJIbIiT OHUKC,

- mpamop Verde Guatemala,

- mpamop Corteccia,

- Mpamop Port Saint Laurent,

- Mpamop Rosso Levanto,

- Mpamop Bardiglio Nuvolato,

- mpamop Elegant Brown,

- Mpamop Palissandro Oniciato,

- Mpamop Emperador Dark.

- Mpamop Silver Wave,

- mpamop Agatha Black,

- Mpamop Frappuccino,

- Mpamop Calacatta Gold,

- 00MBKa B TOH JIMBaHA.

—108—
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CO BCTaBKOI
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NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Mason

Design by Giuseppe VIGANO W 583

Struttura in legno con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso
ad alta densita. I cuscini di schienale ed i braccioli sono in piuma d’oca
sterilizzala, con inserto in poliuretano espanso a quola media, mentre
i cuscini di seduta sono in poliuretano espanso a tripla densita rivestiti
in piuma d’oca sterilizzata e supportata da una imbottitura in Memory
Foam che permette un migliore mantenimento della forma. 11 divano ¢
proposto in due versioni: senza basamento con la struttura completa-
mente imbottita oppure rifinito con un anello di metallo cromato nelle
finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- 00 rosa 0paco.

La collezione Mason si ¢ arricchila di due nuovi elementi:

- elemento angolare aperto che puo essere usato sia in composizione che
come terminale chaise longue,

- elemento terminale con piano di servizio imbollilo, oppure in marmo o
onice retroilluminato dimmerabile.

Data la particolare lavorazione i rivestimenti della struttura NON sono
sfoderabili mentre tutli i cuscini, sia in pelle che in tessuto sono sfodera-
bile. 1l divano ¢ proposto in due profondita cm 105 e 95.

Divani / Sofas / OviBaHbl

Frame in wood with elastic bands, covered in high density polyurethane
foam. Backrest and armrest cushions are in sterilised goose down, with
insert in medium-density polyurethane foam, and seat cushions are in
triple-density polyurethane foam covered in sterilised goose down and
supported with Memory Foam padding in order to maintain shape more
effectively. Sofa available in two versions: fully padded without base or
with chromed metal ring in the following finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- matt satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

The Mason collection is enhanced with two new elements:

- open corner element, which can be used in compositions or as a
chaise longue end unit,

- end unit with padded utility shelf, or utility shelf in marble or backlit
dimmable onyx.

Given the special manufacturing process, the structure upholstery is
NOT removable, but the leather or fabric covers of all cushions are re-
movable. The sofa comes in two depths: 105 and 95 cm.

pg.46

,I(‘])(‘BHIIIILII”I KapKacC € 3JTaCTUYHBIMI PDEMHAMU TTOKPBIT BCIICHCHHDBIM
110/ IMypEeTaHOM I’;I;[(’,(J]{()I‘i ILIOTHOCTH. | [(J,[_\ IIKN CIIMHKHW W ITOJJIOKOTHH-
KM HAITOJTHEHBI CTEPIIN30BAHHBIM I'YCUHBIM ITYXOM, UMEIOT BCTABKY M3
BCIICHCHHOT'O I10/IMypeTaHa Cl)C,'IIICii xKeceTKocTh. [logymkn cuaennsa s
BCIICHCHHOI'O I10IMypeTaHa 'l'|)(]iill()ii ILTOTHOCTH IOKPBITBHI CTEPUIN30-
BaHHbBIM I'YCHHBIM ITYXOM € Hano tHuTe 1eM Memory Foam, obecrieunsaro-
UM JIy4lee coxpaneHue (popMbl. JIMBaH MpeIaraeTcsd B IBYX BEPCUAX:
0C3 OCHOBAHUSA C TOTHOCTBI0 MATKIM KapKacoM WM C JeKOPaTUBHbIM

KOJIBIIOM 13 XPOMHPOBAHHOI'0 METa/1L1a CO ('.'IC,'I)'I()II[(Eii OT/IEIKOI:

- IVIAHIIEBOE CBETJIOE 30710TO,
- MaToOBOEC 3010TO OTTCHKA [l]él\[[](l][cl{()['(),
- IVIHIIEBBII XPOM,

- [VISTHIICBBII UEPHBIN XPOM,

- MaroBad CaAaTUHUPOBaHHAA 6])01[1’»(].

- IVIAHIIEBOE PO30BOE 30/10TO,

- MaTOBOE PO30BOE 30.10TO.
Ko TCKIM Mason JONOJTHIIACH IBYMA HOBBIMH JIEMCHTaAMM:

- OTKPBITBIIT YIJIOBOIT 3JIEMEHT, KOTOPBII MOKET UCIOIb30BATHCH KAK
B KOMIIO3UIIIIL, TAK U B KAUCCTBE IIE3/I0HIOB,

- 6()[{()]52111 CeRIMA ¢ .\l}ll'l\'()ii I{CII())I()l'ﬂ'l'C.Il)ll()ii NMOBEPXHOCTHIO WU
€O BCIHOMOTATE/IHHOIT TMOBEPXHOCTHI0 M3 MPaMOpa W OHHIKCA €
JUIMMUPYEMOIT I0ICBETKOI1.

BBy 0c000ii 06paboTKM 06mMBKa Kapkaca apiagerca HECHEMHOIA.
OOuBKa IOYLICK KaK U3 KOKHU, TAK U U3 TKAHU SBJIFICTCSH CHEMHOIL.

/ [uBan nmeer JBa BapuaHTa 1y OUHDI: 105 1 95 CM.
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Matisse

Design by Studio C_W 597

Struttura portante in legno di faggio e cinghie elastiche ricoperta in po-
liuretano espanso ad alta densita.

Struttura dello schienale in legno e poliuretano espanso ad alta densita,
con la possibilita di integrare un caratteristico piano nelle finiture:

- ebano lucido / opaco,

- noce Canaletto lucido / opaco,

- marmo Verde Guatemala,

- marmo Corteccia,

- marmo Port Saint Laurent,

- marmo Rosso Levanto,

- marmo Bardiglio Nuvolato,

- marmo Elegant Brown,

- marmo Palissandro Oniciato,

- marmo Emperador Dark,

- marmo Silver Wave,

- marmo Agatha Black,

- marmo Frappuccino,

- marmo Calacatta Gold,

- onice miele o avorio con retroilluminazione a led 12v con accensione
touch e variatore dell'intensita della luce.

I ferri reggi schienale sono abbinati agli anelli di finitura della base del
divano nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

Data la particolare lavorazione il rivestimento della struttura non ¢ sfo-
derabile, mentre i cuscini di seduta e schienale sono sfoderabili.

Divani / Sofas / uBaHsi

Load-bearing frame in beech wood with elastic bands covered in high
density polyurethane foam.

Backrest structure in wood and high density polyurethane foam, with the
possibility of integrating a characteristic top in the finishes:

- glossy / matt ebony,

- glossy / matt Canaletto walnut,

- Guatemala Green marble,

- Corteccia marble,

- Port Saint Laurent marble,

- Red Levanto marble,

- Bardiglio Nuvolato marble,

- Elegant Brown marble,

- Shale Rosewood marble,

- Emperador Dark marble,

- Silver Wave marble,

- Agatha Black marble,

- Frappuccino marble,

- Calacatta Gold marble,

- honey or ivory onyx backlit with 12V LED with touch switch and dimmer.
Backrest support brackets are matched to the finishing rings on the base
of the sofa in the finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- maltt satined bronze.

Given the special manufacturing process, the frame upholstery is not re-
movable. Seat and backrest cushion covers are removable.

70 | 55

‘ 39 ‘ 100

—106—— 257

Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBble cekyum JT

357

Terminali angolari Sx / Corner end unit L.H. / YrnoBsie 60kosble cekymn JT

DE.204

Hecynunnii Kapkac U3 JpeBecuHbl OykKa ¢ YIPYTUMI DEMHAMIM, MOKPBIT
BCIICHCHHBIM I10JIUYPETAHOM BBICOKOIT ILIOTHOCTH.

Kapkac CIIMHKI BBITOJIHEH U3 JIPEBECUHBI 1 TIOKPBIT BCIICHEHHBIM 110~
JINyPETAHOM BBICOKOIT ILTOTHOCTHU. MIMEETCS BOBMOKHOCTD YCTAHOBKH
XapaKTePHOIH MOBEPXHOCTH CO CICAYIONICH OT/ICTKOI:

- DIAHIIEBOE/MATOBOE 0CHOBOE JICPEBO,

- IUISTHLEBBII/MaToBbIil opex Canaletto,

- mpamop Verde Guatemala,

- mpamop Corteccia,

- Mpamop Port Saint Laurent,

- Mpamop Rosso Levanto,

- Mpamop Bardiglio Nuvolato,

- mpamop Elegant Brown,

- mpamop Palissandro Oniciato,

- Mpamop Emperador Dark.

- Mpamop Silver Wave,

- Mpamop Agatha Black,

- Mpamop Frappuccino,

- Mpamop Calacatta Gold,

- M€JIOBBIIT / IIBETA CJIOHOBOM KOCTH OHUKC CO CBETO/IMO/IHOI MOJICBET-
KOIl 12 B, ¢ CEHCOPHBIM BKJIIOUCHUEM UM PETYJISTOPOM HHTCHCUBHOCTI
cBeTa. ONOpHbIE CTEPKHU CHITHKN COUe

TAIOTCA € OT/ICTOUHBIMU KOTb-
LM TT0/JI0K M OCHOBAHUS JIMBAHA CO CICYIONICH OT/ICTKOI:

- DUIAHIIEBOE CBETIOE 30J10TO,

- MaTOBOE 30JI0TO OTTCHKA NIAMIIAHCKOT'0,

- DUISAHIEBBIIT XPOM,

- TUISHIIEBBII YePHDII XPOM,

- MaTOBas CATUHUPOBAHHAs OPOH3A.

BBty 0co60ii 00paboTKM 00MBKa KapKaca sBJISeTCH HechbeMHoil. [To-
JIVHIKU CHJICHBSL M CHITHKHM HMEIOT CHEMHYIO O0HBKY.

E (106)

70 | 55
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Terminali Dx / End unit R.H. / BokoBble cexuum 1
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—106—— 230 330

Centrali / Central / LieHTpasibHble cexkummn
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Milton

Design by Giuseppe IASPARRA_W 580

Struttura in legno, con cinghie elastiche ricoperta in poliuretano espanso
ad alta densita. Rivestimento dello schienale e parte del bracciolo con
lavorazione artigianale “Capitonné” con i bottoni in tinta unita o, in al-
ternativa, con cristalli “Swarovski”.

Cuscino di seduta con rivestimento liscio in poliuretano espanso a tripla
densita, ricoperto da un soffice trapuntino in piuma d’oca sterilizzata.
Alla base del divano ¢ collocata una bordatura in metallo nelle finiture:
- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- 00 rosa 0paco.

Data la particolare lavorazione, la struttura, sia in pelle che tessuto, non
¢ sfoderabile, mentre il cuscino di seduta ¢ sfoderabile.

Divani / Sofas / [uBaHb!

Frame in wood with elastic bands, covered in high densily polyurethane
foam. The backrest and part of the armrest is finished with tufted “Capi-
tonné” handcrafted upholstery with plain coloured buttons or Swarovski
crystal buttons. The seat cushion is covered in smooth triple density
polyurethane foam, with a soft quilted cover in sterilised goose down. At
the base of the sofa, there is a metal border in the finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- maltt satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

Given the particular process, the leather or fabric cover of the frame is
not removable, but the seat cushion cover can he removed.

pg.110

JIepeBAHHBIN KAPKAC C YOPYTUMH DPEMHSAMH TOKDPBIT BCIIEHEHHBIM
II0JIMypeTaHoOM HI)I(,'OR()I”[ ILJIOTHOCTH. ()(’HH’;I\'{I CIIMHKM M 4YacTH I110/1-
JIOKOTHUKA MMEET OT/IEJIKY KAIIMTOHE C OJHOIBETHBIMU IyTOBHIIA-
MH WM ¢ KprcTamtamu “Swarovski”. I[ToyIka 0CHOBAHUS ¢ TIaTKOI
00MBKOI1 3 BCIICHEHHOTO MOJIMYPETaHa TPOMHOMH IIOTHOCTH TOKPbI-
Ta MATKUM Y€XJIOM C HATOJTHUTEIEM 13 CTEPUIN30BAHHOIO IYCUHOTO
myxa. B OCHOBaHUN IUBAHA PACIIOI0KEHA METALIMYECKAS OKAHTOBKA
€O CJIEIYIONEH OTIETKOM:

- DUISAHIIEBOE CBETIOE 30710TO,

- MATOBOE 30JI0TO OTTEeHKa [llamMIanckoro,

- [JIHIEBBIN XPOM,

- DUISHIICBBII YePHDII XPOM,

- MATOBas CATUHUPOBAHHAS OPOH3a,

- IVIHIIEBOE PO30BOE 30J10TO,

- MATOBOE PO30BOE 30JI0TO.

BBy 00001t 006paboTKN 00UBKA KapKaca Kak U3 KOKHU, TAK U U3 TKa-

HU HEC'bEMHadA, 00MBKa IMOJAYUIKM CUJIEeHbA CbeMHad.

Divano tondo / Round sofa / usaH Kpyrnbivi

" W] ‘ TRBEEBBBY ( ) ’1 BB
T a8 e |
— 112 —— ‘ 235 275 320

Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBble cekymm JT

=

e I I S —

— 112 — — 120 ——

sX

Terminali Dx / End unit R.H. / Bokosble cexuyym 1

243 288

Terminali tondi / Round end unit / Kpyrnbiii BokoBble cekuyum

(B, =)

e

)

— 112 — 120 —

Centrali / Central / LieHTpasibHble cekuyum

BB

243 288

BRI

| KRR
(= B2

— 112 — — 86— mn

Angolo / Corner / YrnoBoii anemeHT

Pouf / Ottoman / My

130

Centrale tondo / Round central / LleHTpasibHble CeKLum Kpyribii

Penisola / Peninsula / [luBaH ¢ npucTaBHbIM 371eMEHTOM

XX oX
OO RR KRR RTR
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‘ — 120 ——

Composizione speciale con braccioli / special composition whit armrest / ocobast KOMIO3nyMsi ¢ MOA/TOKOTHUKOM

— g5—

DX SX
j F ) (

290 290

375

Composizione speciale senza braccioli / special composition whitout armrest / ocobasi komnoauuymsi 6e3 noAIoKOTHNKA
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258 258

343 343
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Must

Design by Giuseppe VIGANO_W 300

Struttura portante in legno di abete ricoperta in poliuretano espanso a
quote differenziate ad altissima densita. Rivestimenti in pelle e tessuto
accoppiali con Dacron ed assemblati con finitura “Capitonné” con botto-
ni ricoperti nello stesso materiale del rivestimento o, in alternativa, con
cristalli “Swarovski”. Divano proposto in doppia profondita di seduta. La
serie Must, si ¢ arricchita di nuove misure e nuove finizioni.

Tutti i divani e i terminali possono montare oltre al tradizionale brac-
ciolo alto, anche una versione bassa, su uno od entrambi i lati per creare
piacevoli volumi sia in composizione che sul divano fisso. Il nuovo ele-
mento Isola, unito alle varie sedute disponibili si presta alle piu svariate
soluzioni di arredo.

I basamenti possono essere fornili sia verniciali a polvere nei colori
bronzo o nero, che cromati nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

1 rivestimenti sia in pelle che in tessuto, data la particolare lavorazione,
NON sono sfoderabili.

Divano cm 105-120 / Sofa 105-120 cm / Ausax 105-120 cm
NONOSOSONT

Load-bearing pine structure, covered with extremely high-density
polyurethane foam in different thicknesses. Upholstery of leather and
fabric combined with Dacron and assembled with “Capitonné” finish
with buttons covered with the same material as the upholstery, or,
alternatively, with “Swarovski” crystal. Sofa made with double seat depth.

The Must series has been expanded with new sizes and finishes. All sofas

and end units can have the traditional high armrest or a low version on

one or both sides to create pleasant volumes in the composition and
on the fixed sofa. The new Isola element, combined with the various
available chairs, can create an array of furnishing solutions.

Bases can be finished in bronze or black powder coating, or chromed in
the following finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- maltt satined bronze.

Given the special manufacturing process, leather and fabric upholstery
are NOT removable.

)

N Y Y Y Y Y Y
5855

XXX

Terminale Sx cm 105-120 / End unit L.H.105-120 cm / 60koBbix cekymm J1 105-120 cm

——105—— 1 225

——105—— 1 1

Centrale cm 105-120 / Central 105-120 cm / LienTpansHas cekyus 105-120 cm

——105——

Poltrona / Armchair / Kpecno

Dormeuse / Dormeuse / [Jopme3s

| | RS0 ”
Ry 168Ky RS
——105—— 120 130
Panca / Bench / Ckambs
£ H[OC] KKK HIKKR) KKK $ KK 4 KKK
40 x40 —105x 105 — ——125x70 ——125x105—— ——125x125—— 155 1 16370

Semiangolo con bracciolo cm 105-120 / Half corner with arm 105-120 cm / Monyyron ¢ nognokotHukom 105-120 cm

105/120|

Semiangolo 45° / Half corner 45° / [Monyyron 45°

105/120

Semiangolo 45° con bracciolo / Half corner 45° with arm / Monyyron 45° ¢ NOANIOKOTHUKOM

Yrnosoii anemeHT 105 x 105 - 120 x 120 cm

DX
:.0.04

VAN

105

120

Xv
]

P
P

XXX

%

pg.142

Hecyunnii Kapkac U3 JIPeBECHHBI €T MOKPBIT BCIICHEHHBIM TI0IIype-
TAHOM BBICOUAITIIEI TIOTHOCTH ¥ PA3/IMUHOI KecTKocTH. OOUBKA U3
KOKI U TKAHU COUETAETCH ¢ MarepuajoM Dacron m mMeeT OTIeIKY
KAIMTOHE € TyTOBUIIAMU, TOKPBITHIMU TAKHM K€ MATEPUATOM, KaK 1
00MBKa, WM ¢ KpucraLiaMu “Swarovski”. Cujienbe JBaHa MMeeT JiBa
BapuanTa ryounbl. Cepus Must TOMOJHIIACH HOBBIMI PazMepaMi 1
BapUAHTAMM OTIEJKU. Bce JMBaHBI U OOKOBBIE CEKIIMU MOTIYT OCHA-
ATHCA KaK TPAJUIIMOHHBIM BHICOKIM MOLIOKOTHUKOM, TaK U €r0 HU3-
KIM BapUAHTOM € O/THOI TN ¢ 00€MX CTOPOH /I CO3ANIA KPACHBBIX
00HEMOB KaK B KOMITO3HI[IU, TAK M HA CTAIIMOHAPHOM JiiBaHe. HoBbIil
OCTPOBHOIT 3JIEMCHT B COUCTAHII C PA3JIUNUHBIMI CUIACHbAMU O3B0~
€T COCTABJIATH PA3HOOOPA3HbIE HHTEPHEPHBIE PENICHU.

OCHOBaHMSI MOTYT OBITH OKPAINICHDI TIOPOMIKOBOIT KPACKOW B OPOH30-
BBIH MM UePHBIH I[BET M XPOMUPOBAHBI CO CJIE/IYIONIEH OT/IeIKOI:

- DUIAHIIEBOE CBETIOE 30J10TO,

- MaTOBOE 30JI0TO OTTEHKa [llamMIanckoro,

- DUISHIIEBBIIT XPOM,

- [VISHIIEBBII YePHBIH XPOM,

- MATOBas CATUHUPOBAHHAS OPOH3A.

BBty 0co00ii 00paboTKI 00MBKA KaK U3 KOKHU, TAK 1 U3 TKAHU fABJIf-
erea HECBEMHOIA.

105/120

Angolo cm 105 x 105 - 120 x 120 / Corner 105 x 105 - 120 x 120 cm

]
d

Penisola cm 255 x 105-120 / Sofa peninsula 255 x 105-120 cm / fusar 255 x 105-120 cm
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OOTOeX

XXX
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)
) 0:9.9.9.9.9.
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NEW 2016 NB
Isola / island / OcTpoBHO# 371€MEHT

Tutti gli elementi possono avere il bracciolo basso
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Napoleon

Design by Giuseppe VIGANO_W 3555

Struttura in multistrato di faggio ricoperta in poliurelano espanso a quote
differenziate. Cuscini di seduta in piuma d’oca sterilizzata con inserto in
poliuretano espanso a quote differenziate e rinforzi in “Visco Soft”, par-
ticolare imbottitura morbida e resistente nel tempo. Nei rivestimenti
in tessuto ¢ possibile abbinare il bordo in pelle. Gli schienali hanno una
finitura a “Capitonné”, con bottoni in tono del rivestimento o in alterna-
tiva con cristalli “Swarovski”. Sottoscocca finita con un tubo di alluminio
lucido o verniciato color bronzo.

Data la particolare lavorazione, i rivestimenti della struttura sia in pelle
che in tessuto non sono sfoderabili. La struttura, tramite semplici bus-
sole filettate, puo essere facilmente smontata favorendo un pratico tra-
sporto.

Divano a profondita ridotta (cm 90).

Divano cm H 112/87 / Sofa H 112/87 cm / [jusar H 112/87 cm

Frame in beech plywood, covered in multi-thickness polyurethane foam.
Seat cushions in sterilised goose down with insert in multi-thickness
polyurethane foam and reinforcements in “Visco Soft”, a particular soft,
durable padding. The perimeter border is hand-finished. It is possible
to apply matching leather edging on sofas with 100% fabric upholstery.
Backrests have a “Capitonné” pattern, with buttons in the same colour as
the upholstery or with “Swarovski” cr

and finished in bright aluminium or painted bronze. Given the special
manufacturing process, fabric or leather frame covers are not removable.
The frame is assembled with simple threaded bushings, and can easily be
disassembled for trouble-free transportation.

Sofa with reduced depth (9o cm).

Composizione speciale / Special composition / Ocobasi k
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390
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SX SX
RIS LREILEKES
SRR SRR

— 11— 297
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u
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|
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\
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stals. Frame underside is tubular

Pg.254

Kaprac u3 MHOTOCTOIHOTO (’)_\'}{‘d TIOKPBIT BCIIEHEHHDIM I10/IMYPETAHOM

Pa3INUHON iKe

KOCTH. “O,I'\']IIKH CHJICHbA HAIIOJIHCHBI CTEPHIN30-
BAHHBIM ['YCUHBIM IIYXOM, UMEIOT BCTABKY 13 BCIIEHEHHOTO MOJINype-
TaHa PA3JIMYHON KECTKOCTH U YKPEILIEHbI 0COOBIM HAOGMBOUYHBIM Ma-
TepraaoM «Visco Sofly, KOTOpPbIi OTInYaeTes MAIKOCTHIO U BBHICOKOI
MPOYHOCTHIO. PaMa 110 IepUMeTpPY M3rOTOBJIEHA BPYUHYIO, 1/ TUBAHOB,
MOJTHOCTBIO OOUTHIX TKAHBIO, BO3MOKHO COUETAHNE KOMKAHOIT OKAHTOB-
Ku. CIIMHKN UMEI0T OTJCJARY KallUTOHE C IIyI'OBUIIAMH B IIBET ()(,)HHK”
WM ¢ KpUCTa/IaMu «Swarovski». OcHoBamnue Kapkaca W3TOTOBJIEHO
U3 ATIOMIHUEBOIN TPYOBI € [ISHIIEBOI OT/IETKON MM OKPAIIEHHOM 1107
OpOH3Y.

BBty 000011 00pab0TKM 00MBKA KapKaca Kak 13 KO:KU, TAK U U3 TKa-
HU HEChEMHAsL. BIarogapst HATHUUo 00bIYHBIX PE3b0OBBIX BTY/IOK Kap-
Kac MOKHO 06e3 Tpyja pa3ouparhb I 00J1erYeHs TPAaHCIOPTHPOBKIL.
V3kmii quBan (90 ¢m).



Nobu

Design by Giuseppe IASPARRA_W 545

Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano
espanso a quote differenziate ad alta densita. Cuscini di seduta in piuma
d’oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate
con rinforzo in “Visco Soft” Cuscini dello schienale in piuma d'oca
sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quota morbida. 11
rivestimento esterno della struttura ¢ trapuntato.

Data la particolare lavorazione, la struttura, sia in pelle che tessuto,
non ¢ sfoderabile, mentre i cuscini di seduta e schienale in tessuto sono
sfoderabili.

Basamento in legno rivestito nello stesso materiale del rivestimento.
Anello di finitura della base in metallo disponibile nelle finiture: oro
chiaro lucido, oro Champagne opaco, cromato lucido, cromo nero lucido,
bronzo satinato opaco, oro rosa lucido, oro rosa opaco.

Tutti i divani e gli elementi possono montare, oltre al tradizionale
bracciolo alto, anche una versione bassa, su uno od entrambi i lati per
creare piacevoli volumi sia in composizione che sul divano fisso. Come
supplemento ¢ disponibile, per moduli a bracciolo basso, il piano di
servizio in metallo (coordinato all’anello della base) o in marmo
sagomato:

- marmo Verde Guatemala,

- marmo Corteccia,

- marmo Port Saint Laurent,

- marmo Rosso Levanto,

- marmo Bardiglio Nuvolato,

- marmo Elegant Brown,

- marmo Palissandro Oniciato,

- marmo Emperador Dark,

- marmo Silver Wave,

- marmo Agatha Black,

- marmo Frappuccino,

- marmo Calacatta Gold.

Divano a profondita ridotta (cm 95).

Divani / Sofa / [iuear! :

Wood frame with elastic bands, covered in high density, multi-thickness
polyurethane foam. Seat cushions in sterilised goose down with insert in
multi-thickness polyurethance foam with reinforcement in “Visco Soft”.
Backrest cushions in sterilised goose down, with insert in soft polyu-
rethane foam. The external upholstery is quilted. Given the particular
assembly of the product, the frame in fabric or leather is not removable.

Seat and backrest cushions in fabric have removable covers.
Wood base covered in the same upholstery fabric.

Metal finishing ring on the base available in the finishes: brightlight gold,
matt Champagne gold, bright chrome, bright black chrome, matt satin
bronze, bright pink gold, matt pink gold.

All sofas and elements can have, in addition to the traditional high arm-
rest, a low version of the armrest on one or both sides to create pleas-
ant volumes in compositions and for a fixed sofa. As a supplement, low
armrest top elements are available with surface in metal (coordinated
with the finishing ring on the base) or in shaped marble in the follow-
ing types:

- Guatemala Green marble,

- Corteccia marble,

- Port Saint Laurent marble,

- Rosso Levanto marble,

- Bardiglio Nuvolato marble,

- Elegant Brown marble,

- Shale Rosewood marble,

- Emperador Dark marble,

- Silver Wave marble,

- Agatha Black marble,

- Frappuccino marble,

- Calacatta Gold marble.

Coloured mirror in bronze or smoky.

Sofa with reduced depth (95 ¢cm).
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Single element with low backrest and metal tray coordinated with the base /
‘ I I OTRENbHbI BMEMEHT C HU3KOI CUHKOI 1 ji jicsi ¢
82 b 1 & \ (. T ]
| ] 4 \ \ ! | ] |
—110/95— — 79— 158 237 —110/95— —79—
Composizione speciale / Special composition / Oco6as komnoauLms Angolo / Corner / Yrnosoii 110 x 110 cm
Loy sx DX [ l
82 | | g2 I ] 82 i i 82 |
| b= T — b
—110/95— ! 18— 18— __1ox110__
95x95
Chaise longue / Chaise longue/ LLleanokr
i con bracciolo basso con bracciolo basso
! ‘ ‘ inserto in metallo ‘ inserto in marmo
| " 8o 8 low armrest with & low armrest with
50 ! ‘ ® ‘ b metalinsert ‘ 4 marble insert
| ] | | Hmskwi OTHUK C | Huskuit c
' 110 175 MeTanHecKoii BCTaBKOM 175 MPaMOPHOI1 BCTaBKOII
sX DX sx DX sX DX
|t nl | | |
110/95 110/95  110/95 110/95 110/95, 110/95
‘ 175 ‘ 175 ‘ ‘ 175 ‘
—102 —  —102 — —102——  ——102—— —_ e 11—
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con bracciolo basso inserto in marmo o specchio
low armrest with marble or mirror insert
c -

pg.72

JlepeBAHHBIIT KaPKAC ¢ YIPYTIMU PEMHAMU, HOKPBIT BCIIEHEHHBIM 10—
JIMYPETaHOM BBICOKOI TIOTHOCTH M PA3JIMUHON KecTKocTH. TToaymi-
KU CIJICHbS HATIOJIHECHBI CTEPIIM30BAHHLIM TYCHHBIM ITYXOM, UMEIOT
BCTABKY U3 BCIIEHEHHOTO MOINYPETAHA PABIMYHON KECTKOCTH, YKpe-
IJICHHYI0 0COOBIM HAaOMBOYHBIM MaTepuagoMm «Visco Softs. TTojgymi-
KU CIIHHKN HATOJIHEHBI CTEPUIN30BAHHBIM TYCUIBIM ITyXOM, UMEIOT
BCTABKY U3 MATKOIO BCIIEHEHHOTO MOJIMYPETaHA. BBULY 0co00ii 00-
PatOTKH 00MBKA KAPKACA KAK I3 KOZKH, TAK 1 I3 TKAHN ABJACTCSH He-
C¢beMHOIT. OONBKA MOYIICK CHICHBS I CIMHKU U3 TKAHU ABJISCTCH
cpeMHOIL. Hapy:kHas 00MBKa KapKaca uMeeT MPONINBKY. JlepeBaHHOe
OCHOBaHUC Oﬁ'l'}[H_\"l'O TaKUM Ke MaTepuajoM, U3 KOTOPOro Uu3roroB-
JieHa 00MBKa. OT/IEI0UHOE KOJIBII0 OCHOBAHUS U3TOTOBICHO U3 FKeJIe-
34 1 IMECT CJEIYIONYI0 OT/ICIKY: IVISHIEBOC CBETIOC 30J10TO, MATOBOC
30J10T0 0TTeHKa [[laMIaHCcKoro, TISHIEBBII XPOM, TUISHIIEBBIIT UePHbIIT
XPOM, MATOBasl CATUHIUPOBAHHASA OPOH3A, IVIAHIICBOE PO30BOC 30.10TO,
MAaTOBOE PO30BOC 30.10TO.

Bcee qnBaHbI U 3JEMEHTHI MOTYT UMETh, KPOME TPAJANIIMOHHOI0 BbI-
COKOI0 HOJIOKOTHUKA, HH3KYIO BEPCHIO € OIHOIT ILIH ¢ 00CHX CTOPOH
JIUISL CO3IAHNS OPUIHTHAIBHBIX 3(P@EKTOB KaK B KOMIIO3UIUU, TAaK 1
JIISE CTANHOHAPHOTO JINBaHA. MOJXYJIH ¢ HU3KIM MO/LIOKOTHIKOM MO~
IYT JIOMOTHATHCS MOBEPXHOCTHIO N3 METALIA (COUETACTCS € KOJIBIIOM
OCHOBAHMSH) HJIN U3 POMUINPOBAHHOIO MPamMopa:

- mpamop Verde Guatemala,

- mpamop Corteccia,

- Mpamop Porl Saint Laurent,

- Mpamop Rosso Levanto,

- Mpamop Bardiglio Nuvolato,

- Mpamop Elegant Brown,

- Mpamop Palissandro Oniciato,

- Mpamop Emperador Dark,

- Mpamop Silver Wave,

- mpamop Agatha Black,

- Mpamop Frappuccino,

- mpamop Calacatta Gold.

3epKajIo CIeYIONIX [[BETOB: OPOH30BBIIL, THIMUATHII.

V3kmii quBan (95 cm).

con bracciolo basso inserto in metallo
low armrest with metal insert

wm /i BCTABKOW  HU3KMI MOANIOKOTHUK C METas/IN4eCKow BCTaBKoM

NOTE TECNICHE
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Paul

Design by Giuseppe VIGANO_W 540

Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espan-
s0 a quote differenziate ad alta densita. Cuscini di seduta in piuma d’oca
sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate con
rinforzo in “Visco Soft”, particolare imbottitura per ottenere un miglior
comfort con una maggiore resistenza nel tempo. Cuscini dello schienale
in piuma d’oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quota
morbida per una migliore comodita. Base frontale in allumino lucido o
verniciato color bronzo. Piedini posteriori rivestiti nello stesso materiale
del rivestimento.

Data la particolare lavorazione del bracciolo, la struttura del divano sia
in pelle che in tessuto non ¢ sfoderabile, mentre i cuscini possono essere
sfoderati.

Divano a profondita ridotta (cm 105).

Divano cm 113 / Sofa 113 cm / ueaH 113 cm

Wooden frame with elastic webbing covered with highdensity polyure-

thane foam in different thicknesses. Seat cushions of sterilized goose

down and insert in polyurethane foam in different thicknesses rein-
forced with “Visco Soft”, a particular padding which provides better com-
fort and longer lasting life.

Backrest cushions of sterilized goose down with insert in low-density
polyurethane foam for greater comfort. Front aluminum base in polished
aluminium or painted bronze.

Back feet covered in the same material as the upholstery.

Given the special processing of the arm, both the leather and fabric up-

holsteries are not removable on the structure, while cushions covers are
removable.
Sofa with reduced depth (105 cm).

Pg.234

JlepeBAHHBIIT KapKac ¢ YOPYTUMU PEMHAMU, TOKDPBIT BCHEHEHHBIM
I10IMypeTaHoOM I%I)I(’,()l\'()l‘i IIOTHOCTU U ])élILIHlIIIOI”[ TOJIUIVMHBI. ITo-
JIVIIKA  CHJICHbS HATIOJTHEHbI  CTEPIVIN30BAHHLIM TYCHHBIM ITYXOM,
HMMEIOT BCTABKY M3 BCIICHEHHOTO TTOJIYPETAHA PA3IITUHOIT TOIIIHIHBL,
VKPEILICHHYI0 0c00bIM HaOMBOUHBIM MarepuaioMm «Visco Soft», obe-
CHEUNBAIOMNM 00BN KOMMOPT 1 0oJ1ee JOITHIT CPOK CIyKOBI.
[ToymKK1 CIUHKN HAIOJHCHBI CTEPIJIMB0BAHHBIM TYCHHBIM ITyXOM,
HMCIOT BCTAaBKY M3 MAIKOI'O BCIICHCHHOI'O ITOJMYPCTaHa JIJId obecrie-
uenud 00/1b1ero KoM opTa. GpoHTATHHOE OCHOBAHUE U3 ATIOMITHUS
¢ IISTHIIEBO OT/IETKON MM OKPAIIEHHOTO M0/ OPOH3Y. 3a/JHUE HOKKU
00TAHYTHI TAKIM 7KC MaTCPHAIOM, Kak 1 00MBKa. BBIIY 00001 (DOPMBI
HO/VIOKOTHUKA 00MBKA KAPKAca JUBAHA KAK U3 KOKU, TAK U U3 TKAHN
HECheMHAsA, 00UBKA MOYIICK CHEMHAS.

V3kmii iuBan (105 cm).

| = :
88 |
\ & [ ] I ]
i . 1l I 1l
—113/105— 310
Terminale Sx cm 113 / End unit L.H.105-120 cm / 60koBbix cexuymm J1 105-120 cm
100 75 85 75 85
! I ! ! !
—112— —127—— 177 197 252 282
Terminale Dx cm 113 / End unit R.H. 113 cm / 6okosbix cekyum 1113 cm
85 100 75 85 ‘ 75 85
[ ] [ | [ | [ | [ ]
| ! l L 1l L 1l L 1l
—102— —112— —127—— 177 197 252 282
Centrale cm 113 / Central 113 cm / LieHTpasibHas cekymnsi 113 cm
‘ 100 75 85 75 85
88
\ —] [ [ 1 [
t ] t t ] t ]
—75— —100— —150—— 170 —225—— —255
Angolo / Corner / Yrnosori anemeHT
Poltrona / Armchair / Kpecno Dormeuse / Dormeuse / Jopme3
88 | |
| i i
—113/105— —130—— —127— —143— —113/106— —113/105—
SX DX
143 143 N ‘
' 113/105
1
Pouf / Ottoman / My¢ 3 ‘
| | —127— —127— —113/106—
43 [ ] 43 |
[l ) (I )
—100— —100—
! 100
60 ‘
\
—100— —100—
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Design by Giuseppe IASPARRA_W 548

Struttura in legno con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espanso
ad alta densita. I cuscini di schienale sono in piuma d’oca sterilizzata, con
inserto in poliuretano espanso a quota media, mentre i cuscini di seduta
sono in poliuretano espanso a triplice densita rivestiti in piuma d’oca
sterilizzata e supportata da una imbottitura in Memory Foam che per-
mette un migliore mantenimento della forma. Il basamento del divano ¢
in metallo cromato nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- Or0 T0sa 0paco.

La collezione Rey si ¢ arricchita di due nuovi elementi:

- elemento angolare aperto che puo essere usato sia in composizione che
come lerminale chaise longue,

- tavolino divisorio in legno, laccato lateralmente nei colori a campiona-
rio e con vani rifiniti in essenza di legno:

- Ebano lucido/opaco,

- Noce Canaletto lucido/opaco,

- Sucupira Luxury lucido/opaco,

- radica di Noce lucida.

Piano in marmo ¢ cornice in metallo coordinato alla base.

Datala particolare lavorazione i rivestimenti della struttura NON sono sfo-

Structure in wood with elastic bands, covered in high density polyure-
thane foam. Backrest cushions ¢

re in sterilised goose down, with insert
in medium-density polyurethane foam, and seat cushions are in triple-
density polyurethane foam covered in sterilised goose down and sup-
ported with Memory Foam padding in order to maintain shape more ef-
fectively. The base of the sofa is in chromed metal in the finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- maltt satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

The Rey collection is enhanced with two new elements:

- open corner element, which can be used in compositions or as a
chaise longue end unit,

- small divider table in wood, lacquered on the side in range colours,
and compartments are finished in wood:

- glossy/matt ebony

- glossy/matt Canaletto walnut

- glossy/matt Sucupira Luxury

- glossy walnut burl wood

Top in marble and frame in the same metal as the base.
Given the special manufacturing process, the structure upholstery is
NOT removable, but the leather or fabric covers of all cushions can be

derabili mentre tulli i cuscini sia in pelle che in tessuto sono sfoderabili. removed.
Divani / Sofas / [vBaHbl
| (=T 1] N=T 1 C
83
|
‘ 40 L ] L
[ | | \
105 172 23 302
Terminali Sx / End unit L.H. / Bokosble cexuymu J1
‘ 65 65 65
83 | I
40
‘ | I I
105 150 215 280
Terminali Dx / End unit R.H. / BokoBble cekuum I
‘ 65 65 65
83 |
‘ 40
| \
105 150 215 280
Centrali / Central / LieHTpankHble cekummn
65
83 |
40
| |l
—105—— 130
Angolo / Corner / Yrnosoi anemeHT Dormeuse / Dormeuse / [lopmes Pouf / Ottoman / My
65 65 80 80
83 | 83 { \ 83 I ] I
40 40
| \ [ \ IR
105 X 150 150- DX SX 100 100—— DX 130 130
105 105 105 105 105 ‘
‘ ‘ T ‘ ‘ T ‘
L

83 T | | T 83
\ [ oo [
sX ———152 152 DX
‘ | !
105 105
152 | | | ‘ ‘ | | [152

105 ——

105 ——

Tavolino divisorio / Divider table / PasgenuTenbHblil CTOnMK
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JlepeBAHHBIIT KAPKAC ¢ 3JACTHUHBIMU PEMHAMHI MOKPHIT BCIEHEHHBIM
I0JIMypeTaHoM I%I;ICO]{()I“I IIOTHOCTH. ]V[O,'l'\'lllh‘ll CIIMHKM HAaII0JIHCHBI
CTEPUIM30BAHHBIM TYCHHBIM IIyXOM, UMEIOT BCTABKY M3 BCIICHEHHOTO
TOTIYPETAHA CPETHEH KeCTKOCTH. [[0IYIIKI CHICHBS 13 BCIIEHEHHOTO
IoJimyperaHa 'l'|)(inll()ii ILTIOTHOCTH ITIOKPBITHI CTEPUIAN30BAHHBIM I'YCH -
HBIM ITyXOM ¢ Haro.mnresaeM Memory Foam, o0ecreunBaionmum Jyuiiee
coxpatenye opMpl. OCHOBAHUE TUBAHA U3TOTOBJICHO U3 XPOMUPOBaH-
HOI'0 META/LIA CO CJIEAYIONIECH OT/ICIKOIL:

- DUIAHIIEBOE CBETIOE 30J10TO,

- MAaTOBOE 30.10TO OTTeHKa [[laMIanckoro,

- DUISHLIEBBII XPOM,

- DUISHIIEBBII YePHDIN XPOM,

- MaTOBas CATHHUPOBAHHAA OPOH3a,

- IVIAHIIEBOE PO30BOE 30J10TO,

- MaTOBOE PO30BOE 30.10TO.

Ko.uiexknug Rey J0N0HILIACD ABYMS HOBBIMU 3JICMCHTAMU:

- OTKPBITHII YIJIOBOII 3JI€MEHT, KOTOPbII MOZKET NCH0b30BATHCH
KaK B KOMIO3HIII, TAK I B KAYECTBE €3 I0HI0B,

- JICPEBAHHBII Pa3IeNTEILHBII CTOJIIK, GOKOBBIE CTOPOHBI KOTO-
POro NMEIOT JIAKOBOE MOKPHITHE B IBETOBOII FaMMe 10 KaTaJIory, a
HUIIN OT/IEJKY 13 IPEBECHHbI:

- IVISIHIEBOC/MATOBOC 30EHOBOE JICPEBO,

- LIAHNEBBII/MaTOBbIIT opex Canaletto,

- IVISIHIEBAas/MaToBad cykymipa Luxury,

- IVISIHIEBOC KOPHEBUIIE OPexXa.

MpaMopHas CTOJICHIHIIA I MCTALIIUECKAs PAMA B TOH OCHOBAHIISL.
Bty 0co60ii 00paboTEM 00MBKa Kapkaca apiagerca HECHEMHOIA.
()(’)Hl"}{ﬂ IIOJYIICK KaK M3 KO:KH, TaK U U3 TKAHU ABJIACTCH (','IyCV\[HOii.

105
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Rubens classic

Design by Giuseppe VIGANO_W 515

Struttura portante in legno di abete, con cinghie elastiche, ricoperta in po-
liuretano espanso a quote differenziate ad alta densita. Cuscino di seduta
in piuma d’oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a media
densita.

Cuscini dello schienale in piuma d’oca sterilizzata anatomici per una mi-
gliore comodita.

Piedini in legno rivestiti dello stesso materiale del rivestimento.

A causa delle molteplici sagome presenti nella scocca, si consiglia di
ordinare questo divano in versione non sfoderabile che ¢ anche la ver-
sione tecnicamente e esteticamente migliore.

Sfoderare e rifoderare la scocca dopo il lavaggio richiedera I'utilizzo di
manodopera specializzala.

Ricordiamo che comunque i cuscini di seduta e di schienale sono sem-
pre sfoderabili

Poltrone / Armchair / Kpecnuue

==

— 98— — 88— 140

Divano cm 115/ Sofa 115 cm / QueaH 115 cm

Pine load-hearing frame with elastic webbing, covered with high-density
polyurethane foam in different thicknesses.

Seat cushion with sterilized goose down and insert of medium-density
polyurethane foam. Anatomically-designed backrest cushions of steri-
lized goose down for greater comfort.

Wooden feet covered with the same material as the upholstery.

Since there are many shapes in the frame, il is advisable Lo order this
sofa with fixed upholstery, which is also the best version from a techni-
cal and aesthetic standpoint.

Removing the cover and replacing it after washing required specialised
personnel.

We remind customers that seat and backrest cushions always have re-
movable covers.

pg.a82

Hecyupii Kapkac 13 JepeBa e 1 9TACTIHUHBIX PeMHeld, ¢ 00UBKOI 13
9JIACTUYHOTO MEHOIOJIMYPETaHa BBICOKOH IIOTHOCTH. [Toyiika cujie-
HbS U3 CTEPIILHOTO I'YCHHOTO IYXaco BCTABKOI U3 MEHOTIOIIyPeTaHa
CpeIHel IIOTHOCTH. [TOyIIKH CIIMHKK U3 CTEPUILHOTO [YCHHOTO IyXa,
obecrieunBaomas  KoM@opT aHatomuueckas Qopma. JlepeBaHubie
HOKKN 00UTHI O/[ITHAKOBBIM C OCTAILHOI OOMBKOI MaTEPHATOM.

BBuIy GO/IHIIOrO KOJMUECTBA MAGIOHOB, PACHOI0:KEHHDBIX B KAPKa-
CC, PCKOMCH/AYCTCA 3aKa3bIBATH 3TOT JUBAaH B BEPCUU € HCC'hC)IHOﬁ
O0OUBKOIi, KOTOpas ABJIACTCH JyUlIeii ¢ TEXHIUCCKOI H 3cTeTHue-
cKoil Toukn 3peHns. CHATHE OOMBKH U €€ MOBTOPHAS YCTAHOBKA
ocJIC OUMCTKH llO'l'l)Cﬁ_\'C'l' HCI0JIb30BaHUA CHICHHAIU3UPOBAHHOIO
nepconaia. HanoMunaeMm, uro 0GUBKA MOAYIIEK CIJIEHbA U CONHKN

BCer/a ABJIgeTcs CHEeMHOII.

= = =

115 200 260

t 142
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Rubens free back cushion

Design by Giuseppe VIGANO_W 516

Struttura portante in legno di abete con cinghie elastiche, ricoperta in
poliuretano espanso a quote differenziate ad alta densita. Cuscino di
seduta in piuma d’oca sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a
media densita. Cuscini dello schienale in piuma d’oca sterilizzata.
Piedini in legno rivestiti nello stesso materiale del rivestimento.

A causa delle molteplici sagome presenti nella scocca, si consiglia di
ordinare questo divano in versione non sfoderabile che ¢ anche la ver-
sione tecnicamente e esteticamente migliore.

Sfoderare e rifoderare la scocca dopo il lavaggio richiedera I'utilizzo di
manodopera specializzata.

Ricordiamo che comunque i cuscini di seduta e di schienale sono sem-
pre sfoderabili.

Divani / Sofas / [lueaHb!

C ¢

Pine bearing frame with elastic webbing, covered with high-density poly-
urethane foam in different thicknesses. Seat cushion with sterilized goose

down and insert of medium-density polyurethane foam. Backrest cush-
ions of sterilized goose down for greater comfort. Wooden feet covered
with the same material as the upholstery.

Since there are many shapes in the frame, it is advisable to order this
sofa with fixed upholstery, which is also the best version from a techni-
cal and aesthetic standpoint.

Removing the cover and replacing it after washing required specialised
personnel.

We remind customers that seat and backrest cushions always have re-
movable covers

|
75
I

Pe.168

Hecynnii KapKac n3 epeBa e 1 3JJaCTHUHBIX PeMHEIL, ¢ 00IIIBKOIT 13
9JIACTHUHOTO MEHOIOIMYPETaHa BBICOKOH ILI0THOCTH. TToayiika cujie-
HbSl U3 CTEPIIBHOIO I'YCHHOTO MyXa CO BCTABKOI 13 MEHOIOIMyPeTaHa
CpeIHel IIOTHOCTH.

II().L\[”KI'I CIIMHKHM 13 CTCPUJIBHOI'O I'YCHMHOI'O ITyXa, ()60(}][C‘IIIIHHOIIIZIH
KoMopT anaTomMuyeckas (opma. JlepeBsHHble HOKKU OOUTHI OIUHA~
KOBBIM C OCTA/JIbHOIT 0OMBKOI MaTEPHATOM.

BBu1y 00161100 KOJIMUECTBA MIA0I0HOB, PACIIOJI0:KCHHBIX B KApKa-
ce, PEKOMEH/IYETCH 3aKa3bIBATh HTOT JIUBAH B BEPCHU € HECHEMHOI
OOHMBKOIi, KOTOpasi ABJAETCH JIyUINeil ¢ TEXHNUECKOIl 1 cTeTnue-
CHOﬁ TOUKH 3PCHUA. Cuarue OﬁllHHIl H €€ IMOBTOPHad YCTAaHOBKA
MOC/Ie OUHCTKH NOTPEOYeT HCHOIb30BAHMIS CHEIHATH3NPOBAHHOTO
nepconaa. HanoMunaeMm, uro 0GUBKA MOAYIIEK CIJICHBS H CINHKN
BCerjIa AABJIAETCSH CHEMHOII.

Terminali Sx / End unit L.H. / BokoBble cekuum J1

. A —+
(\ iE \(\ Y e

— 15— — 135 —— —100— —F—F—180 240 265
Terminali Dx / End unit R.H. / Bokosble cexuyu DX DX DX DX
: R o o o o g (o

\
75
|

75
i J4b |

— 15— — 136 —— 180

Centrali / Central / LieHTpanbHble cekumn

EaES

. . ||
‘ 1

] o L ) o
1% &

— 15— — 135 —— — 80 — 160

Angolo / Corner / Yrnosoi anemeHT

115 135
‘ ‘ — 98—

135 ——

Poltrona / Armchair / Kpecno

=

— 88—
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Welles

Design by Giuseppe VIGANO_W 587

Divani sviluppati in due versioni: con profondita standard ¢cm 100 e nelle
misure piu grandi in doppia profondita ¢cm 100\120. Con possibilita di
accoslare i vari elementi per formare composizioni angolari. La struttura
¢ in legno ricoperta in poliuretano espanso a quote differenziate. I sedili
hanno la struttura in legno di faggio con cinghie elastiche ricoperte in
poliuretano espanso a triplice quota e rivestito in piuma d’oca steriliz-
zata, supportata da una imbottitura in Memory Foam che permette un
migliore mantenimento della forma. La base strutturale ¢ in legno con
la possibilita di essere rivestita con una trapunta a rombi o liscia,rifinita
con un anello di metallo cromato nelle finiture :

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

1 cuscini di schienale in piuma d’oca sterilizzata, sono forniti solo nella
versione con doppia profondita.

Data la particolare lavorazione, il modello NON ¢ sfoderabile.

Divani / Sofas / QusaHe!

Two version of this sofa: with standard depth of ¢cm 100 and in the larger
double depth c¢cm 100\120. Various elements can be combined to form
corner compositions. Wood structure covered in polyurethane foam
in different thicknesses. The seats have la beech wood structures with
elastic bands covered in triple thickness polyurethane foam covered in
sterilised goose down, supported by Memory Foam padding that allows it
to keep its shape. The structural base is in wood and can be covered with
a smooth or diamond-shaped quilted cover, finished with a chromed
metal ring in the finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- matt satined bronze.

Backrest cushions in sterilised goose down, provided only in the double
depth version. Given the special manufacturing process, the upholstery
of this model is NOT removable.

pg.132

JIMBAHBI PEICTABIEHBI B IBYX BEPCHAX: CO CTAHTAPTHOI IJIyOUHOI 100
CM U € JIBOMHOM IUTyOMHOI 100 / 120 CM JIIS IMBAHOB 00.IBIINX PA3MEPOB.
MMeeTcsa BO3BMOMKHOCTD COUETAHUS PA3INUHBIX DJIEMEHTOB LIS CO3/a-
HUS YIJIOBBIX KOMITO3UIINIL. JlePeBSIHHBIN KapKac MOKPHIT BCIIEHEHHBIM
HOJMYPETAHOM Pa3JIMUYHOIl KeCTKOCTU. CHIEHbS UMEIT KapKac u3
JIPEBECUHBI OYKA C 3TaCTUYHBIMU PEMHSAMHE, TOKPHITBIMU BCIIEHEHHBIM
MOJINYPETAHOM TPOMHOI TLIOTHOCTH U CTE€PUIN30BAHHBIM T'YCHHBIM
yXoM ¢ HanoaHnTeaeM Memory Foam, 06ecieunBaonmmM JIydiiee co-
xparenue Ghopmbl. OCHOBaHNE KapKaca N3TOTOBIEHO U3 JiepeBa U MO~
KT MMETD CTEraHyi0 OOUBKY ¢ PUCYHKOM B BUJI€ POMOOB ILIH [JIATKYIO.
JleKopaTHBHOE KOJIHI0 OCHOBAHUSA U3 XPOMUPOBAHHOIO META/LIA UMEET
CIIEYIONIYIO OTIE/KY:

- IVISHIIEBOE CBETIOE 30.10TO,

- MaTOBOE 30,10T0 oTTeHKa [[lammanckoro,

- DUISHIIEBBII XPOM,

- IUISTHIIEBDII YEPHBIIT XPOM,

- MaTOBasg CATUHMPOBAHHAA OPOH3a.

TOAYIIKK CIIMHKH, HATIOTHEHHbIE CTEPUIN30BAHHBIM TYCHHBIM ITYXOM,
MPELYCMOTPEHBI TOJIBKO LI BEPCHU € ABOMHOI IyOUHOIL.

Beuy 0c060ii popmbl 06uBKa u3aemd apagerca HECHEMHIOIN.

Divani doppia profondita / Sofas double depth / [JusaHei ¢ ABOVHO ry6uHON

]

Centrali / Central / LieHTpasibHble cexum

106—

Terminali Sx / End unit L.H. / Bokosble cexyum JT

Centrali / Central / LieHTpasibHble cexum

105—

Terminali Dx / End unit R.H. / BokoBble cekyum 1

Mt

Terminali doppia profondita Sx / End unit double depth L.H. / BokoBble cekuyum ¢ ABOVHO riy6uHoii J1.

Terminali doppia profondita Dx / End unit double depth R.H. / GokoBble cekumm ¢ ABOWHON riy6uHou I1.

150

18—

100
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Yura

Design by Giuseppe IASPARRA_W 546

Struttura in legno di faggio, con cinghie elastiche ricoperta in poliureta-
no espanso ad alta densita.

Cuscini di seduta e schienale in piuma d’oca sterilizzata, con inserto in
poliuretano espanso a quote differenziate.

Base di legno nello stesso rivestimento del divano.

I braccioli sono completamente rivestiti oppure possono avere un pia-
no di servizio in metallo coordinato con I'anello collocato alla base della
struttura nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

1l rivestimento in tessuto (togliendo I'anello di metallo) ¢ completamente
sfoderabile.

Divani / Sofas / uBaHsi

2 6‘7 |
N %

— 10— 218 308

Terminali Sx / End unit L.H. / bokosbie cexuum J1

Angolo / Corner / Yrnosoti anemeHT

‘ ‘ ‘ SX DX
b, O S, b
] % ] @ b &

—110—— — 10— — 10— ——110——
Ne—1

Centrali / Central / LieHTpasbHbie cexuyum ‘

‘ 110

2 67 | . ‘

N ki

— 10—
Pouf / Ottoman / My
—9%0 — — 10—
110 110

Composizione speciale / Special composition / Ocobasi komnosuuus

150 ‘
110

—90 90- 90 10—

Frame in beech wood with elastic bands covered in high density polyu-
rethane foam.

Seat and backrest cushions in sterilised goose down, with insert in multi-
thickness polyurethane foam.

Wood base with the same covering as the sofa.

Armrests are completely covered, or they can have a utility shelf in metal
coordinated with the ring located at the base of the frame, in the finishes:
- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- maltt satined bronze.

The fabric upholstery (removing the metal ring) is completely removable.

Poltrona / Armchair / Kpecsio

? 6‘7 |
| @

— 10— —128——

Dormeuse / Dormeuse / Jopme3

—110—  —110—
110 — —

‘ 150 150
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pe.86

Kapkac u3 JIpeBecuHbl OyKa ¢ yOPYTHME DEMHSIMH, HOKPBIT BCIIEHEH-
HBIM II0JIMYPETAaHOM BI)I(’,OKOii IIOTHOCTU.

[TOAYUIKM CHIEHbS U CHMHKU HATIOJHEHBI CTEPUIN30BAHHBIM TYCH-
HBIM ITYXOM, IMEIOT BCTABKY 13 BCICHEHHOTO OIMYPETAHa PA3IMIHOIM
KECTKOCTH. ,“[C])CBH]IHOC OCHOBAaHHME MMCCT TaKyl0 &HKe ()6|[|§K), Kak y
JIMBAHA.

TOTOKOTHUKN TIOJTHOCTBIO TOKPBITBI 0OMBOYHBIM MATEPUATOM I
UMEIOT META/LTNTUECKYIO IIOBEPXHOCTD, COUETAIONIYIOCH € KOJILIIOM, Pac-
MOJIOZKEIHBIM B OCHOBAHIN KApKaca, Co C/Ie/IyI0meld 0T/1eIKOoii:

- IJSIHIIEBOE CBETI0E 30/10T0,

- MATOBOE 30J10T0 0OTTeHKa [llamanckoro,

- TUISHIIEBBIIT XPOM,

- IVISTHIIEBBII YEPHBIIT XPOM,

- MaToBad CAaTUHUPOBAHHAA (’)])0”31].

O0uBKa 13 TKau (6e3 METaLINUECKOr0 KO/IbIA) SBISETCS TOJTHOCTHIO

CBEMHOI.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Agatha

Design by Giuseppe VIGANO_W 685

Sedile in poliuretano espanso a tripla densita, con bombatura in Memory
Foam che permette il mantenimento della forma nel tempo. Il cuscino di
schienale ¢ in piuma d’oca sterilizzata con inserto in soffice poliuretano
espanso. Il sedile non ¢ sfoderabile, mentre il cuscino di schienale sia in
pelle che tessuto ¢ sfoderabile.

La struttura ¢ in legno massello di Frassino scorniciato e pantografato
tramite macchine a controllo numerico. Verniciata ad acqua e tinto nei
colori nero, marrone Visone, Wenge, Ebano, Noce o Frassino naturale. La
struttura in legno puo essere rivestita in pelle nei colori a campionario.
La base e i supporti di schienale sono in metallo rettificato laserato nelle
finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- OT0 T0Sa 0PaCo.

Aoyama

Chair in triple density polyurethane foam, with shaped Memory Foam
padding to allow it to hold its shape over time. Backrest cushion in
sterilised goose down with insert in soft polyurethane foam. The seat
upholstery is not removable, but the backrest upholstery, in leather or
fabric, is removable.

The frame is in solid ash wood moulded and shaped with CNC machines.
Painted with water-based colors in black, Mink brown, wengé, ebony,
walnut or natural ash wood. The wood frame can be covered in leather
in range colours.

The base and backrest supports are in laser cut ground metal in the
finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- matt satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

Pg.296

CHjieHbe U3 BCIECHEHHOTO MOIMYPeTaHa TPOIHOI MJIOTHOCTH ¢ BBIITY-
KJI0CTBI0 13 Memory Foam, 00ecreunBaionmero Jyqiiee coXpaneHie
Gdopmbpl. Tloaymka CHMHKM HANOJIHEHA CTEPUIM30BAHHBIM TYCHHBIM
MYXOM €O BCTABKOIl M3 MATKOIO BCIICHEHHOTo mojmyperana. O0MBKa
CIJICHBS ABJISACTCH HECHEMHOIL. OOUBKA IOYIIKI CIIMHKU KaK U3 KOKH,
TaK U U3 TKAHU SBJIACTCH CHEMHOIL.

Kapkac nu3roTosJ/ieH 13 e IbHOM IPEeBECUHbI SICEeHS, MO/IBEPTHYTOIT PO~
(drmpoBanmio 1 maHTorpadupoBanmio Ha ctankax ¢ UITY. Oxpamren
TOHMPOBAH JIAKOM Ha BOJHOI OCHOBE B CJIC/IYIOLINE IIBETA: UCPHBII, KO-
pHUYHEBad HOPKA, BeHre, 50CHOBOE IEPEBO, OPEX MM ACCHb HATYPAIb-
HbIH. JICPEBAHHBIIT KapKac MOKET 00TAIUBATLCH KOMKEH B IIBETOBOIL
raMmme 110 KaTaaory.

OcHOBaHIE 1 OMOPDI CIIITHKK BBITOIHEHBI 13 HLTI(OBAHHOIO MEeTa/LIA,
Pa3pe3aHHOr0 JIA3E€POM, CO CIEIYIONIEN 0T/ KO

- IUIAHIEBOE CBETIOC 30J10TO,

- MaTOBOE 30,10TO oTTeHKa [llammanckoro,

- TUISTHIIEBBIIT XPOM,

- DUISTHIIEBBII YEPHDIH XPOM,

- MaTOBas CATHHIPOBAHIAS OPOH3a,

- IVIAHIIEBOE PO30BOE 301070,

- MaTOBOE PO30BOE 30J10TO.

Design by Margherita FANTI_X 655

Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espan-
s0 a quote differenziate ad alta densita.

Cuscino di seduta in piuma d’oca sterilizzata con inserto in poliuretano
espanso a quote differenziate con rinforzo in “Visco Soft”. Basamento in
legno rivestito nello stesso materiale del rivestimento.

Anello di finitura della base in metallo disponibile nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- Or0 T0sa 0pPaco.

Data la particolare lavorazione, la struttura, sia in pelle che tessuto, non
¢ sfoderabile, mentre il sedile in tessuto ¢ sfoderabile.

Wood frame with elastic bands, covered in high-density, multi-thickness
polyurethane foam. Seat cushions in sterilised goose down with insert in
multi-thickness polyurethane foam with reinforcement in “Visco Soft”.
Wood base covered in the same material as the upholstery.

Iron finishing ring on the base available in the finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- matt satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

Given the particular process, the leather or fabric cover of the frame is
not removable, but the fabric seat cushion cover can be removed.
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Pg.314

JlepeBAHHBII KapKac ¢ YIPYIHUMU PEMHSAMU, MOKPBIT BCIICHEHHBIM 10~
JINYPETAHOM BBICOKOI TUIOTHOCTH U PA3JIUYHON KeCTKOCTH. Ilofyri-
KM CHJICHBS HAMOJHCHBI CTCPUIM30BAHHBIM ['YCUHBIM ITyXOM, UMCIOT
BCTaBKY U3 BCICHEHHOrO MOJNYPETAHA Pa3JINUHON KECTKOCTH, YKpe-
IJICHHYI0 0COOBIM HAOMBOUHBIM MaTepuaioM «Visco Softy. /lepessanuoe
OCHOBaHUE OOTHAHYTO TAKUM K€ MATEPHATOM, U3 KOTOPOI'O H3rOTOBJIE-
Ha 00UBKA.

OT/IeI09HOE KOJTHII0 OCHOBAHHS 3TOTOBJIEHO U3 JKeJIe3a 1 IMEET Cie-
JYIOIIYIO OT/IEJIKY:

- DUIAHIIEBOE CBETIOE 30J10TO,

- MATOBOE 30JI0TO OTTEeHKa [llaMIaHcKoro,

- DUISHLEBBII XPOM,

- DUISHIIEBBIIT UEPHDIH XPOM,

- MATOBas CATUHUPOBAHHAS OPOH3a,

- IUIAHIEBOE PO30BOE 301070,

- MaToOBOE PO30BOE 30/10TO.

BBujty 0co060it 00paboTKM 00MBKA KapKaca Kak M3 KO:KU, TAK 1 13 TKa-
HU HEC'beMHAs; 00MBKA CHJICHBA U3 TKAHU CheMHAs.



Beth

Design by Giuseppe VIGANO_X 650

Struttura portante in legno di abete, ricoperta in poliuretano espanso a
quote differenziate, con inserimento all'interno del sedile di molle insac-
chettate singolarmente e feltro.

Anello di finizione della base e piedini in metallo, disponibili nelle fi-
niture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco,

- oro rosa lucido,

- 010 r0sa 0paco.

1l rivestimento in tessuto, per una migliore resa del prodotto, viene for-
nito di serie non sfoderabile.

2t

—80— —88—

Charme

Fir load-bearing frame covered in multi-thickness polyurethane foam,
with pocket coils and felt inserted inside the seat cushion.

Finishing ring on the base and metal feet, available in the following fin-
ishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- mall satin bronze,

- bright pink gold,

- matt pink gold.

For better product quality, the fabric upholstery is not removable.

pg.330

Hecymmuii Kapkac U3 IPeBECUHbI €11, TOKPHIT BCIICHEHHBIM MOJIMypeTa-
HOM Pa3JIMUYHOI KECTKOCTH.

BHYTPU CHJIEHDSI PACTIOJIOMKEHBI OT/IEIBHO YIAKOBAHHBIE MPYKUHDBI U
BOILIOK.

OT/IeI04HOE KOJTBII0 OCHOBAHMA M HOKKU U3TOTOBJICHBI 13 Keae3a U
UMEIOT CJIeYIONIYIO OT/CIKY:

- IVISHIIEBOE CBET/IOE 30/10TO,

- MaTOBOE 30JI0TO OTTeHKA [[laMIancKoro,

- DUISIHIIEBBII XPOM,

- IVISIHIICBBIH YCPHDIIT XPOM,

- MaTOBasg CATHHUPOBAHHAS OPOH3a,

- IVISTHIIEBOE PO30BOE 30.10TO,

- MaTOBOE PO30BOE 30.10TO.

Jlast ofecriedeHus OMTUMATBHON HKCILTYaTAlUN U3/Ieusa 00MBKA U3
TKAHU LIS CTAHJIAPTHON MOJIEIN HEChEMHASL.

Design by Giuseppe VIGANO_X 610

Struttura dello schienale in metallo assemblato su sedile dilegno di abete
con cinghie elastiche e ricoperta in poliuretano espanso a quote diffe-
renziate ad alta densita.

Cuscino di seduta in poliuretano espanso a densita media e Dacron.
Cuscino dello schienale in piuma d’oca sterilizzata anatomico per una
migliore comodita.

I bottoni dello schienale sono ricoperti nello stesso materiale del rivesti-
mento o, in alternativa, con cristalli “Swarovski”.

I rivestimenti in pelle, data la particolare lavorazione, non sono sfodera-
bili. Basamento in metallo rettificato con finitura bronzo satinato opaco.

Iron backrest frame assembled on a pine seat with elastic webbing, cov-
ered with high-density polyurethane foam in different thicknesses.

Seat cushion of medium-density polyurethane foam and Dacron. Ana-
tomically-designed backrest cushions of sterilized goose down for greater
comfort.

The buttons on the backrest are covered with the same material as the
upholstery, or, alternatively, with “Swarovski” crystals.

Given the special processing, the leather upholsteries are not removable.
Base of ground metal with matt satined bronze finish.
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pg.322

JKeste3nplil KapKac CIUHKN ¢ 0OMBKOIT 113 IEHOIIOINYPETAHA BBICOKOI
IUIOTHOCTH KPEHUTCH K CHJICHBIO M3 €JI0BOTO JCPEBA HIACTHUHBIMIL
peMHAMMU.

[Toymka cuIeHbS U3 TEHOIOINYpPEeTana CPeieil II0THOCTH U MaTe-
puaita Dacron. [Togynika ClmHKN U3 CTEPIJILHOTO T'YCUHOTO TIepa, ooe-
crieunBaag koMdopT aHarommyeckasd opma. ITyroBuilbl CIIMHKN
OOUINTBI OITHAKOBBIM € OCTAIBHOI OOMBKON MaTEPUAIOM WM CTPa-
3aMHU CBAPOBCKIL.

O0MBKa 13 KOKH U3 32 0cOOEHHOCTEll 00padoTKN HecheMuasd, OCHO-
Bamie 13 NI OBAHHOTO KEIE3a, OTACIKA: MATOBAA CATUHUPOBAHHAS
OpoH3a.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Cody

Design by Giuseppe IASPARRA_X 690

Sedile in multistrato di faggio, ricoperto in poliuretano espanso a tripla
densita, con bombatura in Memory Foam che permette il mantenimento
della forma nel tempo. 11 cuscino di schienale ¢ in piuma d’oca sterilizza-
ta. Il sedile non ¢ sfoderabile, mentre il cuscino di schienale sia in pelle
che tessuto ¢ sfoderabile.

La struttura ¢ in legno massello di Frassino scorniciato e pantografato
tramite macchine a controllo numerico. Verniciata ad acqua nei colori
nero o marrone Visone. 1l retro della poltrona ¢ caratterizzato da un in-
treccio in cuoio lavorato finemente e lucidato nella parte esterna. Cucito
ed assemblato manualmente, da maestri artigiani I'intreccio ¢ in tinta
con la struttura in legno: cuoio testa di moro con struttura marrone Viso-

ne - cuoio nero con struttura nera.

Dalia

Seat in beech plywood, covered in triple density polyurethane foam, with
shaped Memory Foam padding to allow it to hold its shape over time.
Backrest cushion in sterilised goose down. The seat upholstery is not re-
movable, but the backrest upholstery, in leather or fabric, is removable.
The frame is in solid ash wood moulded and shaped with CNC machines.
Painted with water-based colours in black and Mink Brown. The arm-
chair back is a finely woven leather mesh, polished on the back. Sewn
and assembled manually by expert artisans, the woven piece is the same
colour as the wood frame: dark brown thick leather with Mink brown
frame - black leather with a black frame.

DPE.3006

CHjIeHbE 13 MHOTOCJO0MHOI JPEeBECUHbl OYKa MOKPBHITO BCIICHEHHDIM
TO/TYPETAHOM TPOITHOI IIOTHOCTH, € BBINYK/JI0CTHIO 13 Memory Foam,
00€eCIeunBaloNIero ayuiiee coxparenue GopMbl. [ToyIka CIHHKNA Ha-
MOJTHEHA CTEPUIN30BAHHBIM TYCHHBIM MyXOoM. OOMBKA CHJICHDS fIB-
JigeTcs HeehbeMHOM., OOMBKA MOAYIIKI CIIMHKHN KaK 13 KOKHU, Tak 1 13
TKAHU ABJIACTCA CHEMHOIL.

Kapkac n3roToBieH 13 HeJIbHOIT IPEBECHHDI SCEHS, II0BEPIHY TOI ITPO-
(dumposanuio n nanrorpaduposanmio Ha crankax ¢ UITV. Okpaunien B
YEePHBIIl UM KOPUYHEBBIII HOPKOBBIII [[BET MaTePHATAMU HA BOTHOI
OCHOBE. 3ajiHss CTOPOHA KPEC/Ia MPEICTABIgeT OO0 MmeperLieTeHie
13 TOHKO BBLICJAHHON KOKH € TIOJHPOBAHHON BHEIIHCH MOBEPXHO-
cThi0. CIMTOE U COOPAHHOE BPYUHYIO OMBITHBIMU MACTEPAMI, TIepe-
IIETCHIE COOTBETCTBYET T10 IIBETY JICPEBAHHOMY KapKacy: TEMHO-KO-
PUUHEBAsd KOMKa ¢ KAPKACOM KOPUUHEBOI'O HOPKOBOIO I[BETA - UCPHAS
KOKa ¢ KaDKACOM YEPHOTO IIBETa.

Design by Giuseppe VIGANO _X 615

Struttura in legno di faggio intagliata a mano.

Imbottiture in poliuretano espanso con cuscino di seduta in piuma d’oca
sterilizzata. Rivestimenti in pelle e tessuto non sfoderabili. Finiture le-
gno: bronzo argentato, nero, oro spaccato e bianco decappato. Finiture
bottoni: nickel nero, oro chiaro, oro anticato e cromato lucido o rivestito
in tinta.

—F —x

s =l

— 79— —144— — 77—

Hand-carved beechwood structure.

Padding in polyurethane foam with seat cushion in sterilized goose down.
Non-removable leather or fabric covers.

Wood finishes: silvered bronze, black, cracked gold and bleached white.
Button finishes: black nickel, light gold, antique gold, bright chrome, or
covered in the same colour as the cover.

430 VOL. I

Pg.354

Kapkac u3 ipeBeciHbl 0yKa ¢ py4Hoii pe3b0oii.

Ha0uBKa 13 BCIIEHEHHOTO MOJINYPETAHA, TTOYIIKA CUICHBS HAMIOTHEHA
CTEPUTM30BAHHBIM I'YCHHBIM ITyXOM. OOMBKA 13 KOZKI U TKaHH HEChEM-
Hag. OT/Ie/IKa IPEBECUHBL: TocepeOPeHHbIil OPOH30BBII, YEPHBII, pac-
KOJIOTOE 30J10T0 1 OeJIblii aekarie. OTjie/Ka MyroBUIL YePHbIi HUKEIb,
CBETJIOE 30JI0TO, COCTAPEHHOE 30JI0TO U LJISHIIEBBIN XPOM I 00UBKA,
COUETAIONIASICH TI0 TIBETY.



Elda

Design by Joe COLOMBO_X105

Struttura girevole a 360 in fiberglass lavorata come da progetto originale
in stampi con tecnica completamente manuale.

Imbottiture in poliuretano espanso a quote differenziate, anatomiche, ri-
coperte in Dacron.

I rivestimenti sia in pelle che in tessuto, data la particolare lavorazione,
non sono sfoderabili.

Colori scocca esterna in fiberglass: bianco e nero, metallizzati: bronzo,
grigio, blu.

_ 92 — 92 —

Elda office

360-degree revolving structure in fibreglass built according to the original
design, in moulds, entirely handmade.

Anatomically-designed padding of polyurethane foam in different thick-
nesses, with Dacron cover.

Given the special processing, both the leather and fabric upholsteries are
not removable. Outer fibreglass frame colours: white and black, metallic
finishes: bronze, grey, blue.

pg.270

Kapkac 13 cTeKJI0BOJOKHA, U3TOTABIMBAETCA 110 OPUTHHAIBHON TEXHO-
storui, B (hopMax, MOTHOCTHIO PYYHBIM METOIOM, KAPKAC TTOBOPAUNBA-
ercs Ha 360", HaGMBKa U3 5JIaCTUYHOIO [IEHOTIOINYPETAHA, AHATOMUUE-
cKas popma, 00ImMBKa 13 MaTepraia Dacron. OOUBKA U3 KOKHU WU U3
TKaHH M3-32 0COOCHHOCTEH 00Pab0TKH HE CheMHasL.

IIBeTa BHEIHEH MOBEPXHOCTH U3 CTEKJIOBOJOKHA: O€JIbIIT 1 YepPHbII,
MeTa/LT31pOBaHIbie: OPOH30BbII, CEPbIii, CHHUIL

Design by Joe COLOMBO_X 106

Poltrona su progetlo originale di Joe colombo, leggermente modificata
per permettere un uso corretto alla scrivania.

I cuscini di schienale sono piu imbottiti, la seduta ¢ stata alzata con la
base mobile e girevole su ruote. Struttura in fiberglass lavorata come da
progetto originale in stampi con tecnica completamente manuale. Cusci-
ni in poliuretano espanso anatomici ricoperti in Dacron.

La scocca esterna in fiberglass puo essere rivestita in pelle, o verniciata
nelle seguenti finiture: bianco lucido, nero lucido, bronzo metallizzato,
grigio metallizzato, blu metallizzato.

Anello in metallo collocato alla base disponibile nelle seguenti finiture:

- oro chiaro lucido,

- oro Champagne opaco,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- bronzo satinato opaco.

Data la particolare lavorazione il rivestimento sia in pelle che in tessuto
non ¢ sfoderabile.

6 6
- 9 —

Armchair from the original design by Joe Colombo, slightly modified to
allow correct use at a desk.

Backrest cushions are more padded, and the seat was raised. The base
is mobile and swivels on two wheels. Fiberglass [rame made as in the
original design, in moulds with a completely hand work. Cushions in
anatomical polyurethane foam covered in Dacron.

The external fiberglass structure can be covered in leather, or painted in
the following finishes: glossy white, glossy black, metallic bronze, metal-
lic grey, or metallic blue.

Melal ring located at the base available in the following finishes:

- bright light gold,

- matt Champagne gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- matt satined bronze.

Given the special manufacturing process, fabric or leather upholstery is
not removable.

$31VOL. 1

pg.282

Kpec/10, CO3/[aHHOE TI0 OPUTHHAIBHOMY MPOEKTY JIzko Ko10M00 U He-
3HAUNTETLHO MOAUMUIIMPOBAHHOE 1T 00€CIICUCHNUS TPABUILHOTO HC-
M0JIb30BAHUS TIUCHMEHHOTO CTOIA.

TOAYIWKY CUIEHbS UMEIOT GOJIbIIee KOMMYECTBO HATIOJTHUTETS, CHIe-
HbE ObLIO MOJTHATO HOCPEICTBOM MOBUAKHOIO 1 TIOBOPOTHOTO OCHOBA-
HHA Ha KosiecaX. Kapkac 3 CTek/JI0BOJI0KHA ObLT 00padoTaH COLIACHO
OPUIMHATLHOMY HPOEKTY B (DOPMAX IOJHOCTHIO PYUHBIM CIIOCOOOM.
AHATOMITUCCKHE TTOYIIKH € HATIOJTHUTE/IEM 13 BCIICHEHHOT'O MOJIIype-
TaHa NOKPBITHI MaTepuraiom Dacron.

Hapy:KHbIIl KAPKAC U3 CTEKJIOBOJOKHA MOKET UMETh KO:KAHYI0 OOMBKY
WM OKPALINBATHCS B CJACIYIOMINE 1BETA: OC/IbII TUISHICBBII, YCPHDIIT
[JISTHIIEBBIN, OPOH30BBIH METALIM3IPOBAHHBIN, CCPBIl METALIU3UPO-
BaHHbIIT, CHHUI M€ Ta/LTH3UPOBAHHBIIL.

MeTa/LIyecKoe KOJIbI0, PACIIOJI0KEHHOE B OCHOBAHUH, UMECT CJIeIy-
I0LIYIO OT/IEIKY:

- IVISTHIIEBOE CBETIOE 30J10TO,

- MaTOBOE 30JI0TO OTTEeHKa [llamMmanckoro,

- TUITHIIEBBIIT XPOM,

- DUISTHLIEBBII YEPHDII XPOM,

- MaTOBafd CATUHUPOBAHHAHA OPOH3A.

BBujty 0co60it 00paGoTKN 00MBKA KaK 13 KOMKH, TAK U U3 TKAHU ABJIA-
€TCsl HeChEeMHOI.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Laurent

Design by Giuseppe IASPARRA_X 675

Poltrona con struttura in legno ricoperta in poliuretano espanso ad alta
densita. Sedile con telaio di legno e cinghie elastiche ricoperte in poliu-
retano espanso a doppia densita e rivestito con un trapuntino di morbida
piuma d’oca sterilizzata.

Base girevole a 360°. Alla base della poltrona ¢ collocato un anello di me-
tallo nelle finiture: cromato lucido, cromo nero lucido, oro chiaro lucido,
oro Champagne opaco e bronzo satinato opaco.

Data la particolare lavorazione, la struttura, sia in pelle che tessuto, non
¢ sfoderabile, mentre il sedile in tessuto ¢ sfoderabile.

Ludwig

Frame in wood covered in high densily polyurethane foam. Seal with
wood frame and elastic bands covered in double density polyurethane
foam with quilted slipcover filled with soft, sterilised goose down.

360" swivel base. Al the base of the armchair, there is a melal ring in the
following finishes: bright chrome, bright black chrome, bright light gold,
Champagne matt gold and matt satin bronze.

Given the particular process, the leather or fabric cover of the frame is
not removable, but the fabric seat cushion cover can be removed.

pg.290

JlepeBAHHBIN KapKac MOKPHIT BCIEHEHHBIM MOJIUYPETAHOM BBICOKOIT
mI0THOCTH. CUJICHBE C IEPEBAHHON PAMOIi U YIIPYTHUMU PEMHSAMIM, 10~
KPBITBIMU BCIIEHEHHBIM HOJIUYPETAHOM JIBONHOI IIOTHOCTH, 00 TAHY-
TO UEXJIOM C HATIOJHUTEIEM 13 MATKOTO CT€PUIM30BAHHOTO IYCUHOTO
nyxa.

OcHoBaHKe MOBOPAUNBAETCS Ha 360 . B OCHOBAHUM KPEC/Ia Pacro/io-
ZKCHO META/LINUYECKOE KOJIBIIO CO CJAEIYIONEH OTACIKOIL TUISHIICBbIIT
XPOM, LJISTHIIEBBIN UEPHbBII XPOM, IVISHIIEBOE CBET/IOE 3010T0, MATOBOE
301070 OTTeHKa [IaMIIaHCKOro U MaToBas CaTHHUPOBAHHAS OPOH3a.
BBy 0006011 06pabOTKM 00UBKA KapKaca Kak U3 KOKHU, TAK U U3 TKa-
HI HECHEMHAS; 00MBKA CHJICHBS U3 TKAHU CHEMHAS.

Design by Giuseppe VIGANO_X 680

Poltroncina con struttura in legno e cinghie elastiche, ricoperta in poliu-
retano espanso a quote differenziate.

La base girevole a 360° ¢ in metallo nelle finiture:

- oro chiaro lucido,

- cromato lucido,

- cromo nero lucido,

- verniciato color bronzo.

Data la particolare lavorazione il rivestimento sia in pelle che tessuto non
¢ sfoderabile.

— 73—

Small armchair with frame in wood with elastic bands, covered in multi-
thickness polyurethane foam.

Swivel metal base that rotates 360" in the following finishes:

- bright light gold,

- bright chrome,

- bright black chrome,

- painted bronze.

Given the special manufacturing process, fabric or leather upholstery is
not removable.
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Pg.342

Kpecio ¢ JepeBsSHHbIM KapKACOM ¢ YIPYIUMU DEMHAMH, TOKPLITHIM
BCIICHCHHDBIM TI0JIHYPETAHOM Pas/IMUHOIT ZKECTKOCTI.

MeTaLInueckoe OCHOBaHIe, TI0BOPAUNBAIOIIEECH HA 360°, UMEET CJie-
JVIOLILYIO OT/ICTKY:

- IJSIHIIECBOE CBETIOE 30/10T0,

- TUISHIIEBBIIT XPOM,

- IUISTHIIEBBII YEPHBIIT XPOM,

- OKpacka B ODOH30BBII 1IBET.

BBty 0000i 06pabOTKI 00MBKA KAK M3 KOXKH, TAK M U3 TKAHU ABJIA-
€TCsl HeCHEMHOI.



Midori

Design by Giuseppe VIGANO_X 603
Struttura portante in metallo con cinghie elastiche schiumata in stampo
a freddo ad alta densita.

1 rivestimenti sia in pelle che in tessuto, per la sua particolare lavorazio-
ne, non sono sfoderabili.

A
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Pearl

Iron bearing frame with elastic webbing, padding in highdensity cold
moulded foam.
Given the special processing, both the leather and fabric upholsteries are
not removable.

Pg.350

Hecyuii KapKac U3 :KeJie3a u 3JIaCTHYHBIX PEMHEN, X0I0IHOE BCIIEHH-
BaHUE BBICOKOH IIOTHOCTHU B (hopmax. OOMBKA U3 KOKU MM M3 TKAHU
13-32 0COOCHHOCTEIT 00PA0OTKHU He CheMHas

Design by Giuseppe VIGANO_X 630

Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espan-
s0 a quote differenziate ad alta densita. Cuscino di seduta in piuma d’oca
sterilizzata con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate. Ba-
samento in metallo verniciato color bronzo o nero.

I rivestimenti in pelle e tessulo, per la sua particolare lavorazione, non
sono sfoderabili.

—9——

Wood frame with elastic bands, covered in high-density, multi-thick-
ness polyurethane foam. Seat cushions in sterilised goose down with
insert in multi-thickness polyurethane foam. Iron base painted bronze
or black.

Given the special manufacturing process, both the fabric and leather
upholsteries are not removable.
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Pg.342

JlepeBaHHbIN KapKac ¢ yIPYTUME PEMHSIMU, TIOKPBIT BCIIEHEHHBIM 110~
JIYPETAHOM BBICOKOH ILIOTHOCTH M PA3JITUHOI #ecTKOCTH. [Toayika
CHJIEHbS HANIOJIHEHA CTEPUIN30BAHHBIM IYCHHBIM IIyXOM, UMEET BCTAB-
KY I3 BCIICHEHHOTO MOIMYPETAHa PA3IIMUHOI KECTKOCTIL.

JKesie3Hoe 0CHOBaHIE OKPAIICHO B OPOH30BbIIT M UePHDBII 1IBET. BBI-
Iy 0€000ii 00pabOTKM 00UBKA 13 TKAHU U KOZKU HECHEMHAS.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Saki

Design by Silvia MUSETTI_X 660

Struttura in legno, con cinghie elastiche, ricoperta in poliuretano espan-
so a quote differenziate. Cuscino di seduta in piuma d’oca sterilizzata
con inserto in poliuretano espanso a quote differenziate. Il rivestimento
interno ha una lavorazione “Capitonné” con bottoni in tinta unita. Data
la particolare lavorazione, il rivestimento, sia in pelle che in tessuto, non
¢ sfoderabile.

La base ¢ in metallo nelle finiture: oro chiaro lucido, oro Champagne
opaco, cromo nero lucido, cromato lucido o bronzo satinato opaco.

) B
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Vivienne

Frame in wood with elastic bands, covered in multithickness polyure-
thane foam. Seat cushion in sterilised goose down with insert in multi-
thickness polyurethane foam.

The internal cover has a “Capitonné” pattern, with bultons in plain col-
our. Given the special manufacturing process, fabric or leather uphol-
stery is not removable.

Metal base in the following finishes: bright light gold, Champagne matt
gold, bright black chrome, bright chrome or matt satined bronze.

P8.346

JlepeBaHHbIi KapKac ¢ yIPYTUME PEMHSIMHU, TIOKPBIT BCIIEHEHHBIM 110~
JIMYPETAHOM  PA3JIIUHOIl KeCcTKoCTH. TIofylKa CHJICHbS HANOJHCHA
CTEPUIM30BAHHBIM TYCUHBIM [IYXOM, UMEET BCTABKY U3 BCIIEHEHHOTO
MOJIypPeTana PasImaHoil AKeCTKOCTIL BHyTpeHusas o01BKa UMeeT 0T-
JICJIKY KallUTOHE € OJIHOI[BETHBIMU TTYTOBUIIAMIL

BBty 0€000ii 00pa0d0TKN 00UBKA KAK U3 KOKI. MeTaLIMIeCKOe 0CHO-
BaHIE MMEET CICIYIONYIO OTAE/IKY: IISHIEBOE CBETIOE 30J10T0, MATO-
BOC 3071070 OTTeHKA [[[aMIIaHCKOT0, IISHIIEBBIH XPOM, IISHIIEBbIN yep-
HBIIT XpPOM, MATOBasA CATHHUPOBAHHAS OPOH3a.

Design by Giuseppe VIGANO_X 692

Poltroncina girevole 360" caratterizzata da un rivestimento in pelle o
tessuto, rifinita con bottoni a vista posizionati manualmente e singolar-
mente, nelle finiture: cromato lucido, nero opaco, oro chiaro lucido e oro
anticato opaco oppure rivestiti in pelle e, quando possibile, in velluto.
La struttura ¢ in multistrato di faggio e abete con cinghie elastiche ad alta
resistenza, ricoperta in poliuretano espanso ad alta densita.

11 cuscino di seduta ¢ in poliuretano espanso a quote differenziate con
bombatura in Memory Foam per una migliore resistenza nel tempo allo

schiacciamento e ricoperto con un trapuntino di morbida piuma d’oca
sterilizzala. Nella base ¢ collocato un anello in metallo verniciato bronzo.
Data la particolare lavorazione sia la struttura che il sedile NON sono
sfoderabili.

Swivel armchair (full 360" rotation) with leather or fabric upholstery, fin-
ished with visible buttons positioned manually and individually, in the
finishes: bright chrome, matt black, bright light gold or matt antiqued
gold, or covered in leather and, when possible, in velvet.

The structure is in beech and fir plywood with high-resistance elastic
bands, covered in high density polyurethane foam.

The seat cushion is in multi-density polyurethane foam with rounded
Memory Foam surface for better resistance to crushing over time, cov-
ered with a soft quilt of sterilised goose down. A painted bronze metal
ring is placed on the base.

Given the special manufacturing process, the upholstery on the seat and
structure is NOT removable.
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pg.286

[ToBOPOTHOE KPECJI0 360° € KOKAHON WM TEKCTIILHOI 00MBKOIl ¢
JIEKOPATHBHBIMU TIYTOBUIIAMH, YCTAHABINBAEMBIMI BPYUHYIO U 110 OT-
JIEJILHOCTH, CO CIEAYIONICH OT/IC KO IJISHIIEBII XPOM, MaTOBbII uep-
HDII, IJITHIIEBOE CBET/IOE 30JI0TO U MATOBOE COCTAPEHHOE 30JI0TO, - W
C HOKPBITHEM 13 KOKHU U, KOIJIA 9TO BO3MOKHO, U3 fapxara.

Kapkac BBINOJTHEH M3 MHOTOCJIOIHOTO OYKa 1 €JIH € BBICOKOITPOUHBIMU
9IACTUYHBIMI PEMHSAMU U MTOKPBIT TIEHOMOTNYPETAHOM BbICOKOU TLJI0T-
HOCTH.

[ToynIKa CHICHbS BBIIIOJIHEHA U3 IEHOIIOINYPEeTaHa Pa3InHOIl KecT-
KOCTH C BBINYK/JIOCTHI0 13 Memory Foam jiist o0ecrieuenust 60/IbIeit
YCTOMYMBOCTU K CMSATHUIO, TOKPBITOIO MATKUM CTEPIIM30BAHHBIM I'y-
CHHBIM ITyXOM. B OCHOBaHMHU PAaCIIOJIOKEHO METALINYCCKOE KOJIbIO,
OKpaIeHHoe B OPOH30BBII IBET.

By 0co00ii 00paboTKN Kapkac u cujaenbe umveror HECHEMIYIO
00MBKY.



Aslrea

Design by Joe COLOMBO_X108

Struttura in fibra di vetro stratificata manualmente in uno stampo con
estrazione del singolo pezzo.

La struttura esterna ¢ finita in Gealcoat bianco o nero e per i colori me-
tallizati, riverniciata manualmente con essiccazione a forno.

Cuscini indipendenti in poliuretano espanso a quote differenziate e Da-
cron, completamente sfoderabili.

Colori scocca esterna: bianco lucido, nero lucido.

Metallizzati: bronzo, grigio, blu.

Non esporre alle intemperie, agli agenti atmosferici né a fonti di calore
superiori a 40°C. 1 prodotti destinati all’'uso esterno subiscono comun-
que nel tempo I'azione degli agenti atmosferici.

Fiberglass structure, manually layered in one mould, with extraction of
each single piece.

The external structure is finished in black or white Gelcoat, and for me-
tallic colours it is manually painted and oven cured.

Independent cushions in polyurethane foam in different thicknesses
covered in Dacron. Covers are completely removable.

External frame colours: Glossy white, Glossy black.

Metallic finishes: bronze, grey, blue.

Do not expose the product to weather conditions or atmospheric
agenls, nor to heat sources over 40°C. Also products for outdoor use
could be affected by atmospheric agents.

pe.386

Kapkac 13 CTEKJI0BOIOKHA, HACTOCHHBIIT BPYYHYIO B OHOI (opme, ¢
M3BJICUCHUEM IICILHOIO m3jieus. HapyKHblii KapKac uMeeT rejieBoe
MOKpPbITHE 0€/I0I'0 WU YEPHOI'0 11BeTa.

J11e MeTaLIN3UPOBAHHBIX 1[BETOB KapKac MEePeKPAIINBACTCA BPYUHYIO
U1 1ojBepraeTcd cylmke B neuu. HesaBucuMmbple 10IYHIKH HAIIOJIHEHDI
BCIEHEHHBIM TOJINYPETAHOM PA3/IIMUHOIT ZKeCTKOCTH 1 TIOKPBITHI MaTe-
puaaom Dacron. OGUBKa MOAYIICK TTOJTHOCTHIO ChbeMHad. [[BeTa BHeI-
Hero kapkaca: [gHIeBblil 0e/1bli, [JISHIeBbI YePHBII.
MeTamsuposanbie: Bponsosbiii, Cepplii, CHHuii.

3alUIIATE OT HENOroAbl, aTMOC(EPHBIX OCATAKOB M HCTOUYHHKOB
Ten1a cpiie 40 C. M3xems, npejHa3HauCHHbIE /IS HCI0Ib30BAHI

BHE l'l()Mel.l[eII]lﬁ, CO BpPEMCHEM IOABECPraTCA HETATHUBHOMY
BO3/ICHCTBIIO ATMOC(EPHDBIX 0CATKOB.
Ty
73 ‘
| []®

— os2—— —ogs2——

D l I t

Design by T. Ammannati & G.P. Vitelli_X 175 DE.394

Struttura in fibra di vetro stratificata manualmente in due stampi, ma-
schio e femmina. Le due strutture una volta estratte dallo stampo vengo-
no lavorate e sigillate tra di loro con stucco metallico ad alta resistenza.
La struttura esterna ¢ finita in Gealcoat bianco o nero e per i colori me-
tallizati, riverniciata manualmente con essiccazione a forno.
Imbottitura in poliuretano espanso ad alta densita e rivestita in Dacron.
Cuscini in poliuretano espanso a quote medie ricoperti in Dacron.

Il rivestimento in pelle e tessuto dei cuscini ¢ completamente sfoderabile
mentre la struttura non ¢ sfonderfabile.

Colori scocca esterna: bianco lucido, nero lucido.

Metallizzati: bronzo, grigio, blu.

Non esporre alle intemperie, agli agenti atmosferici né a fonti di calore
superiori a 40°C. 1 prodotti destinati all'uso esterno subiscono comun-
que nel tempo 'azione degli agenti atmosferici.

—
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Structure in fiberglass, manually layered in two matching moulds, male
and female. After being removed from the moulds, the two structures are
processed and sealed together with metallic high resistance plaster. The
external structure is finished in black or white Gelcoat, and for metallic
colours it is manually painted and oven cured.

Padding in high-density polyurethane foam and covered in Dacron.
Cushions in medium-thickness polyurethane foam covered in Dacron.
The leather and fabric cushion covers are completely removable, but the
frame upholstery cannot be removed.

External frame colours: Glossy white, Glossy black.

Metallic finishes: bronze, grey, blue.

Do not expose the product to weather conditions or atmospheric
agenls, nor o heal sources over 40°C. Also products for outdoor use
could be affected by atmospheric agents.
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Kapkac 13 CTeKJI0BOJIOKHA, HACJOEHHBIN BPYUHYIO B IBYX (hOpMax, BO-
[HYTOH 1 BBITYKJIOI.

TTocsie nsBaeuenns us popMbl 00a Kapkaca 00padaThIBAIOTCH U ILIOTHO
COEIIHSIOTCS IPYT € JPYTOM BBICOKOIIPOUHOI META/LIIUECKOI TIaT-
JICBKOI.

Hapy:KHbII KapKac MMeeT TesieBoe MOKPBITHE OeJ0r0 WM UepHOTo
Bera. /I METa/LUIN3HPOBAHHBIX 1IBETOB KAaPKAC IMEpPEKPAIINBACTCH
BPYUHYIO U TI0/[BEpraeTcs CylIke B rmeun. Haro tHuTe b 13 BCHeHEHHO-
0 MOJTIYPETAHa BBICOKOIT IIOTHOCTH 1 00MBKA 13 MaTepuasia Dacron.
[1OAYUIKY HATIOJHEHDI BCIIEHEHHDBIM MOJIIMYPETAHOM CPETHEH KeCTKO-
CTH U TIOKPBITHI MaTepuaiom Dacron.

OOUBKA MOJYIICK U3 KOKU U TKAHU fABJIACTCA MOJTHOCTHI0 CHEMHOII,
00UBKa Kapkaca fBJISETCS HECHEMHOIL IIBeTa BHEIIHEro KapKaca:
[gHIEeBbIN Oeblil, [IaHIeBbIil YepHbIi.

MetammsupoBatnbie: bpousosbiii, Cepbrii, CHHMIL

3aIUIIATH 0T HEIOTO/IbI, ATMOCHEPHBIX 0CATKOB H NCTOUHNKOB TeI-
Ja cbiie 40 C. V3xesusd, npeIHa3HAueHHbIe A CHO0JIb30BAHNA
BHE HOMEUICHIIL, CO BPEMEHEM MOIBEPraloTCA HErATUBHOMY BO3/I€ii-
CTBHIO aTMOCHEPHDBIX 0CATKOB.

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Rodica

Design by Mario BRUNU_X 125

Struttura in fibra di vetro, stratificata manualmente in due stampi, ma-
schio e femmina. le due strutture una volta estratte dallo stampo vengono
lavorate e sigillate tra di loro con stucco metallico ad alta resistenza. La
struttura esterna ¢ finita in Gealcoat bianco o nero e per i colori metal-
lizati riverniciata manualmente, con essiccazione a forno. Imbottitura in
poliuretano schiumato in stampo ad alta densita e rivestita in Dacron.
La poltrona ¢ caratterizzata da una base fissa, sulla quale ruota la parte
superiore della poltrona. Con questo semplice movimento ¢ possibile
ottenere infinite posizioni di seduta, raggiungendo cosi la massima co-
modita. 11 rivestimento in pelle e tessuto dei cuscini ¢ completamente
sfoderabile. Colori scocca esterna: bianco lucido, nero lucido.
Metallizzati: bronzo, grigio, blu.

Non esporre alle intemperie, agli agenti atmosferici né a fonti di calore
superiori a 40°C. 1 prodotti destinati all’'uso esterno subiscono comun-
que nel tempo I'azione degli agenti atmosferici.

—@100—

Roadster

Structure in fiberglass, manually layered in two matching moulds, male
and female. After being removed from the moulds, the two structures are
processed and sealed together with metallic high resistance plaster. The
external structure is finished in black or white Gelcoat, and for metallic
colours it is manually painted and oven cured. Padding in cold-moulded
high-density polyurethane foam and covered with Dacron. The armchair
sets on a fixed base, the upper part of the chair swivels. This simple
movement allows users to choose from a wide range of sitting positions,
for maximum comfort.

The leather and fabric upholstery is completely removable.

External frame colours: Glossy white, Glossy black.

Metallic finishes: bronze, grey, blue.

Do not expose the product to weather conditions or atmospheric
agents, nor to heat sources over 40°C. Also products for outdoor use
could be affected by atmospheric agents.

pg.378

Kapkac 13 CTeKJI0BOJIOKHA, HACIOEHHBIIT BPYUHYIO B IBYX (DOpMax, BO-
PHYTOI 1 BBITYK.I0iL. [Tocse uspaeuenus us (opMbl 00a Kapkaca 00-
PabaTHIBAIOTCS M IIOTHO COEIUHSIOTCS JAPYT C IPYTOM BHICOKOIIPOUHOI
METALTMIECKON MITATIEBKOIL.

Hapy:KHbII KapKac UMeET reJIeBOe MOKPhITHE OeJI0r0 WM ePHOTO IBe-
Ta. JIJIl METALTM3UPOBAHHbIX IIBETOB KapKAC TIEPEKPANIUBAETCSA BPYU-
HYI0 U TIO[BEPraeTcs Cymike B meud. HamogHuTe b U3 IMOJUypeTaHa
BBICOKOI ILIOTHOCTH, BCIEHEHHOI'0 B (hopMe, U 00MBKA U3 MaTepua/ia
Dacron.

Kpeco mMeeT HEMOABU:KHOE OCHOBAaHUE, HA KOTOPOM BpANIAETCS
BEPXHAA UacTh KPecjaa. DTO MPOCToe JABUKEHUE MO3BOJIACT MOIYUaTh
0eCKOHEUHOE KOJIMUYECTBO MOJOKEHUIT, 00eCmeunBas TAKUM 00pPasoM
MAKCUMAILHBIN KOM(OPT.

OOUBKa 13 KOKU 1 TKaHU TIOJTHOCTHIO CheMHasd. [[BeTa BHENIHero Kap-
Kaca: [JIIHIEeBbIi OeTblil, [MISHIIEeBbIIT YePHBII.

MeraLmsupoBantbie: bpoHsosbii, Cepplii, CHHUIL

3almaTh OT HENMOrofbl, aTMOC(EPHBIX OCAAKOB U HCTOYHHKOB
Temna cbiiie 40 C. W3jie s, npeiHa3HaueHHbIE /IS NCTO0/Ib30BAHIIS
BHE [OMCHICHMII, CO BpEMEHEM
BO3/ICHCTBINO aTMOC(EPHBIX 0CATKOB.

moABEPralwTCcad HEraTuBHOMY

Design by T. Ammannati & G.P. Vitelli_Y 706

Struttura in fibra di vetro, stratificata manualmente in uno stampo, con
estrazione del singolo pezzo.

La struttura esterna ¢ finita in Gealcoat bianco o nero e per i colori me-
tallizati riverniciata manualmente, con essiccazione a forno.

F possibile inserire dei piani di servizio in legno di mogano lucido con intarsi
in acero bianco, o in panno di lana supportato.

Colori scocca esterna: bianco lucido, nero lucido.

Metallizzati: bronzo, grigio, blu.

Non esporre alle intemperie, agli agenti atmosferici né a fonti di calore
superiori a 40°C. 1 prodotti destinati all’'uso esterno subiscono comun-
que nel tempo I'azione degli agenti atmosferici.

—T78— —@45— -@35-
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Fiberglass structure, manually layered in one mould, with extraction of
cach single piece.

The external structure is finished in black or white Gelcoat, and for
metallic colours it is manually painted and oven cured.

It is possible to insert wood utility shelves in glossy mahogany with white
maple inlays or in supported wool cloth.

External frame colours: Glossy white, Glossy black.

Metallic finishes: bronze, grey, blue.

Do not expose the product to weather conditions or atmospheric
agents, nor to heat sources over 40°C. Also products for outdoor use
could be affected by atmospheric agents.
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Kapkac 13 CTEKJI0BOJIOKHA, HACTOCHHBIIT BPYUHYIO B OHOI (hopme, ¢
M3BJICUCHIEM I[CJIBHOTO U3/ICIUA.

Hapy:KHbIll Kapkac MMeeT rejeBoe MOKPhITHE 0eJ0ro WK YepHOro
1BeTA.

JL1sa mer:
U I10/[BEPraeTced CylKe B reun. Mimeercda BO3MOAKHOCTD YCTAHOBKH 110~

UIIM3UPOBAHHBIX IIBECTOB KapPKAC IIEPEKPaAlIMBaACTCA BPYUHYIO

JIOK U3 TJISTHIIEBOTO KPACHOTO JIePeBa ¢ MHKPYCTAIIEN 13 0e10r0 KIeHa
I OO TAHYTBIX MEPCTAHOI TKAHBIO € OIOPOI.

IIBeTa BHEIIHEro Kapkaca:

[IAHIEBbIN OeTbIil, [TISHIIeBBIIT YePHBIIL.

MeramsupoBannbie: bponsopbiii, Cepplii, CHHUIL

3aluImaTh 0T HEMOrobI, ATMOCHEPHBIX 0CAIKOB H NCTOUHNKOB TEM-
Ja cpime 40 C. V3eaus, npeIHasHAYEHHbIE [T UCI0Ib30BAHNS
BHE IOMEINEHITII, CO BPEMEHEM NOABEPraloTcsi HEraTHBHOMY BO3/ICIi-
CTBHIO aTMOC(]EPHDBIX 0CATKOB.



Onyx and marbles / Ounkc n mpamop

ONICE MIELE

Honey onyx

OHUKC OeTbIiT

MARMO EMPERADOR DARK
Marble Emperador Dark
Mpamop Emperador Dark

ONICE AVORIO

Ivory onyx

OHUKC 1IBETa CJIOHOBOH KOCTH

MARMO CALACATTA GOLD
Marble Calacatta Gold
Mpamop Calacatta Gold

ONICE BIANCO
White onyx

OHuKce 6epli

MARMO FRAPPUCCINO
Marble Frappuccino
Mpawmop Frappuccino

MARMO PORT SAINT LAURENT
Marble Port Saint Laurent
Mpamopport Saint Laurent

MARMO ELEGANT BROWN
Marble Elegant Brown

Mpamop Elegant Brown

MARMO AGATHA BLACK
Marble Agatha Black
Mpamop Agatha Black

MARMO SILVER WAVE
Marble Silver Wave

Mpamop Silver Wave

MARMO PALISSANDRO ONICIATO

Shale Rosewood Marble
mpamop Palissandro Oniciato

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Onyx and marbles / OHnkc 1 Mmpamop

e
e
Laf's
MARMO BARDIGLIO NUVOLATO MARMO ROSSO LEVANTO MARMO CORTECCIA MARMO VERDE GUATEMALA
Bardiglio Nuvolato Marble Marble Rosso Levanto Corleccia Marble Marble Verde Guatemala
Mpawmop Bardiglio Nuvolato Mpawmop Rosso Levanto Mpamop Corteccia Mpawmop Verde Guatemala

MARMO PORTORO (SOLO TAVOLINI BAG)
Marble Portoro (only BAG small tables)

Mpawmop Portoro (Tobko cro/mk BAG)



eramiche / ottone

Ceramics and brass / Kepamnka n 1atynb

CERAMICA SPIRAL COLOR ORO

(SOLO TAVOLINI AMADEUS)

Spiral pattern gold ceramic

(only AMADEUS small tables)

Kepamuka y3op Spiral, iser 301010

(TOJIBKO JIIST MATIEHBKUX CTOTMKOB AMADEUS)

CERAMICA DAMASK COLOR PLATINO
(SOLO TAVOLINI AMADEUS)

Damask pattern platinum ceramic
(only AMADEUS small tables)

Kepamuka y3op Damask, 1iser riatuxa
(T0JIbKO 1151 cTOJIMKOB AMADEUS)

FUSIONE DI OTTONE CESELLATA A MANO
(SOLO TAVOLINI YAKI/BAG)

Hand engraved cast brass

(only YAKI/ BAG small tables)

Jluras JaTyHb ¢ pe3b00ii pyuHoIil paboThl
(TosbKO 111 cToIMKOB YAKI/BAG)
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Natural finish and lacquered woods / JlepeBo: ipeBecHbIe TOPO/IBI 1 JIAK

EBANO LUCIDO O OPACO RADICA DI NOCE LUCIDA NOCE CANALETTO LUCIDO O OPACO SUCUPIRA LUXURY LUCIDO O OPACO
Glossy or matl ebony Glossy walnut burl wood Glossy or matt Canaletto walnut glossy or matt Sucupira Luxury
[srieBoe / MaToBblii 90eHOBOE IePeBO [1AH1IeBOE KOPHEBUIIE Opexa [gHneBslii / MaTOBBIN opex canaletto LJIAHIEBasd / MATOBadA CyKynupa Luxury

ZEBRANO TINTO SCURO OPACO WENGE OPACO

Matt dark Zebrano Matt wenge

MaroBoe 3¢ (l)&l”() TOHUPOBAHHOEC B l(\[ll];ll[ uBer MaroBoe BeHre

LACCATO LUCIDO CANAPA LACCATO LUCIDO CIPRIA LACCATO LUCIDO AVORIO LACCATO LUCIDO CORDA
Canapa glossy lacquer Powder glossy lacquer Ivory glossy lacquer Rope glossy lacquer

[VISTHIIEBBIN JIAK KOHOTLISTHOTO 1IBETa [IAHIEBBIIT JTaK IIyIpOBOTO IIBETA [VISHIIEBBIIT JTaK IBETA CJIOHOBON KOCTH [VIAHLEBDIIT JIAK XO/III0BOIO 1IBETA



LACCATO LUCIDO TORTORA LACCATO LUCIDO CAFFE LACCATO LUCIDO MOKA LACCATO LUCIDO PRUGNA
Turtle dove grey glossy lacquer Collee glossy lacquer Moka glossy lacquer Plum glossy lacquer
[UIAHIIEBBIIT JIAK cepO-0€KeBOro 1BeTa [IsHIIE BRI JTak Ko(eiinoro nsera [VISIHIEBBIIT JIAK 1IBETA MOKKO [VISHIIEBBII JTAK CJIMBOBOTO IIBETA

LACCATO LUCIDO PIOMBO LACCATO LUCIDO GRANITO LACCATO LUCIDO DARK PINE LACCATO LUCIDO PETROLIO
Lead grey glossy lacquer Granite glossy lacquer Dark pine glossy lacquer Teal glossy lacquer
I ]}IHII(‘,IH)[“ JAK CBUHIIOBO-CEPOI'o uBeTa I l}III][(‘,IH;[l’i JAK I'PAHUTOBO-CEPOTo IBETa I IHH][(‘,I’,I;[“ JIAK TEMHO-3€J1€HOI'0 IIBeTa Il ]HII]I(‘,IH;[“ JaK IBeTa 1eTpo.Jab

LACCATO LUCIDO BLU NOTTE
Dark blue glossy lacquer

[VISTHIIEBBII JIAK TEMHO-CHHEI0 I[BETa
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Metalli

Metals / MeTa/t

ORO CHIARO LUCIDO ORO CHAMPAGNE OPACO BRONZO SATINATO OPACO CROMO NERO LUCIDO
Bright light gold Champagne matt gold Malt satined bronze Bright black chrome
[VIAHIIEBOE CBET/IOE 30J10TO MaroBoe 30,10T0 OTTeHKa [llaMIancKkoro MartoBas caTHHUPOBaHHAsA OPOH32a [VIAHIIEBBIIT YUEPHBII XPOM

CROMATO LUCIDO ORO ROSA LUCIDO ORO ROSA OPACO
Bright chrome Bright pink gold Malt pink gold
[VIAHIIEBBII XPOM [UIsIHIIEBOE PO30BOE 30J10TO MaroBoe po30Boe 30J10T0
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Cristalli / specchi

Crystal glass and mirrors / CTek/10 11 3¢pKaJjIo

N
|
CRISTALLO VERNICIATO NERO CRISTALLO DARK FUME (SOLO SERIE KARL) CRISTALLO BRONZO (SOLO SERIE KARL) CRISTALLO FUME (SOLO SERIE KARL)
Black painted glass Dark smoky glass (only KARL collection) Bronze glass (only KARL collection) Smoky glass (only KARL collection)
CTeK10, OKpalleHHOE B UEPHBIIT I[BET Crek10 Dark Fume (tosbko s cepun KARL) Crek1o bronzo (tosbko s cepun KARL) Crexs1o Fume (ro/bko g cepun KARL)

- N

SPECCHIO NATURALE SPECCHIO BRONZO SPECCHIO FUME
Natural mirror Bronze mirror Smoky mirror
HarypasbHoe 3epkasio bponsoBoe 3epkaio JlpIMuaToe 3epKaio

SPECCHIO ACIDATO FUME SPECCHIO ACIDATO BRONZO
Frosted smoky mirror Frosted bronze mirror
3epPKAJI0 TPABICHOE IHIMUATOE 3epKaso TpaBieHoe 6POH30BOC

443 VOL. 1

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



STUDIOLONGHI

Printed: February 2018
Grafiche Boffi - Giussano (MB)

[4 LONGHI

Longhi S.p.a. - via Indipendenza, 143 - 20821 Meda (MB) - tel. +39.0362.341074 r.a. - fax +39.0362.340271 - www.longhi.it - E-mail:longhi@longhi.it



